
Podmienky uzavretia poistnej zmluvy 
pre produkt ProAktiv 

1. Názov poistného produktu: Životné poistenie ProAktiv

2. Popis produktu:

a) Poistné riziká poistené produktom ProAktiv: 
• Smrť poisteného počas poistnej doby

 Produkt ProAktiv umožňuje voliteľne si pripoistiť nasledujúce riziká:
• Úraz: trvalé následky s progresiou a doba nevyhnutného liečenia úrazu dospelého aj dieťaťa, smrť následkom úrazu, invalidita 
• Možnosť úrazovo pripoistiť aj viac detí
• Hospitalizácia z dôvodu úrazu alebo choroby 
• Invalidita z dôvodu choroby a úrazu
• Pracovná neschopnosť
• Ochorenie na niektorú z pripoistených kritických chorôb
• Oslobodenie od platenia poistného

b) Poistné plnenie:
• Poistná suma vo výške 330 Eur pre prípad smrti
• Poistná suma dohodnutá v poistnej zmluve pre jednotlivé pripoistenia 

c) Ďalšie výhody produktu:
• Maximálna flexibilita,
• Je možné poistiť viacero osôb na jednej zmluve (2 dospelých a až 10 detí)
• Možnosť vykonávať veľké množstvo zmien počas jeho platnosti
• Je možné zabezpečiť si rôznorodé poistné krytie iba za 10 Eur mesačne 

d) Výluky z poistenia upravuje čl. 12 všeobecných poistných podmienok pre životné poistenie, čl. 4 VPP pre úrazové poistenie 
a čl. 6 osobitných poistných podmienok pre produkt ProAktiv (ďalej len „OPP“). V zmysle čl. 13 VPP pre životné poistenie poisťo-
vateľ môže poistné plnenie primerane znížiť, ak poistník alebo poistený uvedú nepravdivé alebo neúplné údaje. 

3. Neplatenie poistného pri produkte ProAktiv môže mať za následok:
• Zánik poistenia 
 Neplatenie poistného upravuje čl. 9 VPP pre životné poistenie a článok 6.3 OPP pre produkt ProAktiv.

4. So zmenami v poistnej zmluve nie sú spojené žiadne dodatočné poplatky. 

5. Podmienky vypovedania poistnej zmluvy zo strany poisťovateľa alebo poistníka alebo odstúpenia od poistnej zmluvy zo strany 
poistníka sú upravené v článku 10 VPP pre životné poistenie.

6. Produkt ProAktiv neumožňuje vykonať mimoriadne vklady do finančných fondov životného poistenia. 

7. Spôsob vybavovania sťažností toho, kto s poisťovateľom uzaviera poistnú zmluvu, je upravený v časti B dokumentu „Informácie pre 
klienta“, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. Sťažnosť je možné podať písomne, telefonicky, e-mailom, osobne alebo 
faxom. Miestom podania sťažnosti je adresa poisťovateľa uvedená v záhlaví tohto formulára.

Informácie uvedené v tomto formulári neobsahujú úplný rozsah práv a povinností, ktorý poistníkovi vyplýva z uzavretia poistnej zmluvy 

a nenahrádzajú informačné povinnosti ustanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi pri predaji alebo sprostredkovaní poistných 

produktov. 

Formulár platný od 1. 1. 2012

ING Životná poisťovňa, a.s., Trnavská cesta 50/B, 821 02 Bratislava, Slovenská republika, 
www.ingpoistovna.sk
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ZÁKON Č. 40/1964 ZB. (OBČIANSKY ZÁKONNÍK)

A. VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE O DAŇOVÝCH POVINNOSTIACH, KTORÉ 
SA VZŤAHUJÚ NA DANÚ POISTNÚ ZMLUVU 

 Vo všeobecnosti sa daňové povinnosti, ktoré sa vzťahujú na poistnú zmluvu, 
riadia zákonom č. 595/2003 Z. z., o dani z príjmov, v platnom znení (ďalej len 
„Zákon o dani z príjmov“). Pri ukončení poistného vzťahu môžu nastať nasledov-
né prípady z hľadiska daňového: 

1. UKONČENIE POISTENIA V DÔSLEDKU POISTNÉHO PLNENIA
(a) poistné plnenie v prípade smrti, úrazu, invalidity a pracovnej neschop-

nosti. V tomto prípade ide o príjem oslobodený od dane podľa § 9 ods. 
2 písm. i) Zákona o dani z príjmov, a teda nedochádza k zdaneniu,

(b) dožitie určitého veku. Plnenie z poistenia pre prípad dožitia určitého 
veku sa považuje za príjmy z kapitálového majetku podľa § 7 ods. 1 
písm. e) Zákona o dani z príjmov. Základom dane pri zdanení týchto 
príjmov je suma plnenia znížená o zaplatené poistné. Tento základ 
dane sa zdaňuje daňou podľa platného Zákona o dani z príjmov, 
vyberanou zrážkou.

2. UKONČENIE POISTENIA S ODKUPNOU HODNOTOU
 Odkupná hodnota je považovaná za príjem z kapitálového majetku podľa 

§ 7 ods. 1 písm. e) Zákona o dani z príjmov. Odkupná hodnota môže byť 
väčšia, prípadne menšia ako zaplatené poistné. Ak odkupná hodnota je 
menšia, nevzniká daňová povinnosť, avšak v prípade väčšej odkupnej 
hodnoty vzniká daňová povinnosť. Z kladného základu dane (rozdiel medzi 
odkupnou hodnotou a zaplateným poistným) sa zrazí 19% daň v deň výpla-
ty tejto odkupnej hodnoty na účet poistníka.

3. UKONČENIE POISTENIA S ODKUPNOU HODNOTOU S PREDCHÁDZAJÚCIMI 
VÝBERMI 

 Základ dane sa posudzuje pri každom výbere tak, že 19% daňou vyberanou 
zrážkou sa zdaňuje kladný rozdiel medzi zaplateným poistným od začiatku 
poistenia, resp. od poslednej výplaty odkupnej hodnoty k príslušnému 
dňu čiastkového výberu a vyplatenou sumou. Celková daňová povinnosť 
sa vysporiada pri ukončení poistného vzťahu tak, že celková povinnosť 
nesmie prekročiť 19 % medzi celkovým zaplateným poistným a príjmom 
pri ukončení poistenia (odkupná hodnota, dožitie určitého veku. Zrážkovú 
daň vykonáva platiteľ dane (poisťovateľ) pri výplate alebo pripísaní úhrady 
v prospech daňovníka (poistníka). Pre poistníka (fyzickú osobu) je takáto 
daň konečná. Pri výplate poistného plnenia postupuje poisťovateľ podľa 
zákonov platných v čase výplaty odkupnej hodnoty. 

B. SPÔSOB VYBAVOVANIA SŤAŽNOSTÍ TOHO, KTO S POISŤOVATEĽOM 
UZAVIERA POISTNÚ ZMLUVU (POISTNÍKA), POISTENÉHO 

A OPRÁVNENEJ OSOBY (ĎALEJ LEN „KLIENT“)

1.1 Sťažnosťou sa rozumie podanie klienta, ktorým:
a) sa domáha ochrany svojich práv alebo právom chránených záujmov,
b) upozorňuje na konkrétne nedostatky, najmä na porušenie právnych 

predpisov. 
1.2 Sťažnosť klienta bude poisťovateľ vybavovať bez zbytočného odkladu, 

pokiaľ nie je ďalej uvedené inak.
1.3 Klient má kedykoľvek právo podať sťažnosť, a to písomne, telefonicky, 

e-mailom, osobne alebo faxom. E-mailová adresa, ako aj telefonické spoje-
nie sú zverejnené na internetovej stránke poisťovateľa.

1.4 Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva a čo je jej predmetom a čoho 
sa klient domáha. Klient je povinný na požiadanie poisťovateľa doložiť bez 
zbytočného odkladu požadované doklady k ním podávanej sťažnosti. Ak 
sťažnosť neobsahuje požadované náležitosti alebo klient nedoloží požado-
vané doklady, poisťovateľ vyzve klienta, aby v stanovenej lehote doplnil 
alebo opravil požadované údaje a doklady s upozornením, že v prípade, ak 
tak neurobí, nebude možné vybavovanie sťažnosti začať a sťažnosť sa bude 
považovať za bezpredmetnú.

1.5 Osoba poverená poisťovateľom na vybavovanie sťažností klientov sa zao-
berá každou sťažnosťou, ktorá spĺňa náležitosti podľa odseku 1.4 a ktorá 
bola poisťovateľovi doručená. Lehota na vybavovanie sťažností v dĺžke 
trvania 30 kalendárnych dní začína plynúť odo dňa doručenia sťažnosti 
poisťovateľovi.

1.6 V prípade, že k vybaveniu sťažnosti nedôjde v lehote 30 dní, poisťovateľ 
pred uplynutím  tejto lehoty klienta informuje, že jeho sťažnosť je pred-
metom prešetrenia. O výsledku prešetrenia sťažnosti informuje poisťovateľ 
sťažovateľa bezodkladne.

1.7 Klient nemá nárok požadovať, aby sa jeho sťažnosť vybavovala prednostne. 
V osobitných prípadoch, výlučne na základe uváženia poisťovateľa, rozhod-
ne o ďalšom postupe generálny riaditeľ poisťovateľa.

1.8 Spory vyplývajúce zo sprostredkovania poistenia je možné riešiť aj mimo-
súdne, na základe nasledujúcich právnych predpisov: zákon č. 244/2002 
Z. z. o rozhodcovskom konaní, zákon č. 420/2004 Z. z. o mediácii a o do-
plnení niektorých zákonov.

ZÁKON Č. 297/2008 Z. Z O OCHRANE
PRED LEGALIZÁCIOU PRÍJMOV Z TRESTNEJ ČINNOSTI

A O OCHRANE PRED FINANCOVANÍM TERORIZMU
A O ZMENE A DOPLNENÍ NIEKTORÝCH ZÁKONOV

(ĎALEJ LEN ZÁKON O AML)

VYSVETLENIE NIEKTORÝCH POJMOV V ČASTI „DOPLNENIE 
IDENTIFIKÁCIE POISTNÍKA“.
Ide o informáciu podľa zákona o AML a interných pravidiel poisťovateľa.

1. PRACOVNÁ POZÍCIA A PREDMET ČINNOSTI/PODNIKANIE
– Vymenovaným podnikaním fyzických osôb sa rozumie 

advokát a notár;

– Vymenovaným zamestnaním sa rozumie realitný maklér a 
tiež právnik/účtovník, ktorý vykonáva činnosť pre niektorú z činností 
uvedených v nasledujúcom odseku;

– Vymenovaným podnikaním fyzických alebo právnic-
kých osôb sa rozumie činnosť: zmenárne, aukčnej siene, herne, 
kasína, tipovacej kancelárie, realitnej kancelárie, veľkoobchodu/ 
maloobchodu s alkoholom, tabakom, kávou, drahými kameňmi alebo 
kovmi, obchodu so starožitnosťami, bazáru, záložne, autosalónu/ 
autobazáru, siete čerpacích staníc, nočného podniku, spoločnosti 
poskytujúcej ubytovacie/stravovacie služby, spoločnosti podnikajúcej 
v stavebníctve.

– Vymenovanou verejnou funkciou sa rozumie politik (člen 
vedenia parlamentnej strany na celoštátnej úrovni), starosta, primátor, 
poslanec mestského alebo obecného zastupiteľstva zodpovedný za 
správu majetku alebo územný rozvoj.

 Väčšinový spoločník – majúci najmenej 25% podiel na základnom 
imaní alebo na hlasovacích právach.

2. POLITICKY EXPONOVANOU OSOBOU SA PODĽA ZÁKONA O AML 
A INTERNÝCH PRAVIDIEL POISŤOVATEĽA ROZUMIE:
a) Fyzická osoba, ktorá je vo významnej verejnej funkcii. Významnou 

verejnou funkciou sa rozumie hlava štátu, predseda vlády, minister, ve-
dúci ústredného orgánu štátnej správy, štátny tajomník alebo obdobný 
zástupca ministra, poslanec zákonodarného zboru, sudca najvyššieho 
súdu, sudca ústavného súdu alebo iných súdnych orgánov vyššieho 
stupňa, proti rozhodnutiu ktorých sa s výnimkou osobitných prípadov 
už nemožno odvolať, člen dvora audítorov alebo rady centrálnej 
banky, veľvyslanec, chargé d‘affaires, vysoko postavený príslušník 
ozbrojených síl, člen štatutárneho orgánu, dozorného orgánu štátneho 
podniku alebo obchodnej spoločnosti patriacej do vlastníctva štátu, 
vysoký cirkevný hodnostár (vysoký predstaviteľ cirkvi), alebo osoba v 
inej obdobnej funkcii vykonávanej v inštitúciách Európskej únie alebo 
v medzinárodných organizáciách po dobu výkonu tejto funkcie a po 
dobu jedného roka od skončenia výkonu významnej verejnej funkcie 
(bez ohľadu na miesto trvalého pobytu).

b) Manžel, manželka alebo osoba, ktorá má podobné postavenie ako 
manžel alebo manželka osoby uvedenej v písm. a) tohto ods.; dieťa, 
zať, nevesta osoby uvedenej v písm. a) tohto ods. alebo osoba, ktorá 
má podobné postavenie ako zať alebo nevesta osoby uvedenej v písm. 
a) tohto ods.; alebo rodič osoby uvedenej v písm. a) tohto ods.

c) Fyzická osoba, o ktorej je známe, že je konečným užívateľom výhod 
rovnakého klienta alebo inak ovláda rovnakého klienta ako osoba 
uvedená v písm. a) tohto ods. alebo podniká spolu s osobou uvedenou 
v písm. a) tohto ods., alebo klienta, ktorý bol zriadený v prospech 
osoby uvedenej v písm. a) tohto ods.

ZÁKON Č. 186/2009 Z. Z. O FINANČNOM 
SPROSTREDKOVANÍ A FINANČNOM PORADENSTVE 
A O ZMENE A DOPLNENÍ NIEKTORÝCH ZÁKONOV

1. Finančný agent nemá kvalifikovanú účasť na základnom imaní alebo na hlaso-
vacích právach ING Životnej poisťovne, a.s. (poisťovateľa).

2. Poisťovateľ alebo osoba ho ovládajúca nemá kvalifikovanú účasť na základnom 
imaní alebo na hlasovacích právach finančného agenta.

3. Finančný agent vykonáva finančné sprostredkovanie na základe písomnej 
zmluvy s poisťovateľom, ktorá má výhradnú povahu.

4. Právne následky spojené s uzatvorením poistnej zmluvy 

Spôsob uzatvorenia 
poistnej zmluvy

Poistná zmluva musí mať písomnú formu a uza-
tvorená je podpisom poistníka a poisteného, ak 
poistník a poistený nie sú tie isté osoby a podpisom 
oprávneného zástupcu poisťovateľa.

Začiatok poistenia Poistenie začína nultou hodinou dňa nasledujúceho 
po uzavretí poistnej zmluvy. V poistnej zmluve môže 
byť dohodnuté, že sa poistenie začína už uzavretím 
poistnej zmluvy, alebo neskôr.

Práva a povinnosti 
poistníka/poisteného

Poistený má právo na výplatu poistného plnenia 
v prípade vzniku poistnej udalosti. Poistník má 
povinnosť platiť poistné. Poistník a poistený môžu, 
ale nemusia byť tie isté osoby.

Práva a povinnosti 
poisťovateľa

Poisťovateľ má povinnosť vyplatiť poistné plnenie 
v prípade vzniku poistnej udalosti a zároveň právo 
na poistné, ktoré vznikne nultou hodinou dňa 
nasledujúceho po uzavretí poistnej zmluvy, pokiaľ 
nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

Upozornenie na 
následky predčasného 
ukončenia poistenia

V prípade, že poistník ukončí poistenie skôr ako 
bolo dohodnuté v poistnej zmluve, poisťovateľ 
vyplatí odkupnú hodnotu. Výška odkupnej hodnoty 
sa nerovná sume zaplateného poistného.

Upozornenie na 
následky neplatenia 
poistného

Nezaplatenie poistného vedie k zániku poistnej 
zmluvy, alebo k zníženiu (zredukovaniu) poistnej 
sumy.

Zánik poistenia Poistenie môže zaniknúť:
- 24. hodinou dňa dohodnutého ako deň 

ukončenia poistenia 
- výpoveďou 
- odstúpením 
- dohodou 
- neplatením poistného 
- odmietnutím poistného plnenia 

poisťovateľom 
- vznikom poistnej udalosti

Poistné plnenie Suma, ktorú poisťovateľ vyplatí na konci poistnej 
doby, alebo po ukončení poistného šetrenia.

Zníženie alebo 
odmietnutie poistného 
plnenia

Poistné plnenie môže byť znížené alebo jeho 
vyplatenie môže byť odmietnuté poisťovateľom. 
Prípady, ktoré tak môžu nastať, sú uvedené 
v príslušných všeobecných a/alebo osobitných 
poistných podmienkach.

Právne následky uzatvorenia poistnej zmluvy sú detailne uvedené vo všeobecných 
poistných podmienkach poisťovateľa, ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej 
zmluvy.

5. Poisťovateľ je povinný na základe zák. č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve a o zme-
ne a doplnení niektorých zákonov tvoriť technické rezervy, aby bol schopný 
splniť svoje záväzky voči svojim klientom. Výšku týchto technických rezerv na 
pravidelnej báze kontroluje Národná banka Slovenska. Súčasne je poisťovateľ 
povinný dodržiavať týmto zákonom presne stanovené princípy solventnosti. 
Dohľad nad činnosťou poisťovateľa vykonáva Národná banka Slovenska. 

6. Spôsob vybavovania sťažností na vykonávanie sprostredkovania 
poistenia finančným agentom

 Pre spôsob vybavovania sťažností na vykonávanie sprostredkovania poistenia fi-
nančným agentom sa primerane použijú ustanovenia časti B týchto Informácií.

7. Výška poplatkov a iných nákladov súvisiacich so sprostred-
kovanou finančnou službou

 Je uvedená v pravidelne aktualizovanom sadzobniku poplatkov i na stránke 
www.ingpoistovna.sk.

8. Podstatné náležitosti poistnej zmluvy

 Poistná zmluva obsahuje najmä:

Výšku poistnej sumy

Výšku poistného, jeho splatnosť, označenie, či ide o jednorazovo alebo bežne 
platené poistné

Poistnú dobu

Informáciu o existencii podielu na výnosoch a spôsobe jeho rozdelenia

Práva a povinnosti poisťovateľa, poisteného a toho, kto s poisťovateľom uzatvára 
poistnú zmluvu

Výšku odkupnej hodnoty, ktorú poisťovateľ vyplatí pri predčasnom ukončení 
poistenia

9. Informácie o daňovom režime

 Daňový režim závisí od individuálnej situácie klienta a v budúcnosti sa môže 
zmeniť.

10. Poučenie o práve na odstúpenie od zmluvy 

10.1 Poistník má právo najneskôr do tridsať dní odo dňa uzavretia poistnej 
zmluvy od tejto poistnej zmluvy odstúpiť formou písomného oznámenia 
o odstúpení doručeného poisťovateľovi. Účinky odstúpenia nastanú dňom 
doručenia.

10.2 Oznámenie o odstúpení sa podáva písomne prostredníctvom poštového 
podniku.

10.3 Z oznámenia o odstúpení musí byť zrejmé, kto ho podáva.
10.4 Oznámenie o odstúpení musí byť adresované poisťovateľovi.
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VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
ING ŽIVOTNÁ POISŤOVŇA, A. S.

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE ŽIVOTNÉ POISTENIE 

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Pre všetky poistné zmluvy o životnom poistení uzatvorené so spoločnosťou 
ING Životná poisťovňa, a.s. platia príslušné ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákon-
ník”) a tieto všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP”), 
ktoré tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. Pokiaľ nie je v týchto VPP ŽP 
uvedené inak, platia ustanovenia Občianskeho zákonníka. 

Článok 2 Definície 
V týchto VPP ŽP platia nasledujúce definície: 

Poisťovateľ
ING Životná poisťovňa, a.s. 

Poistník
Fyzická alebo právnická osoba, ktorá uzavrela poistnú zmluvu s poisťovateľom 

a ktorá je povinná platiť poistné. 

Poistený
Fyzická osoba, na ktorej život, zdravie alebo telesné poškodenie sa poistenie 

vzťahuje. 

Oprávnená osoba
Fyzická alebo právnická osoba, ktorej vzniká právo na poistné plnenie podľa poistnej 

zmluvy v prípade poistnej udalosti. 

Poistná udalosť
Poistná udalosť je náhodná udalosť, o ktorej poistený dôvodne predpokladá, že 

môže nastať, ale v čase uzavretia poistenia nevie, kedy sa tak stane, prípadne, či 
k nej vôbec dôjde.

Poistná suma
Suma dohodnutá v poistnej zmluve, na ktorej vyplatenie vznikne nárok v prípade 

vzniku poistnej udalosti dohodnutej v poistnej zmluve.

Poistné plnenie
Suma, ktorú poisťovateľ vyplatí po ukončení poistného vyšetrenia a ktorej výška 
sa určí v súlade s ustanoveniami poistnej zmluvy na základe výsledkov poistného 

vyšetrenia. 

Poistná doba
Obdobie v rokoch, na ktoré je v poistnej zmluve dohodnuté poistenie. 

Poistné obdobie
Obdobie určené v poistnej zmluve, za ktoré sa platí bežné poistné (frekvencia 

platenia). 

Poistenie
Právny vzťah, na základe ktorého (a) dochádza k prenosu finančných následkov 
rizika poisteného na poisťovateľa a (b) vzniká záväzok poistníka platiť poistné 
a záväzok poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie v prípade poistnej udalosti 

(poistné krytie). 

Poistné
Odplata, ktorú je poistník povinný platiť za poistenie dohodnuté poisťovateľom. 

Vstupný vek
Dožitý vek poisteného v rokoch pred začiatkom poistenia. 

Výročie poistenia
Deň, ktorý sa svojim označením zhoduje s dňom začiatku poistenia vždy po uplynutí 

dvanástich po sebe nasledujúcich mesiacov. 

Hlavné poistenie
Poistenie, ktoré v zmysle povolenia na výkon poisťovacej činnosti je poisťovateľ 

oprávnený vykonávať ako samostatné poistenie. 

Pripoistenie
Poistenie, ktoré v zmysle povolenia na výkon poisťovacej činnosti je poisťovateľ 

oprávnený vykonávať výlučne s hlavným poistením. 

Výzva
Písomné upozornenie poisťovateľa na zaplatenie dlžného poistného, od doručenia 
ktorého začína plynúť lehota na zaplatenie dlžného poistného, márnym uplynutím 

ktorej poistenie zanikne. 

Poistka
Písomné potvrdenie poisťovateľa o uzavretí poistnej zmluvy alebo o vykonaní 

akejkoľvek zmeny v poistnej zmluve. 

Sadzobník
Zoznam poplatkov a nákladov poisťovateľa platného v čase vykonania úkonu 

podliehajúceho poplatkovej povinnosti. Sadzobník je zverejnený na internetovej 
stránke poisťovateľa a v jeho prevádzkových priestoroch. 

Dlžné poistné
Akýkoľvek druh poistného, s ktorého zaplatením je poistník v omeškaní ku dňu 

určenému v týchto poistných podmienkach. 

Článok 3 Predmet poistenia
Predmetom poistenia je poistná udalosť, ktorou sa v životnom poistení rozumie:

a) smrť poisteného počas poistnej doby v zmysle poistnej zmluvy,
b) dožitie sa poisteného konca poistnej doby v zmysle poistnej zmluvy.

Článok 4 Uzavretie poistnej zmluvy
4.1 Poistná zmluva, ako aj akékoľvek jej zmeny s výnimkou vyjadrenia k inflačnému 

zvýšeniu v zmysle čl. 17 týchto VPP musia mať písomnú formu. E-mailová komu-
nikácia sa považuje za zachovanie písomnej formy podľa príslušných ustanovení 
občianskeho zákonníka.

4.2 Poistná zmluva je uzavretá okamihom, keď poisťovateľ dostal oznámenie o pri-
jatí svojho návrhu, a to podpísaním poistnej zmluvy poistníkom a poisteným, ak 
je poistený iná osoba ako poistník. 

4.3 Poistník a poistený, ak je poistený iná osoba ako poistník, sú povinní odpovedať 
pravdivo a úplne na všetky písomné otázky poisťovateľa týkajúce sa uzatvárané-
ho poistenia. To platí aj v prípade zmeny poistenia. Písomné otázky poisťovateľa 

týkajúce sa poistenia, ako aj písomné odpovede poistníka a poisteného, ak je 
poistený iná osoba ako poistník, tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 

4.4 Poisťovateľ vydáva poistníkovi poistku. Poistka je neoddeliteľnou súčasťou 
poistnej zmluvy.

Článok 5 Začiatok poistenia 
Povinnosť poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie a zároveň jeho právo na poistné 
vznikne nultou hodinou dňa nasledujúceho po uzavretí poistnej zmluvy, pokiaľ nie 
je v poistnej zmluve dohodnuté, že sa poistenie začína už uzavretím poistnej zmluvy 
alebo neskôr. 

Článok 6 Zánik poistenia 
6.1 Poistenie zaniká na základe skoršej z nasledujúcich skutočností:

a) 24. hodinou dňa dohodnutého ako deň ukončenia poistenia,
b) na základe výpovede poistnej zmluvy zo strany poisťovateľa alebo poistní-

ka podľa článku 10 týchto VPP ŽP,
c) odstúpením poisťovateľa alebo poistníka od poistnej zmluvy podľa prísluš-

ných ustanovení Občianskeho zákonníka,
d) odmietnutím poistného plnenia poisťovateľom podľa príslušných ustanove-

ní Občianskeho zákonníka,
e) ako dôsledok neplatenia poistného,
f) vznikom poistnej udalosti, ak v príslušných osobitných poistných podmien-

kach nie je uvedené inak,
g) dohodou.

6.2 Ak nastala poistná udalosť podľa článku 3 týchto VPP ŽP a dôvod ďalšieho 
poistenia odpadol, poistenie zanikne až ukončením poistného vyšetrenia podľa 
článku 11 týchto VPP ŽP. Povinnosť platiť poistné v tomto prípade zaniká dňom 
vzniku poistnej udalosti.

Článok 7 Výpočet poistného
7.1 Poisťovateľ je povinný stanoviť výšku poistného na základe štandardných 

poistnomatematických metód tak, aby zabezpečovalo trvalú splniteľnosť všet-
kých záväzkov poisťovateľa, vrátane tvorby dostatočných technických rezerv 
a spôsobu ich umiestenia.

7.2 Poistné sa vypočíta podľa sadzieb platných pre dohodnuté poistenie.
7.3 Ak je poistné založené na veku poisteného, pri uzavretí poistnej zmluvy sa 

uvádza vstupný vek poisteného.

Článok 8 Platenie poistného
8.1 Poistník je povinný platiť poistné stanovené poisťovateľom a dohodnuté v poist-

nej zmluve riadne a včas, a to za dohodnuté poistné obdobia (bežné poistné). 
Možno tiež dohodnúť, že poistné bude zaplatené naraz za celú dobu, na ktorú 
bolo poistenie dojednané (jednorazové poistné). Poistník zodpovedá za platenie 
príslušného poistného stanoveného poisťovateľom a dohodnutého v poistnej 
zmluve.

8.2 Poistné sa považuje za zaplatené riadne a včas, ak poistné v dohodnutej výške 
je pripísané na účet poisťovateľa.

8.3 Bežné poistné môže byť platené v ročných, polročných, štvrťročných alebo 
mesačných poistných obdobiach, a to poštovým poukazom, bankovým prevo-
dom alebo jeho zaplatením v hotovosti oprávnenému zástupcovi poisťovateľa, 
ktorý je povinný o zaplatení poistného vydať poistníkovi potvrdenie. Poistník 
môže v priebehu platenia poistného meniť poistné obdobia, a to po dohode 
s poisťovateľom.

8.4 Poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné je splatné v deň 
začiatku poistenia. Bežné poistné za každé nasledujúce poistné obdobie je 
splatné prvým dňom tohto obdobia.

8.5 Poistné sa platí v mene euro, ak nie je dohodnuté inak.

Článok 9 Neplatenie poistného
9.1 Ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné nie je zaplatené 

do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti, poistenie zanikne.
9.2 Ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedného mesiaca odo 

dňa doručenia výzvy na jeho zaplatenie alebo ak nebolo poistné zaplatené pred 
doručením tejto výzvy, poistenie zanikne alebo sa zredukuje v súlade s odsekmi 
9.4 a 9.5 tohto článku. Výzva poisťovateľa obsahuje upozornenie, že poistenie 
zanikne, ak nebude zaplatené poistné. To isté platí, ak bola zaplatená len časť 
poistného. Poistné sa považuje za zaplatené okamihom jeho pripísania na účet 
poisťovateľa.

9.3 Poisťovateľ zašle výzvu poistníkovi poštou ako doporučenú zásielku na ko-
rešpondenčnú adresu, ktorá je uvedená v poistnej zmluve v čase odoslania 
výzvy. Výzva sa považuje za doručenú na 18. deň nasledujúci po dni, kedy 
bola výzva podaná na doručovacom poštovom podniku poisťovateľom, pričom 
za doklad o doručení výzvy sa považuje potvrdenie doručovacieho poštového 
podniku o podaní zásielky adresovanej poistníkovi bez ohľadu na jej doručenie 
poistníkovi.

9.4 Ak nie je poistné zaplatené v lehote podľa odseku 9.2 tohto článku a poisťovateľ 
je povinný vyplatiť odkupnú hodnotu, ak jej výška presahuje výšku stanovenú 
poisťovateľom, vykoná poisťovateľ redukciu poistnej sumy (uvedenie poistenia 
do splateného stavu) pri zachovaní pôvodnej poistnej doby. Redukcia poistnej 
sumy (uvedenie do splateného stavu) sa vypočíta podľa štandardných poistno-
matematických metód.

9.5 Ak nie je poistné zaplatené v lehote podľa odseku 9.2 tohto článku a poisťovateľ 
je povinný vyplatiť odkupnú hodnotu, ktorá však nedosahuje výšku stanovenú 
poisťovateľom, ustanovenie odseku 9.4 týchto poistných podmienok sa nepou-
žije, poistenie bude ukončené a poistníkovi bude vyplatená odkupná hodnota.

9.6 Poisťovateľ má právo na poistné za dobu do zániku poistenia.

Článok 10 Výpoveď a odstúpenie od poistnej zmluvy 
10.1 Poistenie môže vypovedať každý z účastníkov poistenia do dvoch mesiacov 

po uzatvorení poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná a jej uplynutím 
poistenie zanikne. 

10.2 Poistenie s dohodnutým bežne plateným poistným, zanikne písomnou výpove-
ďou poistníka ku koncu poistného obdobia. Poistenie môže poistník písomne 
vypovedať vždy aspoň šesť týždňov pred koncom každého poistného obdobia.

10.3 Ak má poistník pri výpovedi poistnej zmluvy nárok na odkupnú hodnotu, poisťo-
vateľ ju poistníkovi vyplatí. 

10.4 Odkupná hodnota je založená na technickej rezerve danej poistnej zmluvy 
platnej ku dňu ukončenia poistenia a je vypočítaná podľa štandardných poistno-
matematických metód, ak nie je dohodnuté inak. Výška odkupnej hodnoty sa 
nerovná sume zaplateného poistného. 

10.5 Poisťovateľ má právo na poistné za dobu do zániku poistenia. Ak poistenie 
zanikne pred uplynutím doby, za ktorú bolo bežné poistné zaplatené, je poisťo-
vateľ povinný zvyšujúcu časť poistného vrátiť poistníkovi (predplatené poistné), 
znížené o poplatky a náklady poisťovateľa.

10.6 V prípade poistenia osôb, s výnimkou poistenia pre prípad úrazu, môže osoba, 
ktorá s poisťovateľom uzavrela poistnú zmluvu (poistník), najneskôr do tridsať 
dní odo dňa uzavretia poistnej zmluvy od tejto zmluvy odstúpiť formou písomné-
ho oznámenia o odstúpení. Odstúpenie od poistnej zmluvy nadobúda účinnosť 
dňom jeho doručenia poisťovateľovi.

10.7 Ak zanikne poistenie odstúpením od zmluvy, vráti poisťovateľ poistníkovi bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však do tridsať dní odo dňa doručenia oznáme-
nia o odstúpení zaplatené poistné a má právo si od zaplateného poistného od-
počítať, čo už plnil. Ak vyplatené poistné plnenie presahuje výšku zaplateného 
poistného, vráti poistník alebo poistený poisťovateľovi výšku poistného plnenia, 
ktorá presahuje zaplatené poistné.

Článok 11 Rozsah a splatnosť poistného plnenia 
11.1 Poistník a poistený, ak je poistený iná osoba ako poistník, sú povinní zachovávať 

povinnosti, ktoré boli dohodnuté v poistnej zmluve alebo ktoré sú v Občianskom 
zákonníku alebo v týchto VPP ŽP ustanovené. 

11.2 Oprávnená osoba je povinná bez zbytočného odkladu poisťovateľovi písomne 
oznámiť, že nastala poistná udalosť, dať pravdivé vysvetlenie o jej vzniku a roz-
sahu jej následkov a predložiť potrebné doklady, ktoré si poisťovateľ vyžiada. 

11.3 Ak je dohodnuté, že poistnou udalosťou je smrť poisteného, môže poistník určiť 
osobu alebo osoby, ktorým má poistnou udalosťou vzniknúť právo na poistné 
plnenie (ďalej len „oprávnená osoba pre prípad smrti poisteného”). 

11.4 Ak nie je oprávnená osoba pre prípad smrti poisteného v čase poistnej udalosti 
určená alebo ak nenadobudne právo na plnenie, nadobúdajú toto právo osoby 
v rozsahu a za podmienok určených podľa príslušných ustanovení Občianskeho 
zákonníka. 

11.5 Až do vzniku poistnej udalosti môže poistník určenie oprávnenej osoby pre prí-
pad smrti poisteného zmeniť; ak nie je poistník tou istou osobou ako poistený, 
môže tak urobiť len so súhlasom poisteného. Zmena určenia oprávnenej osoby 
pre prípad smrti poisteného je účinná doručením oznámenia poisťovateľovi. 

11.6 Ak je dohodnuté, že poistnou udalosťou je dožitie sa poisteného konca poist-
nej doby, je oprávnenou osobou na poistné plnenie v zmysle poistnej zmluvy 
poistený. 

11.7 Poistné plnenie je splatné do pätnástich dní po tom, čo poisťovateľ skončil 
poistné vyšetrenie potrebné na zistenie rozsahu povinnosti poisťovateľa plniť. 
Poistné vyšetrenie sa musí vykonať bez zbytočného odkladu. Ak sa poistné 
vyšetrenie nemôže skončiť do jedného mesiaca po tom, keď sa poisťovateľ 
o poistnej udalosti dozvedel, je poisťovateľ povinný poskytnúť poistenému 
primeraný preddavok, a to vo výške stanovenej poisťovateľom.

11.8 Ak nastala poistná udalosť a dôvod ďalšieho poistenia odpadol, patrí poisťova-
teľovi poistné do konca poistného obdobia, v ktorom poistná udalosť nastala; 
jednorazové poistné patrí poisťovateľovi celé. 

11.9 Platba poistného plnenia sa vykoná v súlade s príslušnými predpismi
upravujúcimi daň z príjmu účinnými v čase platby.

Článok 12 Obmedzenie poistného plnenia 
12.1 Ak poistnú udalosť spôsobili bezprostredné alebo následné dôsledky vojny, 

vojnových akcií, teroristického činu, ozbrojeného konfliktu, stanného práva, 
nezákonného štrajku, zakázaného zhromaždenia alebo odporu, a to za predpo-
kladu, že poistený je účastníkom takéhoto štrajku, zhromaždenia alebo odporu, 
poisťovateľ vyplatí oprávnenej osobe poistné plnenie len vo výške odkupnej 
hodnoty vypočítanej ku dňu, kedy nastala poistná udalosť, pokiaľ poisťovateľ 
má povinnosť vyplatiť odkupnú hodnotu a ak odkupná hodnota bola vytvorená. 
Poistenie týmto zanikne bez akýchkoľvek ďalších nárokov. 

12.2 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, ak k poistnej udalosti došlo v sú-
vislosti s takým konaním poisteného, ktoré malo za následok ťažké ublíženie na 
zdraví alebo úmrtie inej osoby alebo ktorým poistený inak hrubo porušil dôležitý 
záujem spoločnosti a pre ktoré ho súd v trestnom konaní uznal vinným. 

12.3 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, maximálne však o 50 % z dohodnu-
tej poistnej sumy, a to osobitne z dohodnutej poistnej sumy pre hlavné poistenie, 
ako aj z každej z dohodnutých poistných súm jednotlivých pripoistení, ak bola 
poistná udalosť preukázateľne spôsobená následkom požitia alkoholu poiste-
ným alebo následkom požitia návykových látok poisteným, a to najmä narkotík, 
toxických alebo omamných látok. 

12.4 Oprávnená osoba nenadobudne právo na poistné plnenie, ak bola uznaná 
právoplatným rozhodnutím súdu za vinnú v súvislosti s poistnou udalosťou. 

12.5 Ak je príčinou poistnej udalosti samovražda počas dvoch rokov odo dňa za-
čiatku poistenia, poisťovateľovi zanikne povinnosť poskytnúť poistné plnenie 
a vyplatí oprávnenej osobe pre prípad smrti poisteného iba odkupnú hodnotu 
poistnej zmluvy, pokiaľ poisťovateľ má povinnosť vyplatiť odkupnú hodnotu 
a ak odkupná hodnota bola vytvorená. Ak dôjde k poistnej udalosti v dôsledku 
samovraždy počas dvoch rokov po akomkoľvek zvýšení poistnej sumy, poisťo-
vateľ vyplatí oprávnenej osobe pre prípad smrti poisteného poistnú sumu platnú 
pred týmto zvýšením. 

12.6 Poisťovateľ je oprávnený primerane znížiť poistné plnenie, ak malo vedomé 
porušenie povinností stanovených v Občianskom zákonníku, týmito VPP ŽP 
alebo uzatvorených poistnou zmluvou zo strany poisteného podstatný vplyv na 
vznik poistnej udalosti alebo na zväčšenie rozsahu následkov poistnej udalosti, 
a to podľa toho, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť. 

12.7 Poisťovateľ je oprávnený odmietnuť poistné plnenie pre prípad smrti poisteného 
v dôsledku choroby, ak smrť poisteného nastala najneskôr do dvoch mesiacov 
odo dňa uzavretia poistnej zmluvy.

Článok 13 Nepravdivé a neúplné údaje
13.1 Poistník je zodpovedný za uvedenie správneho veku a pohlavia poisteného. Ak 

bude vek alebo pohlavie poisteného uvedené nesprávne, každé poistné plnenie 
v zmysle poistnej zmluvy sa upraví podľa skutočného stavu a bude sa zakladať 
na správnych údajoch. 

13.2 Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie z poistnej zmluvy primerane znížiť, ak 
pri vedomom porušení povinnosti uvedenej v článku 4 odsek 4.3 týchto VPP ŽP 
bolo určené nižšie poistné. 

13.3 Poisťovateľ je oprávnený od poistnej zmluvy odstúpiť pri vedomom porušení 
povinností podľa článku 4 odsek 4.3 týchto VPP ŽP, ak pri pravdivom a úplnom 
zodpovedaní otázok by poistnú zmluvu neuzavrel. Toto právo môže poisťovateľ 
uplatniť do troch mesiacov odo dňa, keď takú skutočnosť zistil, inak toto právo 
zanikne. V prípade, ak poisťovateľ odstúpi od poistnej zmluvy podľa tohto člán-
ku, poistník má nárok na vrátanie zaplateného poistného zníženého poplatky 
a náklady poisťovateľa podľa sadzobníka.

13.4 Ak sa poisťovateľ dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je skutočnosť, 
ktorú pre porušenie povinnosti poisteného uvedenej v článku 4 odsek 4.3 týchto 
VPP ŽP nemohol zistiť pri uzatváraní poistenia a ktorá pre uzavretie poistnej 
zmluvy bola podstatná, je oprávnený plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť; 
odmietnutím poistného plnenia poistenie zanikne.
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Článok 14 Oprávnenie poisťovateľa zisťovať a preskúmavať zdravotný stav
14.1 Poisťovateľ je oprávnený zisťovať a preskúmavať zdravotný stav poisteného, 

prípadne aj poistníka, a to na základe správ vyžiadaných od lekára, u ktorého sa 
liečili, taktiež aj prehliadkou, prípadne vyšetrením u lekára, ktorého poisťovateľ 
sám určil.

14.2 Poisťovateľ je oprávnený zisťovať a preskúmavať zdravotný stav osôb uvede-
ných v ods. 1 pri uzatváraní poistnej zmluvy, pri vykonávaní zmien v uzatvorenej 
poistnej zmluve a pri vybavovaní poistnej udalosti.

14.3 Súhlas na zisťovanie a preskúmavanie zdravotného stavu dáva poistený alebo 
poistník, podpisom poistnej zmluvy a podpisom na oznámení poistnej udalosti.

14.4 Skutočnosti, o ktorých sa poisťovateľ pri zisťovaní zdravotného stavu dozvie, 
môže použiť len pre účely poistenia; 

14.5 Pre iné, než účely poistenia len v prípadoch stanovených vo všeobecne záväz-
ných právnych predpisoch.

Článok 15 Doručovanie písomností
15.1 Písomnosti sa učastníkom poistenia (poisťovateľovi, poistníkovi, poistenému, 

oprávnenej osobe) doručujú spravidla na nimi ostatný raz uvedenú adresu 
bydliska (sídla), prípadne na inú uvedenú korešpondenčnú adresu, 

15.2 Písomnosti sa doručujú ako bežné zásielky, doporučené zásielky alebo doporu-
čené zásielky s doručenkou. 

15.3 Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej doručenia adresátovi. Pisomnosť 
zasielaná doporučene a doporučená zásielka s doručenkou sa považuje za 
doručenú aj márnym uplynutím odbernej lehoty po jej uložení na doručovacom 
poštovom podniku. Ak pripadne posledný deň tejto lehoty na sobotu, nedeľu 
alebo sviatok, je posledným dňom tejto lehoty najbližší pracovný deň. Ak adre-
sát odmietne prijať doručovanú písomnosť, považuje sa písomnosť za doručenú 
dňom, keď bolo jej prijatie odmietnuté.

Článok 16 Podiel na výnosoch z investovania finančných prostriedkov
Poisťovateľ prizná prípadný podiel na výnosoch z investovania finančných prostried-
kov podľa poistnotechnických zásad poisťovateľa. Podiel na výnosoch z investovania 
finančných prostriedkov sa použije na zvýšenie poistného plnenia.

Článok 17 Ochrana pred infláciou
17.1 Poisťovateľ môže ponúknuť poistníkovi ku dňu výročia poistenia zvýšenie bež-

ného poistného v závislosti od miery inflácie, ako ju stanoví poisťovateľ, a to len 
v prípade, ak miera inflácie nebude menšia ako tri percentá (ďalej len „inflačné 
zvýšenie“).

17.2 Možnosť inflačného zvýšenia ponúkne poisťovateľ pri každom výročí poistenia, 
pokiaľ do konca doby platenia poistného za poistné krytie zostávajú aspoň tri 
roky.

17.3 S inflačným zvýšením poistného sa zodpovedajúco zvýši aj poistná suma podľa 
štandardných poistnomatematických metód. Pri tomto zvýšení sa nevyžadujú 
dodatočné informácie o zdravotnom stave poisteného.

17.4 Právo poistníka na inflačné zvýšenie sa netýka poistnej zmluvy s jednorazovým 
poistným.

17.5 Poisťovateľ upovedomí poistníka o možnosti inflačného zvýšenia najmenej 
45 dní pred výročím poistenia. Ak poistník odmietne možnosť inflačného 
zvýšenia navrhovaného poisťovateľom najneskôr 10 dní pred dňom výročia 
poistenia (vyjadrenie klienta o neprijatí inflačného zvýšenia), považuje sa návrh 
poisťovateľa za bezpredmetný.

Článok 18 Záverečné ustanovenia 
18.1 Tieto poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstaven-

stvom spoločnosti a účinnosť od 1. januára 2012.
18.2 Rozhodným právom pre poistnú zmluvu životného poistenia je právo Slovenskej 

republiky. Všetky spory vyplývajúce z poistenia alebo vzniknuté v suvislosti 
s ním, ak nepríde k dohode účastníkov poistenia, rieši príslušný súd v SR podľa 
všeobecne záväzných právnych predpisov. 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE ÚRAZOVÉ PRIPOISTENIE 

Článok 1 Úvodné ustanovenia 
Pre úrazové pripoistenie k životnému poisteniu alebo k investičnému životnému 
poisteniu uzatvorenému so spoločnosťou ING Životná poisťovňa, a.s., platia príslušné 
ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka, v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), a tieto všeobecné poistné podmienky pre 
úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP”), ktoré dopĺňajú všeobecné poistné podmien-
ky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“) alebo všeobecné poistné podmienky 
pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”) a tvoria neoddeliteľnú súčasť 
poistnej zmluvy. 

Článok 2 Definície 
Definície použité v týchto VPP ÚP sa vykladajú nasledovne:

Poistná udalosť 
Náhodná udalosť priamo spôsobená úrazom, ak k nej došlo najneskôr do troch 
rokov odo dňa úrazu, s ktorou je spojený vznik povinnosti poisťovateľa vyplatiť 

poistné plnenie, dohodnutá v poistnej zmluve a bližšie špecifikovaná v osobitných 
poistných podmienkach pre príslušné pripoistenie. 

Úraz:
Neočakávané a náhle pôsobenie vonkajších síl alebo vlastnej telesnej sily nezávislej 
na vôli poisteného, ku ktorému došlo počas trvania pripoistenia a ktoré spôsobilo 

telesné poškodenie alebo smrť poisteného. 
Úrazom je aj neúmyselné, náhle, neočakávané a neprerušované pôsobenie vysokých 

alebo nízkych vonkajších teplôt, plynov, pár, žiarenia, elektrického prúdu, chemic-
kých látok a jedov (okrem mikrobiologických jedov a imunotoxických látok), ktoré 
poistenému, nezávisle od jeho vôle, spôsobilo telesné poškodenie alebo smrť a ku 

ktorým došlo počas trvania pripoistenia. 
Telesné poškodenie alebo smrť považuje poisťovateľ za spôsobené úrazom, ak 

vznikne miestnym hnisaním po vniknutí choroboplodných zárodkov do otvorenej 
rany spôsobenej úrazom, nákazou tetanom alebo vírusom HIV pri úraze.

Článok 3 Rozsah a splatnosť poistného plnenia 
Okrem ustanovení článku 11 VPP ŽP a článku 11 VPP IŽP sa na toto pripoistenie 
vzťahujú nasledujúce ustanovenia: 
3.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie poistenému, ak dôjde k poist-

nej udalosti podľa článku 2 týchto VPP ÚP. 
3.2 V pripoistení pracovnej neschopnosti musí byť  poistná udalosť poisťovateľovi 

písomne oznámená na formulári poisťovateľa bez zbytočného odkladu po začiat-

ku pracovnej neschopnosti, najneskôr však ku dňu dohodnutému ako začiatok 
poistného plnenia. V prípade, ak včasnému oznámeniu poistnej udalosti nebráni 
prekážka uvedená v poslednej vete tohto odstavca a poistná udalosť nastala 
po dni dohodnutom ako začiatok poistného plnenia, je poisťovateľ povinný plniť 
výlučne za dobu odo dňa, kedy obdržal oznámenie o poistnej udalosti po deň 
skončenia pracovnej neschopnosti. V prípade oznámenia poistnej udalosti až 
po skončení pracovnej neschopnosti, je poisťovateľ oprávnený neplniť vôbec. 
Ak v oznámení poistnej udalosti bráni poistenému jeho zdravotný stav, musí 
byť poistná udalosť oznámená najneskôr do 15 dní potom, čo táto prekážka 
ustúpila.

3.3 Poistený je povinný oznámiť poisťovateľovi ukončenie pracovnej neschopnosti 
do troch pracovných dní odo dňa, kedy táto skutočnosť nastala.

3.4 V prípade dlhodobej pracovnej neschopnosti vyplatí poisťovateľ poistenému 
poistné plnenie jedenkrát za mesiac, vždy však až po doložení nároku na po-
istné plnenie zo strany poisteného. Nárok sa preukazuje písomne na formulári 
poisťovateľa s potvrdením lekára.

Článok 4 Výluky z poistenia 
4.1 Za poistnú udalosť sa nepovažujú akékoľvek zranenia, telesné poškodenie alebo 

zhoršenie zdravia, ktoré vznikli, boli diagnostikované alebo liečené pred dobou 
platnosti tohto pripoistenia. 

4.2 Pokiaľ sa následky úrazu poisteného zhoršili z dôvodu akejkoľvek choroby alebo 
z dôvodu telesného poškodenia existujúceho pred začiatkom platnosti tohto pripo-
istenia, poistné plnenie sa stanoví podľa následkov úrazu ktoré by za rovnakých 
okolností utrpela osoba bez takéhoto telesného poškodenia alebo choroby. 

4.3 Za poistnú udalosť sa nepovažuje udalosť spôsobená infekčným ochorením, 
bez ohľadu na spôsob prenosu nákazy, s výnimkou telesného poškodenia alebo 
smrti spôsobených úrazom v zmysle čl. 2 týchto VPP ÚP. 

4.4 Za poistnú udalosť sa nepovažuje udalosť spôsobená priamo alebo nepriamo 
ktoroukoľvek z nasledujúcich okolností: 
a) telesné poškodenie spôsobené akoukoľvek chorobou vrátane zhoršenia 

choroby alebo chronických zdravotných komplikácií existujúcich pred
úrazom, majúcich priamu súvislosť s úrazom, zhoršenie choroby v dôsled-
ku úrazu a úrazy, ktoré vznikli ako následok akejkoľvek choroby,

b) diagnostickými, terapeutickými alebo preventívnymi lekárskymi zásahmi, 
ktoré neboli vykonané s cieľom liečenia následkov úrazu alebo neodbornými 
zákrokmi, ktoré si poistený vykoná alebo si nechá vykonať na svojom tele, 

c) samovraždou, pokusom o samovraždu alebo úmyselným sebapoškodením 
poisteného, a to bez ohľadu na jeho duševný stav, 

d) nukleárnym žiarením, 
e) duševnými poruchami, zmenami psychického stavu, a to bez ohľadu na ich 

príčinu, 
f) vojnou, občianskou vojnou, vzburou alebo povstaním, štrajkom, nepoko-

jom, alebo terorizmom, pri výkone služby v ozbrojených zložkách počas 
zahraničnej misie v krízových oblastiach hroziaceho, alebo prebiehajúceho 
ozbrojeného konfliktu a podobnými mimoriadnymi stavmi. 

g) zhoršenie choroby v dôsledku úrazu
4.5 Za poistnú udalosť sa nepovažujú následky úrazu z dôvodu:

a) úrazu, ktorý vznikol v súvislosti s tým, že poistený sa ako vodič alebo 
spolujazdec v motorovom vozidle zúčastnil na pretekoch alebo s tým 
súvisiacich tréningových jazdách,

b) požitia lieku a/alebo liekov, ktorých používanie nie je povolené príslušnými 
štátnymi orgánmi, 

c) úrazu, ktorý vznikol v súvislosti s vykonávaním extrémne rizikových 
športov, alebo športov vykonávaných v extrémnych podmienkach a/ alebo 
vyžadujúcich si špeciálne technické vybavenie (napr. horolezectvo nad 
3 000 m n.m., prístrojové potápanie do hĺbky viac ako 30 m, pretekmi 
všetkých motorových prostriedkov vrátane prípravných skúšok, všetkých 
aviatických športov a pri letoch inými lietadlami ako sú lietadlá licencova-
ných leteckých dopravcov, adrenalínových športov).

Článok 5 Začiatok poistenia a doba poistenia 
Poistenie sa začína nultou hodinou dňa nasledujúceho po dni uzavretia poistnej 
zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Doba trvania poistenia je 
určená v poistnej zmluve. 

Článok 6 Povinnosti poisteného
6.1 Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu vyhľadať lekárske 

ošetrenie. Ak poistený poruší túto povinnosť alebo sa nelieči podľa pokynov 
ošetrujúceho lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ 
takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah poistného plnenia.

6.2 Poistený je v prípade úrazu povinný bez meškania vyhľadať lekárske ošetrenie, 
riadiť sa pokynmi lekára a v prípade potreby sa podrobiť lekárskemu vyšet-
reniu a/alebo lekárskej prehliadke, ktorú na svoje náklady určí poisťovateľ. 
Poisťovateľ si vyhradzuje právo primerane znížiť poistné plnenie v prípade, ak 
poistený túto povinnosť nesplnil.

6.3 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri zabezpečení akejkoľ-
vek dokumentácie potrebnej na zistenie rozsahu povinnosti poisťovateľa plniť. 

Článok 7 Upisovanie rizika
7.1 V prípade rizika, ktoré prekračuje štandardné riziko poistenia určené poisťovate-

ľom pri uzatvorení tohto pripoistenia, vyhradzuje si poisťovateľ právo ponúknuť 
toto pripoistenie podľa podmienok, ktoré sa budú odlišovať od podmienok 
špecifikovaných v návrhu, alebo môže takéto riziko odmietnuť.

7.2 Ak počas trvania tohto pripoistenia nastanú akékoľvek zmeny týkajúce sa cha-
rakteru zamestnania, športovej alebo inej záujmovej činnosti (ďalej len „zmena 
činnosti“) poisteného v porovnaní so stavom pri uzatváraní poistenia, resp. od 
poslednej ohlásenej zmeny, poistník, resp. poistený, je povinný takéto zmeny 
bezodkladne písomne oznámiť poisťovateľovi.

7.3 Poisťovateľ je oprávnený poistné plnenie adekvátne znížiť v prípade, ak poistník, 
resp. poistený, zmenu činnosti neohlásil. 

7.4 Ak novému charakteru vykonávaného zamestnania, športovej alebo inej záuj-
movej činnosti poisteného podľa poistných sadzieb poisťovateľa platných v oka-
mihu oznámenia zmeny vyššie uvedených skutočností zodpovedá zaradenie 
do inej rizikovej skupiny, poisťovateľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú 
zmenu podmienok poistenia vrátane prípadnej zmeny výšky poistného, a to 
k najbližšiemu dňu splatnosti bežného poistného.

7.5 Pokiaľ pripoisteniu po zmene činnosti poisteného zodpovedá podľa poistných 
sadzieb platných v čase zmeny nižšie poistné, je poisťovateľ povinný zodpove-
dajúco znížiť poistné, a to s účinnosťou od najbližšieho dňa splatnosti poistného 
nasledujúceho po dni, kedy bolo oznámenie o zmene doručené poisťovateľovi. 

7.6 Pokiaľ po zmene činnosti poisteného zodpovedá podľa poistných sadzieb plat-
ných v okamihu tejto zmeny vyššie poistné, má poisťovateľ právo do jedného 
mesiaca odo dňa, kedy sa o zmene uvedenej v ods. 7.2 tohto článku dozvedel, 
navrhnúť poistníkovi zvýšenie poistného z dôvodu zvýšeného poistného rizika 

s účinnosťou od najbližšieho dňa splatnosti poistného nasledujúceho po dni, 
kedy bolo oznámenie o zmene doručené poisťovateľovi. Pokiaľ poistník so 
zmenou výšky poistného nesúhlasí, alebo sa nevyjadrí do jedného mesiaca odo 
dňa doručenia návrhu poisťovateľa, má poisťovateľ právo toto pripoistenie vypo-
vedať ku koncu poistného obdobia. Výpoveď musí byť doručená poisťovateľovi 
najneskôr šesť týždňov pred jeho uplynutím.

7.7 Pokiaľ dôjde v období od doručenia oznámenia o zmene činnosti do najbližšej 
splatnosti poistného k úrazu, poisťovateľ vyplatí poistné plnenie znížené o prí-
padný rozdiel nezaplateného zvýšeného poistného. 

Článok 8 Záverečné ustanovenia 
Tieto VPP ÚP nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoločnosti 
a účinnosť od 1. januára 2012. 

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE CHORÔB 

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Pre pripoistenie chorôb k životnému poisteniu alebo k investičnému životnému po-
isteniu uzatvorenému so spoločnosťou ING Životná poisťovňa, a.s. platia príslušné 
ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) a tieto všeobecné poistné podmienky pre 
pripoistenie chorôb (ďalej len „VPP PCH“), ktoré dopĺňajú všeobecné poistné podmien-
ky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“) alebo všeobecné poistné podmienky 
pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť 
poistnej zmluvy. 

Článok 2 Definície 
Definície použité v týchto VPP PCH sa vykladajú nasledovne: 

Poistná udalosť
Výskyt choroby, operácie alebo akejkoľvek inej udalosti priamo spojenej s výskytom 
choroby alebo operácie, ktoré sú definované v poistnej zmluve počas doby trvania 

pripoistenia uvedenej v poistnej zmluve. 

Článok 3 Rozsah a splatnosť poistného plnenia 
Okrem ustanovení článku 11 VPP ŽP alebo článku 11 VPP IŽP sa na toto pripoistenie 
vzťahujú nasledovné ustanovenia: 
3.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie poistenému, ak dôjde k poist-

nej udalosti podľa článku 2 týchto VPP PCH. 
3.2 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri zabezpečení akejkoľ-

vek dokumentácie potrebnej na zistenie rozsahu poisťovateľa plniť. 

Článok 4 Začiatok poistenia a doba poistenia 
Poistenie sa začína nultou hodinou dňa nasledujúceho po dni uzavretia poistnej 
zmluvy, pokiaľ nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak. Doba trvania poistenia je 
určená v poistnej zmluve. 

Článok 5 Záverečné ustanovenia 
Tieto VPP PCH nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-
nosti a účinnosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE
ŽIVOTNÉ POISTENIE PROAKTIV

OPP RZ1S

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre životné poistenie ProAktiv (ďalej len OPP 
RZ1S) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len VPP 
ŽP) a všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len VPP ÚP) a sú 
neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2 Definície
Všetky definície uvedené vo VPP ŽP a VPP ÚP platia aj pre tieto OPP RZ1S, pokiaľ 
v týchto OPP RZ1S nie je uvedené inak. Pre tieto OPP RZ1S platia nasledujúce 
definície:

Prvý poistený
Fyzická osoba, na ktorej život, zdravie alebo telesné poškodenie sa poistenie 
vzťahuje.

Druhý poistený
Fyzická osoba, na ktorej život, zdravie alebo telesné poškodenie sa poistenie vzťahu-
je a súčasne je spolu s prvým poisteným poistená tou istou poistnou zmluvou.

Poistené dieťa
Osoba menovite uvedená na poistnej zmluve, na ktorej zdravie sa pripoistenia 
vzťahujú a ktorá má v čase uzatvorenia pripoistenia menej ako 18 rokov. 

Životné poistenie ProAktiv
Kombinácia hlavného poistenia (rizikové životné poistenie typu RZ1S) a jedného 
alebo viacerých voliteľných pripoistení (ďalej len „poistenie podľa týchto OPP“)

Článok 3 Rozsah poistného krytia 
3.1 Predmetom poistenia je poistná udalosť, ktorou sa v (hlavnom) životnom poiste-

ní rozumie smrť poisteného podľa článku 3 písm. a) VPP ŽP. Pre poistené dieťa/
deti sa hlavné životné poistenie neuzatvára. 

3.2 V poistnej zmluve je možné dohodnúť voliteľné pripoistenia.
3.3 Poistník nemá nárok na podiel na výnosoch z investovania finančných prostried-

kov.
3.4 Poistník nemá v prípade ukončenia poistnej zmluvy nárok na odkupnú hod-

notu.

Článok 4 Zmeny poistenia ProAktiv
4.1 V dobe platnosti poistenia podľa týchto OPP je možné do poistenia pridať ďal-

ších poistených až do maximálneho možného počtu (2 dospelí, 10 detí), a to 
nasledovne: druhého poisteného k výročiu poistnej zmluvy, deti vždy k začiatku 
ďalšieho poistného obdobia.

4.2 V dobe platnosti poistenia podľa týchto OPP je možné meniť výšku poistných 
súm alebo uzatvorené pripoistenia, a to vždy k začiatku nasledujúceho poistné-
ho obdobia alebo k výročiu poistnej zmluvy (podľa charakteru pripoistenia). 
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Článok 5 Zmena poistníka 
5.1 V prípade úmrtia poistníka, ktorý je zároveň prvým poisteným, vstupuje druhý 

poistený do poistenia namiesto poistníka, a to dňom, keď poistník zomrel. 
5.2 V prípade úmrtia poistníka, ktorý nie je zároveň poisteným, vstupuje prvý pois-

tený do poistenia namiesto poistníka, a to dňom, keď poistník zomrel. 

Článok 6 Poistné
6.1 Poistné za poistné krytie všetkých poistených je povinný poistník platiť ako 

bežné poistné vo výške a frekvencii dohodnutej v poistnej zmluve.
6.2 K poisteniu podľa týchto OPP nie je možné platenie mimoriadneho poistného.
6.3 Poistenie podľa týchto OPP zaniká v prípade neplatenia poistného podľa čl. 6 

písm e) VPP ŽP. Odchylne od čl. 9.4 a 9.5 VPP ŽP v prípade neplatenia poistné-
ho nedochádza k prevedeniu do splateného stavu.

6.4 Odchylne od čl. 17 VPP ŽP sa pri poistení podľa týchto OPP neponúka ochrana 
pred infláciou.

Článok 7 Záverečné ustanovenie
Tieto OPP RZ1S nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-
nosti a účinnosť od 1. januára 2012. 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE PRIPOISTENIE
PRE OSLOBODENIE OD PLATENIA POISTNÉHO – WPR5

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie pre oslobodenie od platenia 
poistného dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len 
„VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len 
„VPP IŽP”), všeobecné poistné podmienky pre úrazovépripoistenie (ďalej len „VPP 
ÚP“) a všeobecné poistné podmienky pre pripoistenie chorôb (VPP PCH) a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.
 

Článok 2 Definície 
Invalidita

Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav poisteného, ktorý spôsobuje pokles schopnosti 
vykonávať zárobkovú činnosť o sedemdesiat (70) a viac percent v porovnaní so 

zdravou fyzickou osobou.

Invalidný dôchodok
Invalidný dôchodok priznaný poistenému orgánom verejnej moci v súlade s prísluš-

nými právnymi predpismi platnými a účinnými v čase vzniku poistnej udalosti.

Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav
Taký zdravotný stav, ktorý spôsobuje pokles schopnosti vykonávať zárobkovú 
činnosť a ktorý má podľa poznatkov lekárskej vedy trvať dlhšie ako jeden rok.

Oprávnená osoba:
Osobou oprávnenou na prijatie poistného plnenia je poistník.

Článok 3 Poistná udalosť 
Poistná udalosť pre tento typ pripoistenia je definovaná takto:

a) ak bol poistenému počas doby trvania pripoistenia právoplatne priznaný 
invalidný dôchodok v dôsledku invalidity, a to nie skôr ako po uplynutí 
dvoch rokov odo dňa uzavretia poistnej zmluvy, 

b)  ak bol poistenému počas doby trvania pripoistenia, pred dosiahnutím 
65 rokov veku, právoplatne priznaný invalidný dôchodok v dôsledku inva-
lidity, ktorá vznikne výlučne z dôvodu úrazu, ako je definovaný v článku 2 
VPP ÚP, ktorý poistený utrpel po začiatku pripoistenia. V tomto prípade sa 
nevyžaduje splnenie podmienky uplynutia dvoch rokov odo dňa uzavretia 
poistnej zmluvy. 

Článok 4 Poistné plnenie 
4.1  Poistník je oslobodený od povinnosti platiť bežné poistné počas jedného roka 

trvania poistenia, ak dôjde k poistnej udalosti podľa článku 3 týchto osobitných 
poistných podmienok. 

4.2  Oslobodenie od povinnosti platiť bežné poistné sa začína odo dňa najbližšej 
splatnosti bežného poistného po právoplatnom priznaní invalidného dôchodku. 

4.3  Oslobodenie od povinnosti platiť bežné poistné sa predlžuje o ďalší rok, ak 
poistník preukáže, že podmienky priznania invalidného dôchodku trvajú. Ak 
tieto podmienky nebudú spôsobom stanoveným poisťovateľom preukázané, 
oslobodenie od platenia bežného poistného zaniká. 

4.4  Poisťovateľ môže rozhodnúť o trvalom splnení podmienok na oslobodenie od 
platenia poistného až do zániku pripoistenia, ak oslobodenie už trvalo nepretr-
žite aspoň 5 rokov alebo nie je možné dôvodne predpokladať skoré zlepšenie 
zdravotného stavu. 

4.5  Počas platnosti oslobodenia poistníka od povinnosti platiť poistné preberá túto 
povinnosť poisťovateľ. 

Článok 5 Inflačné zvýšenie a alternatíva garantovaného zvýšenia krytia
5.1 Počnúc dňom, v ktorom sa začína oslobodenie poistníka od platenia bežného 

poistného, poistník stráca nárok na zvýšenie poistného, a to:
a) podľa článku 17 VPP ŽP,
b) podľa článku 2 osobitných poistných podmienok pripoistenia alternatívy 

garantovaného zvýšenia krytia.
5.2 Poistník si môže opätovne uplatniť právo na zvýšenie bežného poistného podľa 

článku 17 VPP ŽP a podľa článku 2 osobitných poistných podmienok pripois-
tenia alternatívy garantovaného zvýšenia krytia s účinnosťou ku dňu výročia 
uzavretia poistnej zmluvy v roku, v ktorom oslobodenie od platenia bežného 
poistného zaniklo podľa bodu 4.3 týchto osobitných poistných podmienok.

Článok 6 Práva a povinnosti zmluvných strán 
6.1  Poisťovateľ si vyhradzuje právo na preskúmanie zdravotného stavu poisteného 

počas uzatvárania poistenia, ako aj pri posudzovaní nároku na oslobodenie od 
platenia bežného poistného na investičné poistenie, a to lekárom, ktorého sám 
určí. 

6.2  Ak bol poistník oslobodený od povinnosti platiť bežné poistné, je povinný 
v prípade odňatia invalidného dôchodku poistenému alebo v prípade zlepšenia 
zdravotného stavu poisteného túto skutočnosť oznámiť bez zbytočného odkladu 
poisťovateľovi. 

6.3  Ak sa poisťovateľ dozvie, že poistník tieto informácie vedome zatajil, bude na 
bežné poistné, od ktorého bol poistník oslobodený neoprávnene, aplikovať 
ustanovenia článku 13 VPP ŽP a VPP IŽP. 

Článok 7 Zánik pripoistenia 
Pripoistenie zaniká na základe skoršej z nasledujúcich udalostí: 

a)  ukončenie doby trvania pripoistenia, ako je uvedené v poistnej zmluve, 
b)  ukončenie hlavného poistenia podľa poistnej zmluvy, 
c) prevedenie poistenia do splateného stavu 
d)  dožitie sa poisteného 65. roku veku, 
e)  právoplatné priznanie starobného dôchodku, 
f) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 8 Záverečné ustanovenia 
Tieto OPP pre pripoistenie pre oslobodenie od platenia poistného nadobúdajú platnosť 
dňom ich schválenia predstavenstvom spoločnosti a účinnosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE DOČASNÉ ŽIVOTNÉ PRIPOISTENIE

TRR5 

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie pre dočasné životné pripoistenie 
dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), 
všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”), 
všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a vše-
obecné poistné podmienky pre pripoistenie chorôb (VPP PCH) a tvoria neoddeliteľnú 
súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Poistné plnenie 
2.1  Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie v prípade úmrtia poisteného 

počas doby trvania dočasného životného pripoistenia. 
2.2  Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie oprávneným osobám v prí-

pade úmrtia poisteného počas doby trvania dočasného životného pripoistenia, 
podliehajúc však ustanoveniam článkov 11, 12 a 13 VPP pre ŽP a VPP pre IŽP.

Článok 3 Zánik pripoistenia 
Pripoistenie zaniká po skoršej z nasledujúcich udalostí: 

a) ukončenie doby trvania pripoistenia, ako je uvedené v poistnej zmluve, 
b) ukončenie hlavného poistenia poistnej zmluvy, 
c) prevedenie poistenia do splateného stavu, 
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 4 Záverečné ustanovenia 
Tieto osobitné poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predsta-
venstvom spoločnosti a účinnosť od 1 januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE KRITICKÝCH CHORÔB – CIR5

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie kritických chorôb dopĺňajú vše-
obecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné 
poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”), všeobecné 
poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a všeobecné poistné 
podmienky pre pripoistenie chorôb (VPP PCH) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej 
zmluvy. 

Článok 2 Definície 
Pojmy použité vo všeobecných poistných podmienkach uvedených v článku 1 týchto 
osobitných poistných podmienok platia aj pre tieto osobitné poistné podmienky, 
pokiaľ nie je v týchto osobitných poistných podmienkach uvedené inak. Pojmy defino-
vané a použité v týchto osobitných poistných podmienkach sa vykladajú nasledovne: 

Poistený
Osoba s právom na poistné plnenie v prípade vzniku poistnej udalosti 
(oprávnená osoba)

Článok 3 Poistná udalosť 
Poistná udalosť podľa týchto osobitných poistných podmienok je definovaná ako 
skoršia z nasledujúcich poistných udalostí:

a) poistenému po prvý krát počas doby trvania pripoistenia diagnostikovaná 
niektorá z kritických chorôb alebo ak poistený podstúpi jednu z operácii, 
ako sú definované v článku 7 týchto osobitných poistných podmienok. Pri 
žiadnom ďalšom diagnostikovaní kritickej choroby alebo pri podstúpení 
ktorejkoľvek ďalšej operácie, takej istej alebo inej, nevzniká poistenému 
nárok na poistné plnenie, 

b)  poistený sa dožije konca poistnej doby pripoistenia a to za predpokladu, že 
počas poistnej doby nenastala poistná udalosť podľa písm. a) tohto článku. 

Článok 4 Výplata poistného plnenia 
4.1 Výplata poistného plnenia sa uskutočňuje nasledujúcim spôsobom: 

a)  Poisťovateľ vyplatí oprávnenej osobe 50 percent dohodnutej poistnej sumy, 
ak k poistnej udalosti definovanej v článku 3 písm. a) týchto osobitných 
poistných podmienok dôjde po uplynutí šiestich mesiacov odo dňa vzniku 
tohto pripoistenia, podliehajúc však ustanoveniam článkov 12 a 13 VPP ŽP 
a VPP IŽP a zároveň článku 3 písm. a) VPP PCH. 

b)  Poisťovateľ ďalej vyplatí oprávnenej osobe časť dohodnutej poistnej sumy 
po 90 dňoch odo dňa vzniku poistnej udalosti definovanej v článku 3 písm. 
a) týchto osobitných poistných podmienok, a to iba jedným z nasledujúcich 
spôsobov: 
- 50 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 90 dní nevznikol nárok 

na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej 
udalosti definovanej v článku 3, písm. a) týchto osobitných poistných 
podmienok, 

- 30 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 60 dní nevznikol nárok 
na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej 
udalosti definovanej v článku 3, písm. a) týchto osobitných poistných 
podmienok, 

- 15 percent dohodnutej poistnej sumy, ak do 30 dní nevznikol nárok 
na poistné plnenie z dôvodu úmrtia poisteného v dôsledku poistnej 

udalosti definovanej v článku 3, písm. a) týchto osobitných poistných 
podmienok. 

4.2  Poisťovateľ vyplatí oprávnenej osobe poistné zaplatené za toto pripoistenie, ak 
k poistnej udalosti definovanej v článku 3 písm. a) týchto osobitných poistných 
podmienok dôjde do šiestich mesiacov odo dňa vzniku tohto pripoistenia, podlie-
hajúc však ustanoveniam článkov 12 a 13 VPP ŽP a VPP IŽP a zároveň článku 
3 VPP PCH. 

4.3  Poistovateľ vyplatí oprávnenej osobe 50 % poistného zaplateného za pripoiste-
nie podľa týchto OPP v prípade poistnej udalosti podľa článku 3, písm. b) týchto 
osobitných poistných podmienok. 

Článok 5 Výpočet poistného
5.1 Pre toto pripoistenie platia ustanovenia článku 7 všeobecných poistných pod-

mienok pre životné poistenie.
5.2 Poisťovateľ si vyhradzuje právo na zmenu poistných sadzieb, čo má za následok 

zníženie alebo zvýšenie poistného za toto pripoistenie, ak sa chorobnosť populá-
cie na Slovensku pre choroby uvedené v článku 7 týchto osobitných poistných 
podmienok zmení v priemere minimálne o 20 %.

5.3 Ak poistník nesúhlasí so zmenou poistného (s jeho zvýšením alebo znížením) 
podľa bodu 5.2 týchto osobitných poistných podmienok, poisťovateľ upraví 
výšku poistnej sumy pre toto pripoistenie podľa platných poistných sadzieb.

Článok 6 Zánik pripoistenia 
Toto pripoistenie zaniká na základe skoršej z nasledujúcich udalostí: 

a) ukončenie doby trvania tohto pripoistenia, ako je uvedené v poistnej 
zmluve, 

b) ukončenie hlavného poistenia podľa poistnej zmluvy, 
c) vznik poistnej udalosti podľa článku 3 týchto osobitných poistných 

podmienok, 
d) prevedenie poistenia do splateného stavu.
e) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 7 Definície kritických chorôb a operácií

a) Akútny srdcový infarkt 
Akútny srdcový infarkt v zmysle týchto osobitných poistných podmienok je defino-
vaný ako odumretie časti srdcového svalu, ktoré je spôsobené náhlym prerušením 
krvného zásobenia príslušnej oblasti. 
Diagnóza akútneho srdcového infarktnu musí byť potvrdená nasledujúcimi kritériami:

- typický priebeh bolesti v hrudníku, 
- vývoj nových EKG zmien, ktoré preukazujú infarkt, 
- charakteristické zvýšenie špecifických enzýmov alebo pozitivita prísluš-

ných biochemických testov. 
Povinnosť poisťovateľa poskytnúť poistné plnenie (poistná udalosť) vzniká dňom, 
ku ktorému bola stanovená diagnóza prvého výskytu akútneho srdcového infarktu 
odborným lekárom – kardiológom. Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce 
dokumenty, potrebné na určenie nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z od-

borného pracoviska, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením 
dátumu, ku ktorému bola diagnóza stanovená), 

- potvrdená fotokópia EKG, hodnota špecifických enzýmov, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

b) Náhla cievna mozgová príhoda 
Náhla cievna mozgová príhoda, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je 
definovaná ako akákoľvek náhodná mozgová cievna príhoda spôsobená krvácaním 
do mozgového tkaniva alebo nedokrvením mozgu, ktoré zanecháva trvalý objektívne 
zistiteľný neurologický nález. Diagnóza musí byť podložená zodpovedajúcimi zmena-
mi pri CT (počítačová tomografia) alebo MR (magnetická rezonancia) vyšetreniach. 
Vylúčené sú úrazové príčiny náhlej cievnej mozgovej príhody a drobné cievne moz-
gové príhody spôsobené krátkodobým nedokrvením určitých oblastí mozgu, ktoré sa 
prejavujú prechodnými mozgovými poruchami a ktoré rýchlo ustupujú (TIA – tranzi-
torné ischemické ataky). 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stano-
vená diagnóza náhlej cievnej mozgovej príhody odborným lekárom – neurológom na 
základe potvrdenej trvalosti neurologického nálezu po uskutočnení neurologického 
vyšetrenia v rozpätí 3 až 6 mesiacov od nastatia náhlej cievnej mozgovej príhody. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená fotokópia výsledkov neurologického vyšetrenia (CT, angiografie 

alebo MR), 
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z od-

borného pracovicka, ktoré stanovilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením 
dátumu, ku ktorému bola diagnóza stanovená),

- výsledky neurologického vyšetrenia v rozpätí 3 až 6 mesiacov od nastatia 
náhlej cievnej mozgovej príhody,

- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

c)  Rakovina 
Rakovina, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako ocho-
renie prejavujúce sa výskytom zhubných nádorov s charakteristickým nekontrolova-
teľným rastom a šírením zhubných buniek prenikaním do zdravého tkaniva. K týmto 
ochoreniami patrí tiež leukémia, sarkómy a zhubné ochorenia lymfatického systému 
(napr. Hodgkinova choroba), malígne ochorenie kostnej drene a metastatické formy 
rakoviny kože.
Vylúčené sú: 

a) nádorové ochorenia za prítomnosti HIV,
b) malígne melanómy kože v štádiu 1A (hĺbky menšej než 1 mm, Clark II alebo 

III bez zvredovatenia) na základe platnej klasifikácie AJCC z roku 2002,
c) dysplázia a rakovina krčka maternice v štádiu CIN – 1, CIN – 2 a CIN – 3, 
d) skoré štádium rakoviny prostaty TNM klasifikácie T1 vrátane T1a a T1b 

alebo ekvivalentnej klasifikácie,
e) všetky nezhubné (benígne) nádory a polycytemia vera,
f) všetky pre-malígne štádia, neinvazívné štádia nádorové – tzv. carcinomas 

in situ a mikroinvazívne nálezy,
g) hyperkeratózy, squamózne a bazocelulárne formy rakoviny kože.

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stano-
vená diagnóza rakoviny odborným lekárom – onkológom alebo patológom na základe 
histologického alebo iného nespochybniteľného vyšetrenia svedčiaceho o zhubnom 
postupujúcom ochorení. 
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Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia prepúšťacej správy z nemocnice alebo kópia správy z od-

borného pracoviska, ktoré stanovilo či potvdilo diagnózu (vždy s uvedením 
dátumu, ku ktorému bola diagnóza stanovená), 

- potvrdená fotokópia histologického nálezu s číslom preparátu, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

d)  Zlyhanie obličiek 
Zlyhanie obličiek v zmysle týchto osobitných poistných podmienok je definované ako 
pokročilé a nezvratné štádium zlyhania funkcií oboch obličiek, ktoré si vyžaduje liečbu 
umelou obličkou so zaradením do trvalého dialyzačného programu. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom zaradenia poisteného 
do trvalého dialyzačného programu lekárom pri splnení najmenej tri mesiace tr-
vajúcej liečby umelou obličkou, doložené potvrdením pracoviska, ktoré túto liečbu 
uskutočňuje. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia rozhodnutia o zaradení do trvalého dialyzačného 

programu, 
- správa z dialyzačného strediska (nefrológie) po troch mesiacoch trvania 

liečby umelou obličkou, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

e)  Transplantácia dôležitých orgánov 
Transplantácia dôležitých orgánov, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, 
je definovaná ako životne nevyhnutná transplantácia srdca, srdca a pľúc, pečene, 
obličiek, podžalúdkovej žľazy alebo kostnej drene v prípade, že príjemcom je poistený. 
Transplantácia musí byť založená na objektívnom potvrdení o zlyhaní príslušných 
orgánov odbornými lekármi. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. 
Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia 
v zahraničí musí byť vopred konzultovaná s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto 
podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola 

transplantácia vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie), 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

f)  Náhrada srdcovej chlopne 
Náhrada srdcovej chlopne, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je 
definovaná ako operačná náhrada jednej alebo viacerých srdcových chlopní chlopňou 
umelou. Defekty na chlopni alebo chlopniach musia byť tak závažné, že nemôžu byť 
upravené vnútrosrdečnou katetrizačnou technikou. Náhrada chlopne musí byť vyko-
naná na základe doporučenia kardiológa.
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. 
Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia 
v zahraničí musí byť vopred konzultovaná s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto 
podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola 

náhrada vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie), 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

g) Operácia aorty
Operácia aorty, v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je definovaná ako 
operačný výkon na aorte, ktorý sa vykonáva v dôsledku jej ruptúry, vzniku aneuryzmy 
alebo vrodeného zúženia. Nie sú tu zaradené operácie na vetvách aorty alebo by-
-passy vystupujúce z aorty a vedúce krv do periférneho riečišťa. Operácia musí byť 
vykonaná na základe doporučenia kardiológa. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom vykonania operácie. 
Operácia musí byť vykonaná na území Slovenskej republiky. Prípadná operácia 
v zahraničí musí byť vopred konzultovaná s poisťovateľom. V prípade nesplnenia tejto 
podmienky nie je poisťovateľ povinný vyplatiť poistné plnenie. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola 

operácia vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie), 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

h) Strata zraku (slepota)
Strata zraku (slepota), v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je defino-
vaná ako úplná a trvalá strata zraku oboch očí spôsobená chorobou. Diagnóza straty 
zraku musí byť potvrdená príslušným odborným lekárom – oftalmológom. Ochorenie 
musí nastať počas doby trvania tohto pripoistenia. Vylúčená je strata zraku spôso-
bená úrazom. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, kedy bola lekárom stano-
vená diagnóza obojstrannej straty zraku. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia lekárskej správy z odborného pracoviska o priebehu 

ochorenia zraku, ktoré spôsobilo obojstrannú stratu zraku (slepotu), 
- potvrdené kópie doplnkových vyšetrení v rámci diagnostiky ochorenia 

zraku s uvedením dátumu vykonania, 
- vyjadrenie odborného lekára o trvalom náleze slepoty, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

i) Strata sluchu (hluchota)
Strata sluchu (hluchota), v zmysle týchto osobitných poistných podmienok, je defi-
novaná ako úplná a trvalá strata sluchu oboch uší spôsobená chorobou. Diagnóza 
straty sluchu musí byť potvrdená príslušným (ušno-nosno-krčným) odborným lekárom 
a musí byť potvrdená lekárskym vyšetrením vrátane audiometrických a zvukopraho-
vých testov. Vylúčená je strata sluchu spôsobená úrazom. Ochorenie musí nastať 
počas doby trvania tohto pripoistenia. 

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, kedy bola príslušným 
odborným lekárom stanovená diagnóza obojstrannej straty sluchu. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia lekárskej správy z nemocnice, v prípade hospitalizácie na 

odbornom pracovisku (ORL), ktoré stanovilo diagnózu obojstrannej straty 
sluchu (hluchotu), 

- potvrdené kópie doplnkových vyšetrení sluchového aparátu (ako RTG, 
CT, audiogram a iné), ktoré pomohli potvrdiť stratu sluchu, s dátumom 
vykonania, 

- vyjadrenie odborného lekára o nezvratnosti nálezu hluchoty, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

j) AIDS, HIV infekcia
AIDS, HIV infekcia je rozvinuté ochorenie AIDS alebo preukázaná infekcia akýmkoľ-
vek HIV vírusom, pokiaľ bol poistený infikovaný: 

(i)  krvnou transfúziou infikovanej krvi alebo krvnými produktami podanými 
oficiálne registrovaným pracoviskom na území Slovenskej republiky v dobe 
trvania pripoistenia. Tvorba protilátok zodpovedajúcich HIV infekcii musí 
byť preukázaná do 6 mesiacov po transfúzii; 

(ii)  injekčnou ihlou ako následok zranenia pri vykonávaní normálnych pracov-
ných povinností lekárov, zdravotných sestier, stredného zdravotníckeho 
personálu, hasičov a členov záchranných zborov. Každá takáto nehoda, 
ktorá môže znamenať nákazu, musí byť poisťovateľovi nahlásená najneskôr 
do siedmych dní od úrazu a poistený musí zároveň predložiť negatívny test 
na protilátky HIV, ktorý je prevedený hneď po úraze. Tvorba protilátok zod-
povedajúcich HIV infekcii musí byť preukázaná do 6 mesiacov po poranení. 

Poistné plnenie sa nevzťahuje na osoby s hemofíliou. 
Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola preuká-
zaná HIV infekcia za splnenia všetkých uvedených podmienok. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
(i) stanovisko oficiálne registrovaného pracoviska na území SR, ktoré podalo 

infikovanú krv alebo krvný derivát, 
- pozitívny výsledok vyšetrenia protilátok HIV do 6 mesiacov po podaní 

preparátu, 

(ii) hlásenie zranenia do 7 dní po úraze, 
- predloženie negatívneho testu na HIV protilátky prevedeného do 7 dní po 

úraze, 
- predloženie pozitívneho testu na HIV protilátky do 6 mesiacov po úraze, 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

k) Operácia koronárnych tepien – bypass
Operácia koronárnych tepien – bypass je operačné riešenie zúženia alebo upchatia 
jednej alebo viacerých koronárnych tepien transplantáciou bypassu. Uzáver alebo 
významné zúženie koronárnej tepny musí byť doložené angiografickým vyšetrením. 
Operácia musí byť doporučená kardiológom ako nevyhnutne potrebný výkon. 
Vylúčené sú angioplastiky a iné intraarteriálne techniky založené na katetrizácii 
alebo zákroky laserom. Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom 
prevedenia operácie. Operácia musí byť prevedená na území Slovenskej republiky. 
Prípadná operácia v zahraničí musí byť vopred odsúhlasená poisťovateľom, a to 
písomnou formou. V prípade nesplnenia tejto podmienky nie je poisťovateľ povinný 
vyplatiť poistné plnenie. 
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, kde bola 

operácia vykonaná (vždy s uvedením dátumu operácie), 
- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

l) Ochorenie pľúc spôsobujúce dychovú nedostatočnosť
Ochorenie pľúc spôsobujúce dychovú nedostatočnosť je konečné štádium pľúcnych 
ochorení, ktoré vedú k trvalému dychovému zlyhávaniu (t.j. chronická respiračná 
insuficiencia).
Diagnóza musí byť potvrdená súčasným splnením všetkých štyroch nasledujúcich 
kritérií: 

(i) hodnota FEV1 (pri spirometrickom vyšetrení) je trvale menšia než 1 liter; 
(ii) je nutná trvalá kyslíková terapia pre hypoxémiu; 
(iii)  parciálny tlak kyslíka (PaO2) pri analýze krvných plynov je rovný alebo 

nižší ako 55 mm Hg; 
(iv) je pociťovaná kľudová dušnosť. 

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola stanove-
ná diagnóza chronickej respiračnej insuficiencie lekárom – pneumológom.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré sta-

novilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 
diagnóza stanovená),

- potvrdená kópia spirometrického vyšetrenia, analýza krvných plynov 
a potvrdenie trvalej kyslíkovej terapie odborným lekárom – pneumológom, 

- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa.

m)  Vnútrolebečné nádory nezhubného pôvodu 
Vnútrolebečné nádory nezhubného pôvodu sú nezhubné nádory mozgu, mozgových 
blán a predĺženej miechy, ktoré ohrozujú život poisteného útlakom okolitého tkaniva 
a nie svojou zhubnou povahou. Nádor musí byť potvrený neurologickým vyšetrením 
a musí byť neurológom doporučený na neurochirurgický zákrok. V prípade, že je hod-
notený ako neoperabilný, neurologické vyšetrenie musí preukázať trvalé neurologické 
následky pre poisteného.
Povinnosti poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom, ku ktorému bola sta-
novená diagnóza závažného nezhubného nádoru odborným lekárom – neurológom.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledovné dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré sta-

novilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 
diagnóza stanovená), 

- potvrdené kópie výsledkov vyšetrení, ktoré dokazujú závažnosť nezhubné-
ho nádoru (CT, MR, RTG vyšetrenia a iné), 

- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

n) Roztrúsená skleróza 
Roztrúsená skleróza je chronické ochorenie centrálneho nervového systému vyvolané 
poškodením obalov nervových vlákien úbytkom myelínu. 
Musí sa jednať o také štádium ochorenia, kedy sú súčasne splnené dve nasledujúce 
podmienky: 

(i)  musia pretrvávať neurologicky nepochybné známky postihnutia zrakových 
nervov, mozgového kmeňa, miechy, koordinácie alebo funkcií vnímania; 

(ii)  stav poisteného musí byť tak závažný, že mu bola výlučne pre túto diag-
nózu priznaná invalidita (strata schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť 
o viac ako 66 %).

Povinnosť poisťovateľa plniť (poistná udalosť) vzniká dňom priznania invalidity (strata 
schopnosti vyko návať zárobkovú činnosť o viac ako 66 %). K potvrdeniu diagnózy 
neurológom musí dôjsť v dobe trva nia tohto pripoistenia.
Poisťovateľovi musia byť predložené nasledujúce dokumenty, potrebné na určenie 
nároku na poistné plnenie: 

- celkový výpis zo zdravotnej dokumentácie od praktického lekára, 
- potvrdená kópia komplexnej správy z odborného pracoviska, ktoré sta-

novilo či potvrdilo diagnózu (vždy s uvedením dátumu, ku ktorému bola 
diagnóza stanovená), 

- rozhodnutie o priznaní invalidného dôchodku vrátane predloženia potvrdenia 
o poklese schopnosti vykonávať zárobkovú činnosti viac ako 66 percent 
a dátum jeho priznania, 

- kópiu záznamu z jednania o priznaní invalidného dôchodku alebo písomné 
potvrdenie od ošetrujúceho lekára, že diagnóza roztrúsenej sklerózy je 
výlučným dôvodom priznania invalidného dôchodku, 

- prípadne iné dokumenty podľa požiadaviek poisťovateľa. 

Článok 7a) 
Počas doby trvania pripoistenia je poisťovateľ oprávnený zmeniť definície kritických 
chorôb uvedených v článku 7 týchto osobitných poistných podmienok, napríklad 
z dôvodu vývoja, poznania lekárskej vedy, a to najskôr po uplynutí 5 rokoch odo 
dňa nadobudnutia účinnosti týchto osobitných poistných podmienok. Ďalšie zmeny 
definícií je možné uskutočniť vždy najskôr po uplynutí 5 rokoch od poslednej zmeny 
definícií. 

Článok 8 Záverečné ustanovenia 
8.1  Ustanovenia článkov 6 a 7 VPP ŽP a VPP IŽP platia i pre pripoistenie podľa 

týchto OPP pre pripoistenie kritických chorôb. 
8.2  Z pripoistenia podľa týchto osobitných poistných podmienok nevzniká nárok 

na odkupnú hodnotu a ani na podiel na výnosoch z investovania finančných 
prostriedkov.

8.3 Tieto osobitné poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosti a účinnosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE SMRTEĽNÉHO ÚRAZU – ADR3

Článok 1 Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie smrteľného úrazu dopĺňajú vše-
obecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné 
poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”), všeobecné 
poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľ-
nú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2  Poistná udalosť 
Poistnou udalosťou je smrť poisteného v dôsledku úrazu, ako je definovaný v článku 
2 VPP ÚP. Úraz musí nastať počas trvania tohoto pripoistenia a smrť musí nastať nie 
neskôr ako tri roky odo dňa tohto úrazu. 

Článok 3  Platenie poistného plnenia 
Ak nastane poistná udalosť, poisťovateľ vyplatí oprávnenej osobe poistnú sumu 
platnú ku dňu relevantného úrazu, podliehajúc však ustanoveniam článkov 11, 12 
a 16 VPP IŽP, a článkov 11,12 a 17 VPP ŽP a článkov 3 a 4 VPP ÚP.

Článok 4  Zánik pripoistenia 
Toto pripoistenie zanikne na základe nastania aspoň jednej z nasledujúcich udalostí: 

a) ukončenie poistnej zmluvy 
b) ukončenie doby trvania pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej 

zmluve 
c) prevedenie poistenia do splateného stavu 
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 5 Záverečné ustanovenia 
Tieto osobitné poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predsta-
venstvom spoločnosti a účinnosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE POÚRAZOVEJ HOSPITALIZÁCIE – HDR3

Článok 1  Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie poúrazovej hospitalizácie (ďalej len 
„OPP PPH“) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len 
„VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len 
„VPP IŽP”), všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP 
ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Definície 
Na účely tohoto pripoistenia sa nižšie uvedené pojmy vykladajú takto: 

Hospitalizácia
Jednorazový alebo opakovaný nevyhnutný liečebný pobyt poisteného 

v zdravotníckom zariadení. 

Zdravotnícke zariadenie
Štátne alebo súkromné zdravotnícke zariadenie s lôžkovým oddelením so sídlom 
na území Slovenskej republiky s odborným lekárskym vedením a 24-hodinovými 
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službami kvalifikovaného zdravotníckeho personálu, disponujúce vhodným 
lekárskym vybavením nevyhnutným na určovanie diagnóz a liečenie pacientov vo 

svojom areáli alebo na zmluvnom základe v dostupnom zariadení, ktoré zabezpečuje 
lekárske ošetrenie ním prijatých chorých a zranených a ktoré má licenciu vykonávať 

lekársku prax (ak je vyžadovaná zákonom).
Za zdravotnícke zariadenia sa nepovažujú kúpeľné liečebne, zotavovne, doliečovacie 
zariadenia, ústavy sociálnej starostlivosti, domovy dôchodcov, liečebne pre dlhodobo 

chorých, ošetrovateľské, rekonvalescentné a geriatrické jednotky zdravotníckeho 
zariadenia, ako aj iné oddelenia liečebných stavov a doliečovacích zariadení, ktorých 
hlavným cieľom je dozor a opatrovanie starých, bezvládnych a dlohodobo chorých 

pacientov a invalidov. 

Oprávnená osoba
Oprávnená osoba je totožná s poisteným. 

Ochranná doba
Ochrannou dobou je doba troch rokov odo dňa úrazu. 

Článok 3 Poistná udalosť
3.1 Poistnou udalosťou je poúrazová hospitalizácia, ktorá je z lekárskeho hľadiska 

nevyhnutná a trvá viac ako 3 po sebe nasledujúce kalendárne dni, pokiaľ nie je 
uvedené inak. Hospitalizácia z lekárskeho hľadiska sa na účely týchto OPP PPH 
považuje za nevyhnutnú, ak ošetrenie poisteného musí byť uskutočnené v zdra-
votníckom zariadení na lôžku vzhľadom k závažnosti a k charakteru diagnózy.

3.2 Maximálna dĺžka trvania poúrazovej hospitalizácie ako poistnej udalosti podľa 
odseku 3.1 tohto článku je 365 dní.

3.3 Úraz podľa čl. 2 VPP ÚP musí nastať počas trvania tohto pripoistenia.
3.4 Poistná udalosť musí nastať v ochrannej dobe. 

Článok 4 Začiatok pripoistenia 
Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 
dohodnuté inak.

Článok 5 Výpočet poistného 
5.1  Pre toto pripoistenie platia ustanovenia článkov 7 a 8 VPP ŽP a VPP IŽP. 

Článok 6 Poistné plnenie 
6.1  Ak nastane poistná udalosť podľa článku 3 týchto OPP PPH, poisťovateľ je 

povinný poskytnúť dohodnuté poistné plnenie vo forme denného odškodného 
platného v čase vzniku nároku na poistné plnenie. 

6.2  Počas trvania poistnej udalosti nie je možné meniť výšku denného odškodného. 
6.3  Nárok na poistné plnenie nevzniká, ak doba hospitalizácie trvala menej ako 

4 po sebe nasledujúce kalendárne dni. Poistený má nárok na poistné plnenie 
maximálne za 365 dní hospitalizácie, ktorá nastane v ochrannej dobe. 

6.4  Celkový počet dní poúrazovej hospitalizácie je určený počtom polnocí stráve-
ných v zdravotníckom zariadení. 

6.5  Poisťovateľ na základe písomnej žiadosti poisteného po ukončení hospitalizácie 
vyplatí poistné plnenie do 15 dní odo dňa ukončenia poistného vyšetrenia (aj 
predbežného), a to v rozsahu a za podmienok určených v poistnej zmluve. 

6.6  Poisťovateľ na písomnú žiadosť poisteného, na základe výsledkov predbežné-
ho poistného vyšetrenia, poskytne preddavok na poistné plnenie za obdobie 
uplynulej hospitalizácie. Poistený môže požiadať o poskytnutie preddavku po 
uplynutí každých 30 dní hospitalizácie.

Článok 7 Povinnosti poisteného 
7.1  Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu vyhľadať lekárske 

ošetrenie. Ak poistený poruší túto povinnosť alebo sa nelieči podľa pokynov 
ošetrujúceho lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ 
takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah poistného plnenia.

7.2  Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri zabezpečovaní 
zdravotnej dokumentácie potrebnej na poistné vyšetrenie (aj predbežné).

7.3  Poistený je povinný na požiadanie poisťovateľa podrobiť sa vyšetreniu zdravot-
ného stavu u lekára v termíne určenom poisťovateľom.

Článok 8 Upisovanie rizika
8.1 Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného 

podľa sadzobníka poisťovateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočností zodpovedá zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťova-
teľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosti bežného 
poistného.

8.2 Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia resp. výšky bežného po-
istného podľa bodu 8.1 tohto článku nesúhlasí, poisťovateľ upraví výšku poistnej 
sumy pre toto pripoistenie podľa platných poistných sadzieb.

8.3 V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti, 
ktorá podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie 
bežného poistného, nebude oznámená do vzniku poistnej udalosti, poisťovateľ 
má právo poistné plnenie primerane znížiť.

Článok 9 Obmedzenia poistného plnenia 
Okrem obmedzení poistného plnenia uvedených v článku 4 VPP ÚP sa toto pripo-
istenie nevzťahuje na hospitalizáciu z rizikového tehotenstva, potratu, predčasného 
pôrodu. 

Článok 10 Zánik pripoistenia
Pripoistenie OPP PPH zaniká po skoršej z nasledujúcich udalostí:

a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného poistenia,
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve,
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného poistenia do splateného stavu,
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka.

Článok 11 Záverečné ustanovenia 

Tieto osobitné poistné podmienky nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predsta-
venstvom spoločnosti a účinosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE INVALIDNÉHO DÔCHODKU 

Z ÚRAZU – ADA2 

Článok 1 Všeobecné ustanovenia 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie invalidného dôchodku z úrazu 
dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), 

všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”), 
všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Definície 
Pojmy použité vo všeobecných poistných podmienkach platia pre tieto osobitné 
poistné podmienky, pokiaľ nie je v týchto osobitných poistných podmienkach uve-
dené inak. Pojmy použité v týchto osobitných poistných podmienkach sa vykladajú 
nasledovne: 

Poistený
Osoba s právom na poistné plnenie v prípade vzniku poistnej udalosti.

Invalidita
Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav poisteného, ktorý spôsobuje pokles schopnosti 

vykonávať zárobkovú činnosť o sedemdesiat (70) a viac percent v porovnaní 
so zdravou fyzickou osobou. 

Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav
Taký zdravotný stav, ktorý spôsobuje pokles schopnosti vykonávať zárobkovú 
činnosť a ktorý má podľa poznatkov lekárskej vedy trvať dlhšie ako jeden rok. 

Invalidný dôchodok
Invalidný dôchodok priznaný poistenému orgánom verejnej moci v súlade s prísluš-

nými právnymi predpismi platnými a účinnými v čase vzniku poistnej udalosti. 

Čakacia doba
Doba šesť mesiacov odo dňa, kedy došlo k úrazu podľa článku 2 VPP ÚP.

Článok 3  Poistná udalosť 
3.1  Poistnou udalosťou podľa týchto osobitných poistných podmienok je invalidita 

v dôsledku úrazu podľa článku 2 VPP ÚP, na základe ktorej je poistenému 
právoplatne priznaný invalidný dôchodok. 

3.2  Poistnou udalosťou podľa týchto osobitných poistných podmienok je dožitie 
sa poisteného konca poistnej doby za predpokladu, že počas poistnej doby 
nenastala poistná udalosť podľa odseku 3.1 tohto článku. 

3.3  Úraz podľa článku 2 VPP ÚP musí nastať počas poistnej doby tohto pripoistenia 
a invalidita musí nastať do troch rokov odo dňa nastania úrazu podľa článku 2 
VPP ÚP. 

Článok 4 Začiatok pripoistenia 
Pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok začína dňom, ktorý sa 
svojím označením zhoduje s dňom začiatku hlavného poistenia, pokiaľ nie je dohod-
nuté inak. 

Článok 5 Poistné plnenie 
5.1  Ak nastane poistná udalosť podľa článku 3 odsek 3.1 týchto osobitných 

poistných podmienok, poisťovateľ vyplatí poistenému poistné plnenie formou 
dôchodku vyplácaného mesačne vopred vo výške jednej dvanástiny (1/12) 
z poistnej sumy platnej v čase, kedy došlo k úrazu za podmienok uvedených 
nižšie v tomto článku. 

5.2  Poisťovateľ je oprávnený poskytnúť poistenému poistné plnenie podľa odseku 
5.1 tohto článku aj v prípade, ak poistený je invalidný ale nebol mu priznaný 
z akéhokoľvek dôvodu invalidný dôchodok, pričom invalidita v zmysle týchto 
osobitných poistných podmienok musí byť potvrdená na základe odborného 
posudku vypracovaného lekárom určeným výlučne na základe uváženia 
poisťovateľa. 

5.3  Poisťovateľ vyplatí poistné plnenie podľa odseku 5.1 alebo 5.2 tohto článku 
poistenému v súlade s ustanoveniami článku 4 VPP ÚP, článku 11, 12 a 13 VPP 
ŽP a VPP IŽP. 

5.4  Povinnosť poisťovateľa vyplatiť poistné plnenie podľa odseku 5.1 a 5.2 tohto 
článku vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 
v ktorom poisťovateľ uzná invaliditu poistného, nie však skôr ako po mesiaci, 
v ktorom uplynula čakacia doba. 

5.5  Ak nastane poistná udalosť podľa článku 3 odsek 3.2 týchto osobitných po-
istných podmienok, poisťovateľ vyplatí poistenému poistné plnenie vo výške 
päťdesiat percent celkovo zaplateného poistného na toto pripoistenie počas 
doby jeho platnosti, za predpokladu, že počas poistnej doby nenastala poistná 
udalosť podľa článku 3 odsek 3.1 týchto osobitných poistných podmienok. 

5.6  Poistné plnenie podľa odseku 5.1 alebo 5.2 tohto článku poisťovateľ vypláca 
po dobu jedného roka odo dňa vzniku povinnosti poisťovateľa vyplácať poistné 
plnenie podľa odseku 5.4 tohto článku. Povinnosť poisťovateľa vyplácať poistné 
plnenie podľa predchádzajúcej vety sa predlžuje o ďalší rok, ak poistený naďalej 
poberá invalidný dôchodok a/alebo je naďalej invalidný, pričom poisťovateľ je 
povinný vyplácať poistné plnenie podľa odseku 5.1 alebo 5.2 len do zániku 
pripoistenia podľa článku 10 týchto poistných podmienok. 

5.7  Poistné plnenie podľa odseku 5.1 a 5.2 tohto článku sa zvyšuje ročne vopred 
o päť (5) percent z poistnej sumy platnej ku dňu poistnej udalosti. Povinnosť 
poisťovateľa zvýšiť dôchodok vzniká najbližším dňom výročia poistenia nasledu-
júcom po dni vzniku povinnosti poisťovateľa vyplácať poistné plnenie podľa od-
seku 5.4 tohto článku a trvá do zániku povinnosti poisťovateľa vyplácať poistné 
plnenie podľa odseku 5.6 tohto článku alebo do doby zániku pripoistenia podľa 
článku 10 týchto osobitných poistných podmienok, podľa tohto ktorá z vyššie 
uvedených skutočností nastane skôr. 

Článok 6  Platenie poistného 
6.1  Poistné na pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok sa platí 

formou bežného poistného v rovnakých poistných obdobiach, ako sa platí bežné 
poistné na hlavné poistenie. 

6.2  Poistné na pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok je možné 
počas poistnej doby tohto pripoistenia meniť na základe dohody medzi pois-
ťovateľom a poistníkom na výročie poistenia a za podmienok stanovovaných 
poisťovateľom. Maximálnu a minimálnu výšku poistného stanovuje poisťovateľ. 

6.3  Poistník nie je povinný platiť poistné na pripoistenie podľa týchto osobitných 
poistných podmienok počas doby vyplácania poistného plnenia podľa článku 5 
týchto osobitných poistných podmienok. Poistník je opäť povinný začať platiť 
poistné na pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok odo dňa 
najbližšej splatnosti poistného po tom, čo poistený stratil nárok na invalidný 
dôchodok a/alebo po tom, čo poistený nebol uznaný za invalidného podľa týchto 
osobitných poistných podmienok poisťovateľom, a to na základe odborného po-
sudku vypracovaného lekárom, ktorého poisťovateľ určil na základe vlastného 
uváženia. 

Článok 7  Poistná suma 
7.1  Poistná suma tohto pripoistenia predstavuje ročný dôchodok. Poistná suma 

tohto pripoistenia nesmie presiahnuť výšku poistnej sumy za hlavné poistenie, 
pokiaľ nie je dohodnuté inak. 

7.2  Poistnú sumu na pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok je 
možné počas poistnej doby tohto pripoistenia meniť na základe dohody medzi 
poisťovateľom a poistníkom na výročie poistenia a za podmienok stanove-
ných poisťovateľom. Maximálnu a minimálnu výšku poistnej sumy stanovuje 
poisťovateľ. 

Článok 8 Práva a povinnosti zmluvných strán 
8.1  Poisťovateľ je kedykoľvek oprávnený preskúmať zdravotný stav poisteného 

alebo skutočnosť, či poistenému vznikol nárok alebo trvá nárok na invalidný 
dôchodok alebo či je invalidným. 

8.2  Poistený je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi zmeny 
akýchkoľvek skutočností rozhodujúcich pre výplatu poistného plnenia podľa 
týchto osobitných poistných podmienok, a to najmä zánik nároku na invalidný 
dôchodok alebo zmenu zdravotného stavu. 

8.3  Ak poisťovateľ zistí na základe úkonov podľa odseku 8.1 tohto článku, že ná-
rok na výplatu invalidného dôchodku zanikol alebo že poistený prestal spĺňať 
podmienky invalidity, poisťovateľovi zaniká povinnosť výplaty poistného plnenia 
podľa článku 5 týchto osobitných poistných podmienok. Ak poistený poberal 
poistné plnenie podľa článku 5 týchto osobitných poistných podmienok bez 
toho, aby boli splnené podmienky pre jeho výplatu, poistený je povinný vrátiť 
takto neoprávnene vyplatené poistné plnenie. 

Článok 9 Upisovanie rizika 
9.1  Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného 

podľa sadzobníka poisťovateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočností zodpovedá zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťova-
teľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosti bežného 
poistného. 

9.2  Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia resp. výšky bežného 
poistného podľa bodu 9.1 týchto osobitných poistných podmienok nesúhlasí, 
poisťovateľ upraví výšku poistnej sumy pre toto pripoistenie podľa platných 
poistných sadzieb. 

9.3  V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti, 
ktorá podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie 
bežného poistného nebude oznámená do vzniku poistnej udalosti, poisťovateľ 
má právo prípadné poistné plnenie primerane znížiť.  

Článok 10  Zánik pripoistenia 
Pripoistenie podľa týchto osobitných poistných podmienok zaniká na základe skoršej 
z nsledujúcich udalostí:

a) ukončenie doby trvania tohto pripoistenia, ako je uvedená v poistnej 
zmluve,

b) ukončenie hlavného poistenia podľa poistnej zmluvy,
c) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka,
d) prevedenie poistenia do splateného stavu, 
e) dožitie sa poisteného 65. roku veku, 
f) právoplatné priznanie starobného dôchodku. 

Článok 11  Záverečné ustanovenia 
11.1 Z pripoistenia podľa týchto osobitných poistných podmienok nevzniká nárok 

na odkupnú hodnotu a ani na podiel na výnosoch z investovania finančných 
prostriedkov.

11.2 Tieto osobitné poistné podmienky nadobudajú platnosť dňom ich schválenia 
predstavenstvom spoločnosti a účinnosť od 1. januára 2012. 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE HOSPITALIZÁCIE

HAR3

Článok 1  Úvodné ustanovenie 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie pre prípad hospitalizácie (ďalej 
len OPP PH) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len 
„VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len 
„VPP IŽP”), všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP 
ÚP“) a všeobecné poistné podmienky pre pripoistenie chorôb (VPP PCH) a tvoria 
neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Definície 
Definície použité v týchto OPP PH sa vykladajú nasledovne: 

Hospitalizácia 
Z lekárskeho hľadiska jednorazový alebo opakovaný nevyhnutný liečebný pobyt 

poisteného na lôžku v zdravotníckom zariadení. 

Zdravotnícke zariadenie
Štátne alebo súkromné zdravotnícke zariadenie s lôžkovým oddelením so sídlom 
na území Slovenskej republiky alebo s písomným súhlasom poisťovateľa aj mimo 

územia Slovenskej republiky s odborným lekárskym vedením a 24-hodinovými služ-
bami kvalifikovaného zdravotníckeho personálu, disponujúce vhodným lekárskym 

vybavením nevyhnutným na určovanie diagnóz a liečenie pacientov vo svojom areáli 
alebo na zmluvnom základe v dostupnom zariadení, ktoré zabezpečuje lekárske 

ošetrenie ním prijatých chorých a zranených a ktoré má licenciu vykonávať lekársku 
prax (ak je vyžadovaná zákonom). Za zdravotnícke zariadenia sa nepovažujú 

kúpeľné liečebne, zotavovne, doliečovacie zariadenia, ústavy sociálnej starostlivosti, 
domovy dôchodcov, liečebne pre dlhodobo chorých, ošetrovateľské, rekonvalescent-
né a geriatrické jednotky zdravotníckeho zariadenia, ako aj iné oddelenia liečebných 

stavov a doliečovacích zariadení, ktorých hlavným cieľom je dozor a opatrovanie 
starých, bezvládnych a dlhodobo chorých pacientov a invalidov. 

Oprávnená osoba na poistné plnenie
Oprávnená osoba je totožná s poisteným. 

Čakacia doba
Časový úsek určený podľa mesiacov, počas ktorého ak nastane poistná udalosť, 

poisťovateľovi nevzniká povinnosť poskytnúť poistné plnenie. 

Rozhodné obdobie
Časový úsek určený podľa mesiacov odo dňa vzniku poistnej udalosti podľa článku 
4 týchto OPP PH, a to spätne v dĺžke, závislej od príčiny vzniku poistnej udalosti, 

určenej nasledovne:
a) tri mesiace spätne odo dňa vzniku poistnej udalosti alebo 

7



b) deväť mesiacov spätne odo dňa vzniku poistnej udalosti, výlučne ak je 
poistnou udalosťou (i) hospitalizácia z dôvodu ošetrenia zubov, zhotovenia 
zubných náhrad a úkonov čeľustnej ortopédie a čeľustnej chirurgie; 

 v oboch prípadoch určený za účelom stanovenia výšky poistného plnenia 
poisťovateľom. 

Článok 3 Čakacia doba 
3.1 Čakacia doba je tri mesiace odo dňa začiatku pripoistenia podľa týchto OPP PH 

dohodnutého v poistnej zmluve, pokiaľ ďalej nie je uvedené inak. Čakacia doba 
sa neuplatňuje pri predĺžení poistnej doby podľa článku 5.3 týchto OPP PH.

3.2  Čakacia doba je deväť mesiacov odo dna začiatku pripoistenia podľa týchto OPP 
PH dohodnutého v poistnej zmluve výlučne pre prípad: 
a) hospitalizácie z dôvodu a v súvislosti s ošetrením zubov, zhotovením zub-

ných náhrad a úkonmi čeľustnej ortopédie a čeľustnej chirurgie. 
3.3  Bez ohľadu na vyššie uvedené sa čakacia doba neuplatňuje pre prípad poistnej 

udalosti následkom úrazu podľa článku 2 VPP ÚP za predpokladu, že úraz podľa 
článku 2 VPP ÚP nastane počas doby trvania pripoistenia podľa týchto OPP PH. 

Článok 4 Poistná udalosť 
4.1  Poistnou udalosťou je hospitalizácia, ktorá je z lekárskeho hľadiska nevyhnutná 

a trvá viac ako 3 po sebe nasledujúce kalendárne dni, pokiaľ nie je uvedené 
inak. Hospitalizácia z lekárskeho hľadiska sa na účely týchto OPP PH považuje 
za nevyhnutnú, ak ošetrenie poisteného musí byť uskutočnené v zdravotníckom 
zariadení na lôžku vzhľadom k závažnosti a k charakteru diagnózy. 

4.2  Maximálna dĺžka trvania hospitalizácie ako poistnej udalosti podľa odseku 4.1 
tohto článku je 365 dní. 

4.3  Ak je prerušenie medzi hospitalizáciami spôsobenými tou istou diagnózou 
kratšie ako 6 mesiacov odo dňa prepustenia zo zdravotníckeho zariadenia, doba 
trvania týchto hospitalizácií sa pre účely poistnej udalosti podľa týchto OPP PH 
spočítava. 

4.4  Poistná udalosť bez ohľadu na vyššie uvedené sa skončí vždy najneskôr ku dňu 
zániku pripoistenia podľa týchto OPP PH. 

4.5  Poistná udalosť podľa odseku 4.1 a 4.2 tohto článku musí nastať počas doby 
trvania pripoistenia podľa týchto OPP PH. 

Článok 5 Začiatok pripoistenia 
5.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak.
5.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
5.3 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného životného poistenia 

a trvať môže najdlhšie do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom poistený 
dosiahne vek určený v poistnej zmluve pre toto pripoistenie. 

Článok 6 Platenie poistného 
Poistné za pripoistenie podľa týchto OPP PH sa platí formou bežného poistného 
v poistných obdobiach zhodných s poistnými obdobiami dohodnutými pre hlavné 
poistenie. 

Článok 7 Poistné plnenie 
7.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistné plnenie oprávnenej osobe, ak nastane 

poistná udalosť podľa článku 4 týchto OPP PH, a to v období od uplynutia čaka-
cej doby podľa článku 3 do uplynutia dohodnutej doby trvania pripoistenia podľa 
týchto OPP PH. 

7.2 V nadväznosti na odsek 7.1 tohto článku poisťovateľ poskytne dohodnuté poist-
né plnenie vo výške dohodnutej poistnej sumy vo forme denného odškodného 
(ďalej len „poistná suma“). 

7.3  Ak počas rozhodného obdobia bude zmenená výška poistnej sumy jej zvýšením, 
a to na návrh poistníka, bude pre určenie výšky poistnej sumy rozhodujúca 
najnižšia poistná suma platná v rozhodnom období. 

7.4  Nárok na poistné plnenie nevzniká za dni hospitalizácie, počas ktorých sa 
poistený v zdravotníckom zariadení z akéhokoľvek dôvodu nezdržiaval. 

7.5  Počas trvania poistnej udalosti nie je možné meniť výšku poistnej sumy. 
7.6  Nárok na poistné plnenie nevzniká, ak doba hospitalizácie trvala menej ako 4 po 

sebe nasledujúce kalendárne dni. 
7.7  Poistený má nárok na poistné plnenie maximálne za 365 dní hospitalizácie. 
7.8  Poistený môže písomne požiadať o poskytnutie preddavku po uplynutí kaž-

dých 30 dní hospitalizácie. Poisťovateľ na základe výsledkov predbežného 
poistného šetrenia poskytne preddavok na poistné plnenie za obdobie uplynulej 
hospitalizácie. 

Článok 8 Povinnosti poisteného 
8.1  Poistná udalosť musí byť poisťovateľovi oznámená akýmkoľvek spôsobom 

ihneď, ako to s ohľadom na okolnosti konkrétneho prípadu bude možné, najne-
skôr však do 15 dní odo dňa začatia hospitalizácie (prijatie do zdravotníckeho 
zariadenia). Poistený je povinný predložiť poisťovateľovi vyplnenú žiadosť po-
isťovateľa (formulár oznámenie o poistnej udalosti) potvrdenú zdravotníckym 
zariadením o hospitalizácii s kópiou lekárskej správy (prepúšťacej správy) bez 
zbytočného odkladu, najneskôr do 15 dní od ukončenia hospitalizácie (prepuste-
nie zo zdravotníckeho zariadenia). 

8.2  Ak oznámeniu poistnej udalosti podľa odseku 8.1 tohto článku bráni zdravotný 
stav poisteného, musí byť poistná udalosť oznámená poisťovateľovi najneskôr 
do 15 dní odo dňa, kedy táto prekážka odpadla s tým, že poistený spolu s ozná-
mením o poistnej udalosti opíše alebo predloží potvrdenie preukazujúce takýto 
zdravotný stav. 

8.3  V prípade neskorého oznámenia poistnej udalosti poisťovateľovi je poisťovateľ 
oprávnený poistnú sumu vo forme denného odškodného primerane znížiť. Týmto 
nie je dotknuté ustanovenie odseku 8.2 tohto článku. 

8.4  Poistený je povinný podľa svojich možností zabezpečiť, aby všetky doklady, 
správy a posudky, ktoré si poisťovateľ vyžiadal, boli vyhotovené a odovzdané 
poisťovateľovi ihneď, ako to s ohľadom na okolnosti konkrétneho prípadu bude 
možné. 

8.5  Poistený je povinný poskytnúť súčinnosť nevyhnutnú na získanie zdravotnej 
dokumentácie, ktorú poisťovateľ požaduje za účelom poistného vyšetrenia. 

8.6  Poistený je povinný na požiadanie poisťovateľa odpovedať na všetky písom-
né otázky, ktoré sú požadované za účelom poistného vyšetrenia, a to úplne 
a pravdivo. 

8.7  Poistený je povinný poskytovať poisťovateľovi súčinnosť pri hospitalizácii a kon-
trole priebehu liečebného procesu, pokiaľ mu to umožňuje jeho zdravotný stav. 
Poistený musí predovšetkým svedomito dodržiavať pokyny lekára, liečebný 
režim a vylúčiť akékoľvek konania, ktoré bránia alebo spomaľujú proces liečby. 

8.8  Ak malo vedomé porušenie povinností uvedených v tomto článku vplyv na 
vznik poistnej udalosti alebo na zväčšenie rozsahu následkov poistnej udalosti, 
je poisťovateľ oprávnený poistné plnenie primerane znížiť. 

8.9  Poistený je povinný na požiadanie poisťovateľa absolvovať vyšetrenie zdravotné-
ho stavu u lekára a v termíne určenom poisťovateľom.

Článok 9 Obmedzenia poistného plnenia 
9.1 Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť plnenie v nasledujúcich prípadoch hospita-

lizácie poisteného: 
a)  z dôvodu kozmetických zákrokov a zásahov, ktoré si nechá poistený pre-

viesť na svojom tele a ktoré nie sú z lekárskeho hľadiska nevyhnutné, 
b)  následkom úrazu alebo ochorenia, ku ktorým došlo v súvislosti s profesio-

nálnou športovou činnosťou poisteného, 
c)  v dôsledku úrazu pri leteckej doprave, ak poistený nebol cestujúcim na 

palube leteckých dopravných prostriedkov určených pre prepravu osôb 
počas oficiálne registrovaného letu, 

d)  v dôsledku psychiatrického alebo psychologického nálezu, 
e)  pri liečebnom pobyte v zariadeniach pre liečbu alkoholizmu, toxikománie 

a hráčskej závislosti, 
f)  v súvislosti výhradne s potrebou opatrovateľskej alebo opatrovníckej služby, 
g)  pri liečebnom pobyte v sanatóriách, kúpeľových liečebniach a rehabilitač-

ných centrách, 
h) z dôvodov použitia diagnostických a liečebných metód vrátane liekov, ktoré 

nie sú povolené a registrované v zmysle platných právnych predpisov, 
i)  z dôvodov čiastočnej hospitalizácie s dennou alebo nočnou liečbou. 
j)  poistnou udalosťou nie je hospitalizácia z dôvodu fyziologického pôrodu. 

Poistnou udalosťou sa hospitalizácia stáva v prípade, že ide o pôrod 
s komplikáciami a zároveň ide o nevyhnutný liečebný pobyt poistenej 
v zdravotníckom zariadení. 

9.2  Poisťovateľ je oprávnený znížiť poistné plnenie, ak sa preukáže, že poistený sa 
v priebehu hospitalizácie neriadil svedomito odporúčaniami lekára, nedodržoval 
liečebný režim a nevylúčil konanie, ktoré bráni v jeho uzdravení. Poisťovateľ 
zníži plnenie v závislosti na miere, akou porušenie týchto povinností prispelo 
k pokračovaniu hospitalizácie. 

9.3  Poisťovateľ je oprávnený plnenie primerane znížiť, ak na základe vedome ne-
pravdivej alebo neúplnej odpovede bolo určené nižšie poistné. 

Článok 10 Zánik pripoistenia 
Pripoistenie podľa týchto OPP PH zaniká na základe skoršej z nasledujúcich udalostí:

a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného poistenia,
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve,
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného poistenia do splateného stavu,

d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 11 Záverečné ustanovenia 
Tieto OPP PH nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoločnosti 
a účinnosť od 1. januára 2012.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE DENNÝCH DÁVOK 

ZA DOBU NEVYHNUTNÉHO LIEČENIA ÚRAZU 

OPP SNL1

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie denných dávok za dobu nevyhnut-
ného liečenia úrazu dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie 
(ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre investičné životné poistenie 
(ďalej len „VPP IŽP”), všeobecné poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej 
len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Poistná udalosť
2.1  Poistnou udalosťou je úraz definovaný v článku 2 VPP ÚP, ktorého následkom 

je zranenie uvedené v prílohe týchto OPP SNL1 vyžadujúce si liečenie pod 
dohľadom lekára. 

2.2  K úrazu podľa bodu 2.1 týchto OPP SNL1 musí dôjsť počas doby trvania tohto 
pripoistenia. 

2.3 Toto pripoistenie sa nevzťahuje na akékoľvek zranenia, telesné poškodenie 
alebo zhoršenie zdravia, ktoré vznikli, boli diagnostikované, alebo liečené pred 
dobou platnosti tohto pripoistenia. 

Článok 3 Začiatok a zánik pripoistenia
3.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak. 
3.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
3.3 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistnej doby 

neoznámi druhej strane, že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá záujem, poistná 
doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, na ktorú bolo 
pripoistenie dojednané.

3.4 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného životného poistenia 
a trvať môže najdlhšie do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom poistený 
dosiahne vek určený v poistnej zmluve pre toto pripoistenie. 

3.5 Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej z nasledovných udalostí:
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného životného poistenia, alebo
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve, alebo
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného životného poistenia do splateného 

stavu 
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka.

3.6 Poistnou udalosťou pripoistenie nezaniká.

Článok 4 Výpočet poistného
4.1 Poistné za toto pripoistenie sa platí spolu s poistným za hlavné poistenie v rov-

nakých poistných obdobiach.
4.2 Výška poistného je stanovená v súlade s pravidlami poisťovateľa, predovšetkým 

na základe informácií o pracovnej a záujmovej činnosti poisteného.

Článok 5 Poistné plnenie
5.1 Poisťovňa vyplatí v prípade poistnej udalosti dennú dávku za dobu nevyhnut-

ného liečenia úrazu. Výška poistného plnenia sa určuje ako súčin dojednanej 
dennej dávky a počtu dní liečenia úrazu. 

5.2 Denná dávka za dobu nevyhnutného liečenia úrazu sa vypláca vždy od 1. dňa 
liečenia, pokiaľ nevyhnutná doba liečenia bola dlhšia ako 7 dní. 

5.3 Pokiaľ si liečenie úrazu do 24 hodín od okamihu úrazu vyžaduje pobyt v ne-
mocnici dlhší ako 24 hodín, zvyšuje sa denná dávka po dobu hospitalizácie na 
dvojnásobok. 

5.4 Dobu nevyhnutného liečenia stanovuje ošetrujúci lekár. 
5.5 Poistné plnenie z tohto pripoistenia je vyplácané iba za úrazy uvedené v prílohe 

k týmto OPP SNL1. 

Článok 6 Povinnosti poisteného
6.1 Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu vyhľadať lekárske 

ošetrenie. Ak poistený poruší túto povinnosť alebo sa nelieči podľa pokynov 
ošetrujúceho lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ 
takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah poistného plnenia.

6.2 Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri zabezpečovaní 
zdravotnej dokumentácie potrebnej na poistné vyšetrenie (aj predbežné).

6.3 Poistený je povinný podrobiť sa na požiadanie poisťovateľa vyšetreniu zdravot-
ného stavu u lekára v termíne určenom poisťovateľom.

6.4 Poistník je povinný oznámiť poisťovni písomne a bez zbytočného odkladu zmenu 
pracovnej alebo záujmovej činnosti oproti činnosti uvedenej pri uzatvorení poist-
nej zmluvy.

Článok 7 Upisovanie rizika
7.1 Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného 

podľa sadzobníka poisťovateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočností zodpovedá zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťova-
teľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosti bežného 
poistného.

7.2 Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia resp. výšky bežného po-
istného podľa bodu 7.1 tohto článku nesúhlasí, poisťovateľ upraví výšku poistnej 
sumy pre toto pripoistenie podľa platných poistných sadzieb.

7.3 V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti, 
ktorá podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie 
bežného poistného, nebude oznámená do vzniku poistnej udalosti, poisťovateľ 
má právo prípadné poistné plnenie primerane znížiť.

Článok 8 Obmedzenia poistného plnenia
8.1 Pokiaľ poistený utrpel niekoľko úrazov súčasne, poisťovateľ poskytne poistné 

plnenie len za najdlhšiu dobu nevyhnutného liečenia. 
8.2 Pokiaľ poistený utrpel niekoľko úrazov nezávisle na sebe, pričom ich doby ne-

vyhnutného liečenia sa prekrývajú, poisťovateľ poskytne vždy iba jednu dennú 
dávku denne. 

8.3 Poistné plnenie za jednotlivé úrazy je obmedzené maximálnou dobou nevyhnut-
ného liečenia uvedenou v prílohe týchto OPP SNL1. V prípade opakovaného 
liečenia toho istého úrazu sa doby nevyhnutného liečenia sčítavajú a sú posu-
dzované ako jedna poistná udalosť. 

8.4 Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie v prípade, ak doba nevyhnutného 
liečenia nepresiahla 7 dní. 

8.5 Pokiaľ sa po skončení liečenia úrazu, maximálne však do jedného roka od 
vzniku úrazu, prejavia ďalšie následky vyžadujúce si dodatočné nevyhnutné 
liečenie, nie je poisťovateľ povinný poskytnúť za toto dodatočné nevyhnutné 
liečenie poistné plnenie. 

8.6 Pokiaľ úraz definovaný v článku 2 všeobecných poistných podmienok pre úra-
zové pripoistenie spôsobí smrť poisteného, nárok na výplatu poistného plnenia 
podľa týchto OPP SNL1 zaniká. 

8.7 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, najviac však o jednu polovicu plne-
nia, ak poistený nenahlási poistnú udalosť do 1 mesiaca od ukončenia liečby. 

8.8 Poisťovňa si vyhradzuje právo zmeniť prílohu k týmto OPP SNL1 v prípade, že 
vzhľadom k vývoju lekárskej vedy došlo k podstatným zmenám v dobe liečenia 
úrazu.

8.9. Okrem obmedzení poistných plnení uvedených v článku 4 všeobecných poist-
ných podmienok pre úrazové pripoistenie sa toto pripoistenie nevzťahuje na ná-
sledky úrazu v dôsledku vojny, vojnových akcií, teroristického činu, ozbrojeného 
konfliktu, stanného práva alebo zakázaného zhromaždenia. 

Článok 9 Bonus za bezškodový priebeh počas trvania pripoistenia
9.1 Poistníkovi je priznaný bonus za bezškodový priebeh po splnení podmienok 

uvedených v ods. 9.2 tohto článku, a to v okamihu predĺženia pripoistenia podľa 
čl. 3.3 týchto OPP SNL1.

9.2 Bonus za bezškodový priebeh prizná poisťovateľ na dobu jedného roka od 
výročia poistnej zmluvy za predpokladu, že nebolo za posledný uplynulý poistný 
rok z tohto pripoistenia poskytnuté poistné plnenie. 

 Ak je na poistnej zmluve s dospelým poisteným poistených viac detí, bonus za 
bezškodový priebeh prizná poisťovateľ, ak z tohto pripoistenia nebolo poskytnu-
té poistné plnenie žiadnemu dieťaťu.

9.3 Výška bonusu za bezškodový priebeh je 10 % z celkového zaplateného bežného 
poistného za toto pripoistenie v poistnom roku nasledujúcom po roku, za ktorý 
je bonus priznaný. 

9.4 Bonus za bezškodový priebeh je umiestňovaný do technických rezerv príslušnej 
poistnej zmluvy a bude vyplatený na základe skoršieho vzniku niektorej z nasle-
dujúcich udalostí:
a) Ako súčasť výplaty poistného plnenia pre prípad dožitia sa konca poistnej 

doby hlavného životného poistenia poisteným, alebo ako súčasť poistného 
plnenia v prípade smrti poisteného pred koncom poistnej doby hlavného 
poistenia. 

b) Ako súčasť výplaty odkupnej hodnoty v prípade predčasného ukončenia 
hlavného poistenia. 

c) Ako jednorazová výplata v prípade zániku tohto pripoistenia.

Článok 10 Záverečné ustanovenia
Tieto OPP SNL1 nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-
nosti a účinnosť dňom 1. januára 2012.

Príloha k osobitným poistným podmienkam pripoistenia den-
ných dávok za dobu nevyhnutného liečenia úrazu SNL1

1. Hlava
1. Čiastočná skalpácia hlavy s kožným defektom . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
2. Úplná skalpácia hlavy s kožným defektom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
3. Vykĺbenie dolnej čeľuste jednostranné i obojstranné . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
4. Zlomenina spodiny lebečnej bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
5. Zlomenina spodiny lebečnej s komplikáciami  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
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6. Zlomenina klenby lebečnej bez vpáčenia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
7. Zlomenina klenby lebečnej s vpáčeniami úlomkov  . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
8. Zlomenina čelnej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
9. Zlomenina čelnej kosti s posunom úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
10. Zlomenina temennej kosti bez posunu úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
11. Zlomenina temennej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
12. Zlomenina záhlavnej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
13. Zlomenina záhlavnej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
14. Zlomenina spánkovej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
15. Zlomenina spánkovej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
16. Zlomenina okraja očnice. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
17. Zlomenina nosných kostí bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
18. Zlomenina nosných kostí s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
19. Zlomenina nosnej prepážky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
20. Zlomenina lícnej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
21. Zlomenina dolnej čeľuste bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
22. Zlomenina dolnej čeľuste s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . .  do 77 dní
23. Zlomenina hornej čeľuste bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
24. Zlomenina hornej čeľuste s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
25. Zlomenina ďasnového výbežku hornej alebo dolnej čeľuste . . . . . . .  do 36 dní
26. Zlomenina komplexu jarmovej kosti a hornej čeľuste  . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
27. Združené zlomeniny Le Fort I.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
28. Združené zlomeniny Le Fort II.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
29. Združené zlomeniny Le Fort III.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní

2. Oko
30. Tržná alebo rezná rana viečka ošetrená chirurgicky  . . . . . . . . . . . . .  do 10 dní
31. Tržná alebo rezná rana viečka prerušujúca slzné cesty . . . . . . . . . . .  do 35 dní
32. Popálenie kože viečka II B a III st. jedného oka . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
33. Popálenie kože viečka II B a III st. oboch očí . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
34. Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený konzervatívne . . . . . .  do 14 dní
35. Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený operačne  . . . . . . . . .  do 35 dní
36. Poleptanie (Popálenie) spojivky prvého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
37. Poleptanie (Popálenie) spojivky druhého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
38. Poleptanie (Popálenie) spojivky tretieho stupňa. . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
39. Perforácia v prechodnej riase s krvácaním (bez poranenia bielka), 

rana spojivky chirurgicky ošetrená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 14 dní
40. Hlboká rana rohovky bez prederavenia bez komplikácií  . . . . . . . . . .  do 28 dní
41. Hlboká rana rohovky bez prederavenia komplikovaná šedým 

poúrazovým zákalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
42. Hlboká rana rohovky bez prederavenia komplikovaná vnútroočným 

zápalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
43. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
44. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná poúrazovým šedým zákalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
45. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná vnútroočným zápalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
46. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná vnútroočným nemagnetickým telieskom . . . . . . . . . . .  do 70 dní
47. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
48. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná odchlípením dúhovky alebo prietržou dúhovky . . . . . .  do 84 dní
49. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná šedým poúrazovým zákalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
50. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná vnútroočným zápalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
51. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná cudzím vnútroočným nemagnetickým telieskom . . . .  do 84 dní
52. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná cudzím vnútroočným magnetickým telieskom . . . . . .  do 70 dní
53. Rana prenikajúca do očnice bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
54. Rana prenikajúca do očnice komplikovaná cudzím nemagnetickým 

telieskom v očnici . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
55. Rana prenikajúca do očnice komplikovaná cudzím vnútroočným 

magnetickým telieskom v očnici  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
56. Pohmoždenie oka s krvácaním do prednej komory bez komplikácií . .  do 49 dní
57. Pohmoždenie oka s krvácaním do prednej komory komplikované 

druhotným zvýšením tlaku, vyžadujúce chirurgické ošetrenie . . . . . .  do 77 dní
58. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky bez komplikácií . . . . . . . . .  do 35 dní
59. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky komplikované zápalom 

dúhovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
60. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky komplikované poúrazovým 

šedým zákalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
61. Subluxácia šošovky bez komplikácií  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
62. Subluxácia šošovky komplikovaná druhotným zvýšením tlaku, 

vyžadujúca chirurgické ošetrenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
63. Luxácia šošovky bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
64. Luxácia šošovky komplikovaná druhotným zvýšením tlaku, 

vyžadujúca chirurgické ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 105 dní
65. Krvácanie do sklovca a sietnice bez komplikácií  . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
66. Krvácanie do sklovca a sietnice komplikované druhotným

zvýšením tlaku, vyžadujúce chirurgické ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
67. Otras sietnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
68. Poúrazový rohovkový vred . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
69. Popálenie alebo poleptanie epitelu rohovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
70. Popálenie alebo poleptanie rohovkového parenchýmu  . . . . . . . . . . . do 175 dní
71. Odštiepenie sietnice vzniknuté ako priamy následok poranenia

oka zisteného lekárom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
72. Úrazové postihnutia zrakového nervu a chiasmu  . . . . . . . . . . . . . .  do 105 dní
73. Zlomenina steny vedľajšej dutiny nosnej s podkožným emfyzémom . .  do 28 dní
74. Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné cesty riešená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
75. Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné cesty liečená operačne . .  do 49 dní
76. Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné vybratie oka . . . . . . . . . . .  do 49 dní
77. Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné vybratie oboch očí . . . . . .  do 98 dní

78. Poranenie okohybného aparátu s diplopiou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní

3. Ucho
79. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí 

a bez druhotnej infekcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 14 dní
80. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí

a s druhotnou infekciou liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 30 dní
81. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí

a s druhotnou infekciou liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
82. Otras labyrintu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní

4. Zuby
83. Strata alebo nutná extrakcia dvoch až šestich trvalých zubov 

následkom pôsobenia vonkajšieho násilia 
(nie spôsobená zahryznutím) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 14 dní

84. Strata alebo nutná extrakcia siedmych a viac trvalých zubov 
následkom pôsobenia vonkajšieho násilia 
(nie spôsobená zahryznutím) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní

85. Uvoľnenie závesného väzového aparátu jedného a viac zubov 
(subluxácia, luxácia, reimplantácia) s nutnou fixačnou dlahou . . . . .  do 48 dní

86. Zlomenina jedného alebo viacerých koreňov zubov s nutnou 
fixačnou dlahou  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní

5. Krk
87. Poleptanie, prederavenie alebo roztrhnutie pažeráka . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
88. Perforujúce poranenie hrtanu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
89. Perforujúce poranenie priedušnice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
90. Zlomenina jazylky alebo chrupaviek hrtana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 80 dní
91. Poškodenie hlasivek následkom úrazu bez trvalých následkov . . . . .  do 21 dní
92. Poškodenie hlasivek následkom úrazu s trvalým následkom  . . . . . .  do 60 dní
93. Pohmoždenie hrtana a účinok dráždivých pár a plynov na hlasivky 

a sliznicu hltacích a dýchacích orgánov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní

6. Hrudník
94. Roztrhnutie pľúc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
95. Úrazové poškodenie srdca echokardiologicky preukázané . . . . . . . .  do 90 dní
96. Roztrhnutie bránice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
97. Zlomeniny hrudnej kosti bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
98. Zlomeniny hrudnej kosti s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
99. Zlomeniny jedného rebra rentgenologicky preukázané . . . . . . . . . . . . do 21 dní
100. Zlomeniny rebier rentgenologicky preukázané – dve až päť . . . . . . . . do 35 dní
101. Zlomeniny rebier rentgenologicky preukázané – šesť a viac . . . . . . . . do 63 dní
102. Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) – dve až štyri . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
103. Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) – päť a viac  . . . . . . . . . . . . .  do 98 dní
104. Dvierková zlomenina hrudnej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 98 dní
105. Spontánny pneumotorax  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
106. Poúrazový pneumotorax zatvorený  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
107. Poúrazový pneumotorax otvorený . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
108. Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené konzervatívne . . . . . . . . . .  do 49 dní
109. Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené operačne  . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní

7. Brucho
110. Rana prenikajúca do brušnej dutiny bez poranenia vnútrobrušných 

orgánov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
111. Roztrhnutie pečene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
112. Zhmoždenie sleziny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
113. Roztrhnutie sleziny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
114. Roztrhnutie (rozhmoždenie) slinivky brušnej liečené konzervatívne . . . do 63 dní
115. Roztrhnutie (rozhmoždění) slinivky brušnej liečené operačne . . . . . .  do 84 dní
116. Úrazové prederavenie žalúdka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
117. Úrazové prederavenie dvanástorníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
118. Roztrhnutie tenkého čreva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
119. Roztrhnutie hrubého čreva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní

8. Urogenitálne ústrojenstvo
120. Pohmoždenie obličky (s hematúriou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
121. Pohmoždenie penisu ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
122. Pohmoždenie semenníkov a mieška ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
123. Pohmoždenie vonkajších ženských pohlavných orgánov 

ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
124. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené konzervatívne . . . . . . . .  do 63 dní
125. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené operačne  . . . . . . . . . . .  do 63 dní
126. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky vedúce k jej odňatiu . . . . . . . . .  do 70 dní
127. Roztrhnutie močového mechúra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
128. Roztrhnutie močovej trubice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní

9. Chrbtica
129. Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov – jedného . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
130. Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov – dvoch a viac . . . . . . . .  do 49 dní
131. Kompresívna a okrajová zlomenina jedného stavcového tela 

liečená pokojom na lôžku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
132. Kompresívna a okrajová zlomenina dvoch a viac stavcových tiel 

liečená pokojom na lôžku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
133. Zlomeniny C chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . . .  do 90 dní
134. Zlomeniny C chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
135. Zlomeniny Th chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . .  do 90 dní
136. Zlomeniny Th chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
137. Zlomeniny L chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . . .  do 90 dní
138. Zlomeniny L chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní

10. Panva
139. Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . .  do 42 dní
140. Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené operačne  . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
141. Zlomenina sedacieho hrboľa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
142. Zlomenina ramienka hladkej lonovej kosti jednostranná . . . . . . . . . .  do 28 dní
143. Zlomenina ramienka lonovej kosti obojstranná . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
144. Zlomenina symfýzy (spona lonových kostí) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
145. Zlomeniny krížovej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní

146. Zlomenina kostrče  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní

11. Kĺbová jamka – acetabulum
147. Zlomenina acetabula  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
148. Luxácia bedrového kĺbu so zlomeninou acetabula  . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

12. Horná končatina
149. Pohmoždenie ramenného kĺbu s následnou periartritídou 

ako priamym následkom úrazu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
150. Prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov prsta na ruke  . . . . .  do 50 dní
151. Prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov prsta v zápästí . . . .  do 50 dní
152. Natrhnutie nadhrebeňového svalu (rotátorová manžeta)  . . . . . . . . .  do 42 dní
153. Úplné pretrhnutie nadhrebeňového svalu liečené operačne . . . . . . . .  do 49 dní
154. Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu paže 

liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
155. Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu paže 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
156. Pretrhnutie väzu ramena liečené operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
157. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a lopatkou Tossy II. . . . . . . . . . . .  do 28 dní
158. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a lopatkou Tossy I. . . . . . . . . . . .  do 28 dní
159. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou  . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
160. Podvrtnutie ramenného kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
161. Podvrtnutie kĺbu lakťa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
162. Podvrtnutie zápästia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
163. Podvrtnutie základných kĺbov prstov ruky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
164. Podvrtnutie medzičlánkových kĺbov prstov ruky . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
165. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
166. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou liečené 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
167. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a lopatkou liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
168. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a lopatkou liečené operačne . . . do 42 dní
169. Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
170. Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
171. Vykĺbenie predlaktia liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
172. Vykĺbenie predlaktia liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
173. Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia perilunárnej) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
174. Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia perilunárnej) liečené 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 64 dní
175. Vykĺbenie záprstných kostí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
176. Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích článkov jedného prsta . do 28 dní
177. Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích článkov dvoch 

a viac prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
178. Zlomenina tela lopatky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
179. Zlomenina krčka lopatky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
180. Zlomenina kľúčnej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
181. Zlomenina kľúčnej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . .  do 28 dní
182. Zlomenina kľúčnej kosti úplná s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
183. Zlomenina kľúčnej kosti úplná operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
184. Zlomenina horného konca ramennej kosti – veľkého hrboľa 

bez posunutia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
185. Zlomenina horného konca ramennej kosti – veľkého hrboľa 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
186. Zlomenina horného konca ramennej kosti – roztrieštená zlomenina 

hlavice. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
187. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

bez posunutia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
188. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
189. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

zakliesnená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
190. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

luxačná alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
191. Zlomenina tela ramennej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
192. Zlomenina tela ramennej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . .  do 42 dní
193. Zlomenina tela ramennej kosti úplná s posunutím úlomkov  . . . . . . .  do 49 dní
194. Zlomenina tela ramennej kosti otvorená alebo operovaná . . . . . . . . .  do 56 dní
195. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi u detí . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
196. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi neúplná  . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
197. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
198. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi úplná s posunutím úlomkov   do 56 dní
199. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi otvorená alebo operovaná   do 63 dní
200. Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená konzervatívne. . . . . . . . . .  do 42 dní
201. Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená operačne . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
202. Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená konzervatívne. . . . . . . . . . .  do 35 dní
203. Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
204. Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená konzervatívne. . . . . . . . .  do 35 dní
205. Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
206. Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená konzervatívne . . . . . . . . . .  do 42 dní
207. Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená operačne  . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
208. Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená konzervatívne . . . . . . . . . .  do 52 dní
209. Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená operačne  . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
210. Zlomenina dolného konca vretennej kosti (Collesova, Smithova, 

zlomenina distálnej epifýzy, odlomenie bodcovitého výbežku
 lakťovej kosti) bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní

211. Zlomenina dolného konca vretennej kosti (Collesova, Smithova, 
zlomenina distálnej epifýzy, odlomenie bodcovitého výbežku 
lakťovej kosti) s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní

212. Zlomenina člnkovej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
213. Zlomenina člnkovej kosti úplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
214. Zlomenina člnkovej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
215. Zlomenina člnkovej kosti komplikovaná nekrosou . . . . . . . . . . . . . . .  do 90 dní
216. Zlomenina inej kosti zápästia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
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217. Zlomenina niekoľkých zápästných kostí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 70 dní
218. Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej kosti (Bennettova) 

liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
219. Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej kosti (Bennettova) 

liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
220. Zlomenina záprstnej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
221. Zlomenina záprstnej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . .  do 35 dní
222. Zlomenina záprstnej kosti úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . .  do 35 dní
223. Zlomenina záprstnej kosti otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
224. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky neúplná alebo úplná 

bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
225. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky s posunutím úlomkov. .  do 28 dní
226. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky otvorená 

alebo operovaná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
227. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky – neúplná 

alebo úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
228. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky 

– úplná s posunutím úlomkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
229. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky 

– otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
230. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– neúplná alebo úplná bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
231. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– úplná s posunutím úlomkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
232. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
233. Amputácia – exartikulácia v ramennom kĺbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 180 dní
234. Amputácia paže  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 170 dní
235. Amputácia jedného predlaktia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
236. Amputácia oboch predlaktí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 160 dní
237. Amputácia jednej ruky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
238. Amputácia oboch rúk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
239. Amputácia jedného prsta alebo jeho časti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
240. Amputácia viacerých prstov alebo ich častí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní

13. Dolná končatina
241. Ruptúra úponu štvorhlavého svalu (ruptura lig. patellae) liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
242. Ruptúra šľachy štvorhlavého svalu (netýká sa lig. patellae) liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
243. Natrhnutie Achillovej šľachy (čiastočné pretrhnutie) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
244. Pretrhnutie Achillovej šľachy (úplné pretrhnutie) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
245. Prerušenie Achillovej šľachy čiastočné liečené operačne  . . . . . . . . .  do 56 dní
246. Prerušenie Achillovej šľachy úplné liečené operačne . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
247. Podvrtnutie bedrového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
248. Podvrtnutie kolenného kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
249. Podvrtnutie členkového kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
250. Podvrtnutie – ťažká distorzia členka liečená pevnou fixáciou . . . . . .  do 35 dní
251. Podvrtnutie základného kĺbu palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
252. Podvrtnutie medzičlánkového kĺbu palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
253. Podvrtnutie jedného prsta nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
254. Podvrtnutie viacerých prstov nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
255. Natrhnutie vnútorného alebo vonkajšieho postranného 

kolenného väzu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
256. Natrhnutie skríženého kolenného väzu (parciálna ruptúra) . . . . . . . .  do 28 dní
257. Pretrhnutie postranného kolenného väzu liečené pevnou fixáciou . . .  do 42 dní
258. Úplné odtrhnutie postranného kolenného väzu liečené operačne . . .  do 42 dní
259. Pretrhnutie skríženého kolenného väzu liečené pevnou fixáciou . . . .  do 42 dní
260. Úplné odtrhnutie skríženého kolenného väzu liečené operačne . . . . .  do 42 dní
261. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
262. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku liečené operačne 

čiastočnou suturou alebo úplnou menisektómiou  . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
263. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku – stav po distorzii 

s negatívnym artroskopickým nálezom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
264. Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) liečené konzervatívne .  do 49 dní
265. Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) liečené operačne  . . . .  do 60 dní
266. Vykĺbenie jabĺčka liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
267. Vykĺbenie jabĺčka liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
268. Vykĺbenie holennej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
269. Vykĺbenie holennej kosti liečené operačne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
270. Vykĺbenie členkovej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
271. Vykĺbenie členkovej kosti liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
272. Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené konzervatívne  . . . . . . . . . .  do 35 dní
273. Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené operačne . . . . . . . . . . . . . .  do 60 dní
274. Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) liečené konzervatívne .  do 35 dní
275. Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) liečené operačne . . . . .  do 60 dní
276. Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) liečené konzervatívne .  do 35 dní
277. Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) liečené operačne . . .  do 60 dní
278. Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy – palca alebo viac prstov .  do 28 dní
279. Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy – jedného prsta 

mimo palec . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
280. Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov nohy – palca alebo 

viac prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
281. Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov nohy – jedného prsta 

mimo palec . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
282. Zlomenina krčka stehennej kosti zaklinená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 64 dní
283. Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená – liečená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 64 dní
284. Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená – liečená operačne  . .  do 84 dní
285. Zlomeniny hlavice femuru s luxáciou bedrového kĺbu 

(Pipkinove zlomeniny)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
286. Odlomenie malého trochantera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
287. Odlomenie veľkého trochantera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní

288. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . do 100 dní
289. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
290. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
291. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 100 dní
292. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . do 100 dní
293. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
294. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
295. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 100 dní
296. Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) liečená konzervatívne . . . .  do 90 dní
297. Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) liečená operačne . . . . . . . .  do 90 dní
298. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . . do 120 dní
299. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
300. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
301. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 120 dní
302. Zlomenina jabĺčka bez posunutia úlomku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
303. Zlomenina jabĺčka s posunutím úlomku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
304. Zlomenina jabĺčka otvorená alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . .  do 63 dní
305. Zlomenina kĺbovej chrupavky v oblasti kolenného kĺbu . . . . . . . . . . .  do 63 dní
306. Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny holennej kosti liečená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
307. Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny holennej kosti liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
308. Zlomenina kondylov holennej kosti neúplná (jedného alebo oboch)  . . do 64 dní
309. Zlomenina kondylov holennej kosti úplná bez posunutia úlomku 

(jedného alebo oboch) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 74 dní
310. Zlomenina kondylov holennej kosti úplná s posunutím úlomku 

(jedného alebo oboch) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
311. Zlomenina lýtkovej kosti (bez postihnutia členkového kĺbu) . . . . . . .  do 28 dní
312. Zlomenina holennej kosti liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
313. Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti liečená konzervatívne . .  do 84 dní
314. Zlomenina holennej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
315. Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti liečená operačne . . . . .  do 84 dní
316. Zlomenina vnútorného kotníka alebo zadnej hrany holennej kosti 

(tibie), Weber A . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
317. Zlomenina vonkajšieho kotníka Weber B a C a bimalleolárna 

zlomenina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
318. Trimalleolárna zlomenina kotníku Weber C  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 98 dní
319. Zlomenina pylona píšťaly (tibie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 98 dní
320. Zlomenina tela pätnej kosti bez porušenia statiky (Böhlerovho uhla)  do 56 dní
321. Zlomenina tela pätnej kosti s porušením statiky (Böhlerovho uhla) 

alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 98 dní
322. Zlomenina členkovej kosti bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
323. Zlomenina členkovej kosti s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 84 dní
324. Zlomenina zadného výbežku členkovej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 35 dní
325. Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) bez posunutia úlomkov . . .  do 56 dní
326. Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) s posunutím úlomkov. . . . .  do 56 dní
327. Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) bez posunutia úlomkov  . . . .  do 56 dní
328. Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) s posunutím úlomkov . . . . . .  do 56 dní
329. Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) bez posunutia úlomkov  do 56 dní
330. Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) s posunutím úlomkov  . . do 56 dní
331. Zlomenina viacerých klinových kostí bez posunutia úlomkov . . . . . .  do 56 dní
332. Zlomenina viacerých klinových kostí s posunutím úlomkov . . . . . . .  do 56 dní
333. Odlomenie base piatej kosti predpriehlavkovej (metatarzy) 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
334. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca

alebo malíčka bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
335. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca

alebo malíčka s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
336. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca

alebo malíčka operované . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
337. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
338. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
339. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka operované . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
340. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
341. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
342. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
343. Odlomenie časti článku palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
344. Úplná zlomenina článku palca nohy bez posunutia úlomkov . . . . . . .  do 35 dní
345. Úplná zlomenina článku palca nohy s posunutím úlomkov . . . . . . . .  do 35 dní
346. Zlomenina článku palca nohy liečená operačne. . . . . . . . . . . . . . . . .  do 42 dní
347. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca neúplná . . . .  do 21 dní
348. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca úplná . . . . . .  do 21 dní
349. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca otvorená 

alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
350. Zlomenina článkov viacerých prstov alebo niekoľkých článkov 

jedného prsta liečená konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
351. Zlomenina článkov viacerých prstov alebo niekoľkých článkov 

jedného prsta otvorená alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
352. Za infrakcie, fisury, Odlomenie hrán kostí a malých úlomkov 

s úponom väzu alebo svalu, za subperiostálne zlomeniny sa plní 
v rozsahu uvedenom pre neúplné zlomeniny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

353. Amputácia – exartikulácia bedrového kĺbu alebo znesenia stehna  . .do 364 dní
354. Amputácia oboch kostí holennej kosti (ihlice a píšťaly) . . . . . . . . . . .do 364 dní
355. Amputácia holennej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 252 dní

356. Amputácia oboch nôh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 252 dní
357. Amputácia nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
358. Amputácia palca nohy alebo jeho časti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
359. Amputácia jednotlivých prstov nohy (s výnimkou palca) 

alebo ich častí za každý prst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní

14. Poranenie nervovej sústavy
360. Otras mozgu ľahkého stupňa (prvého) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
361. Otras mozgu stredného stupňa (druhého) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
362. Otras mozgu ťažkého stupňa (tretieho) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
363. Pohmoždenie mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
364. Rozdrtenie mozgového tkaniva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 364 dní
365. Krvácanie do mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
366. Krvácanie vnútrolebečné a do miechového kanála  . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
367. Otras miechy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 28 dní
368. Pohmoždenie miechy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
369. Rozdrtenie miechy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 364 dní
370. Pohmoždenie periférneho nervu s krátkodobou obrnou . . . . . . . . . . .  do 36 dní
371. Poranenie periférneho nervu s prerušením vodivých vlákien . . . . . . .  do 60 dní
372. Prerušenie periférneho nervu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

15. Ostatné druhy poranení
373. Traumatický šok ľahký (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . .  do 42 dní
374. Traumatický šok stredný (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . .  do 63 dní
375. Traumatický šok ťažký (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . .  do 84 dní
376. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, ľahké . . .  do 14 dní
377. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, stredné . .  do 21 dní
378. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, ťažké . . . do 28 dní

16. Otrava plynmi a jedmi
379. Ľahké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . .  do 14 dní
380. Stredne ťažké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) .  do 21 dní
381. Ťažké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . .  do 28 dní
382. Uhryznutie jedovatým hadom a ďalšími jedovatými živočíchmi 

(podmienkou plnenia je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 14 dní

17. Popálenie, poleptanie alebo omrzliny (s výnimkou účinku slnečného 
žiarenia na kožu)

383. Prvého stupňa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  neplní sa
384. Druhého stupňa rozsahu od 6 cm2 do 10 cm2 vrátane  . . . . . . . . . . .  do 14 dní
385. Druhého stupňa rozsahu od 11 cm2 do 50 cm2 povrchu tela. . . . . . .  do 21 dní
386. Druhého stupňa rozsahu od 51 cm2 do 100 cm2 povrchu tela  . . . . .  do 35 dní
387. Druhého stupňa rozsahu od 101 cm2 do 500 cm2 povrchu tela  . . . .  do 56 dní
388. Druhého stupňa rozsahu od 501 cm2 do 1 000 cm2 povrchu tela. . .  do 63 dní
389. Druhého stupňa rozsahu od 1 001 cm2 do 5 000 cm2 povrchu tela . .  do 88 dní
390. Druhého stupňa rozsahu od 5 001 cm2 do 10 000 cm2 povrchu tela   do 130 dní
391. Druhého stupňa rozsahu väčším ako 10 000 cm2 povrchu tela 

podľa primeranej doby nevyhnutného liečenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
392. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 3 cm2 do 5 cm2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 21 dní
393. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 6 cm2 do 10 cm2 vrátane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 49 dní
394. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 11 cm2 do 50 cm2 povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 56 dní
395. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 51 cm2 do 100cm2 povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  do 81 dní
396. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 101 cm2 do 500 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 102 dní
397. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 501 cm2 do 1 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 130 dní
398. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 1 001 cm2 do 5 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 158 dní
399. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 5 001 cm2 do 10 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 186 dní
400. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

viac ako 10 000cm2 povrchu tela podľa primeranej doby 
nevyhnutného liečenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 365 dní

Článok 2 Osobitné ustanovenia
1. Ak dôjde k miestnemu hnisaniu po vniknutí choroboplodných zárodkov do otvo-

renej rany spôsobenej úrazom, alebo k nákazu tetanom pri úraze, poisťovateľ 
plní za celkovú dobu nevyhnutného liečenia poranenia vrátane hnisania rany 
alebo nákazy tetanom.

2. Poisťovateľ plní za dobu nevyhnutného liečenia vykĺbenia kĺbu končatín len vtedy, 
ak bolo vykĺbenie lekárom liečené repozíciou (napravením) alebo operatívne.

3. Za stratu zubu sa považuje aj odlomenie korunky v rozsahu väčšom ako 1/3. 
V prípade odlomenia korunky v rozsahu 1/3 a menej je podmienkou poskytnutia 
plnenia strata vitality drene vyžadujúca si liečenie.

4. Za úplné zlomeniny sa považujú aj fisury lebečných kostí.
5. Za vyradenie alebo poškodenie umelých zubov a zubov dočasných (mliečnych) 

poisťovateľ neposkytuje plnenie.
6. Za poranenie medzistavcovej platničky bez súčasnej zlomeniny stavca poisťova-

teľ neposkytuje plnenie.
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OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE DENNÝCH DÁVOK ZA DOBU 

NEVYHNUTNÉHO LIEČENIA ÚRAZU DIEŤAŤA S PROGRESIOU 
V PRÍPADE HOSPITALIZÁCIE

OPPP SNL2

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie denných dávok za dobu nevyhnut-
ného liečenia úrazu dieťaťa (ďalej len „OPPP“) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky 
pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre inves-
tičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”) a všeobecné poistné podmienky pre úra-
zové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 2 Poistná udalosť
2.1 Poistnou udalosťou je úraz dieťaťa, ktorým sa rozumie úraz tak, ako je definova-

ný v článku 2 VPP ÚP, ktorého následkom je zranenie uvedené v prílohe týchto 
OPPP vyžadujúce si liečenie pod dohľadom lekára.

2.2 Poistnou udalosťou je tiež zranenie dieťaťa následkom úrazu, ktoré nie je 
uvedené v prílohe týchto OPPP, pokiaľ si vyžaduje liečenie pod dohľadom lekára 
a pokiaľ sú následky úrazu na základe posúdenia lekárom poisťovateľa svojim 
charakterom podobné ako následky úrazu uvedené v prílohe k týmto OPPP 
(ďalej len „pripodobnenie“).

2.3 Príloha týchto OPPP uvádza aj zranenia, ktoré nie sú poistnou udalosťou a za 
ktoré sa poistné plnenie neposkytuje.

2.4 Toto pripoistenie sa vzťahuje na úraz dieťaťa podľa bodu 2.1 a 2.2 týchto OPPP, 
ak k nemu dôjde počas doby pripoistenia tohto dieťaťa.

2.5 Toto pripoistenie je možné uzatvoriť k poistnej zmluve s dospelým poisteným 
pre jedno a viac detí alebo pre jedno dieťa uvedené v poistnej zmluve ako 
poistený (poistené dieťa). Pripoistené dieťa (deti) musí byť menovite uvedené 
v  poistnej zmluve dospelého.

2.6 Poistná suma (denná dávka) je rovnaká pre všetky pripoistené deti.

Článok 3 Progresívne plnenie v prípade hospitalizácie
3.1 Poistné plnenie v prípade tohto pripoistenia sa automaticky zvyšuje o ďalšie 

plnenie v prípade, ak si poistná udalosť uvedená v čl. 2 týchto OPPP vyžiada 
hospitalizáciu (pobyt v nemocnici).

3.2 Pokiaľ si liečenie úrazu do 24 hodín od jeho vzniku vyžiada pobyt v nemocnici 
a pokiaľ je tento pobyt dlhší ako 24 hodín, poisťovateľ vyplatí poistné plnenie za 
každý deň hospitalizácie.

3.3 Výška poistného plnenia za hospitalizáciu sa určuje ako súčin 50% dohodnutej 
dennej dávky za dobu nevyhnutného liečenia úrazu (ďalej len denná dávka) 
a počtu dní hospitalizácie.

3.4 Podľa predchádzajúceho ods. sa prvý a posledný deň započítava len z jednej 
polovice a vypláca sa len jedna denná dávka za hospitalizáciu.

Článok 4 Začiatok a zánik pripoistenia
4.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak.
4.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
4.3 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistného 

obdobia neoznámi písomne druhej strane, že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá 
záujem, poistná doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, na 
ktorú bolo pripoistenie dojednané.

4.4 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného poistenia a trvať 
môže najdlhšie do konca platnosti poistnej zmluvy.

4.5 Pripoistenie každého jednotlivého dieťaťa zaniká dňom výročia poistenia v roku, 
v ktorom toto dieťa dosiahne 18 rokov veku.

4.6 Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej z nasledujúcich udalostí:
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného poistenia, 
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve, 
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného poistenia do splateného stavu,
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka.

4.7 Poistnou udalosťou pripoistenie nezaniká.

Článok 5 Poistné
5.1 Poistné za toto pripoistenie sa platí podľa počtu pripoistených detí spolu s poist-

ným za hlavné poistenie v rovnakých poistných obdobiach.
5.2 Výška poistného za každé pripoistené dieťa je stanovená v súlade s pravidlami 

poisťovateľa.

Článok 6 Poistné plnenie
6.1 Poistná suma tohto pripoistenia sa stanovuje vo forme dennej dávky.
6.2 Poisťovateľ vyplatí v prípade poistnej udalosti dennú dávku za dobu nevy-

hnutného liečenia úrazu dieťaťa. Výška poistného plnenia sa určuje ako súčin 
dohodnutej dennej dávky a počtu dní liečenia úrazu.

6.3 Denná dávka za dobu nevyhnutného liečenia úrazu sa vypláca vždy od 1. dňa 
liečenia, pokiaľ nevyhnutná doba liečenia bola dlhšia ako 10 dní.

6.4 Dobu nevyhnutného liečenia stanovuje ošetrujúci lekár.

Článok 7 Povinnosti pripoisteného dieťaťa a poistníka
7.1 Poistník je povinný zabezpečiť, aby pripoistené dieťa po úraze bez zbytočného 

odkladu vyhľadalo lekárske ošetrenie. Ak poistník, alebo pripoistené dieťa 
poruší túto povinnosť, alebo sa nelieči podľa pokynov ošetrujúceho lekára, má 
poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ takéto konanie poisteného 
malo vplyv na rozsah poistného plnenia.

7.2 Pripoistené dieťa a poistník sú povinní poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť 
pri zabezpečovaní zdravotnej dokumentácie potrebnej na poistné vyšetrenie 
(aj predbežné).

7.3 Poistník je povinný zabezpečiť, aby sa pripoistené dieťa podrobilo na požia-
danie poisťovateľa vyšetreniu zdravotného stavu u lekára v termíne určenom 
poisťovateľom.

Článok 8 Upisovanie rizika
8.1 Deti sa zaraďujú do rizikovej skupiny 1 bez ohľadu na ich záujmovú a športovú 

činnosť.

Článok 9 Obmedzenia poistného plnenia

9.1 Pokiaľ pripoistené dieťa utrpelo niekoľko úrazov súčasne, poisťovateľ poskytne 
poistné plnenie len za najdlhšiu dobu nevyhnutného liečenia.

9.2 Pokiaľ pripoistené dieťa utrpelo niekoľko úrazov nezávisle na sebe, pričom doby 
ich nevyhnutného liečenia sa prekrývajú, poisťovateľ poskytne vždy iba jednu 
dennú dávku denne.

9.3 Poistné plnenie za jednotlivé úrazy je obmedzené maximálnou dobou nevyhnut-
ného liečenia uvedenou v prílohe týchto OPPP. Pokiaľ sa telesné poškodenie 
nenachádza v prílohe týchto OPPP, výšku poistného plnenia určí poisťovateľ na 
základe lekárskeho porovnania jeho závažnosti s najbližším uvedeným poškode-
ním. V prípade opakovaného liečenia toho istého úrazu sa doby nevyhnutného 
liečenia sčítavajú a sú posudzované ako jedna poistná udalosť.

9.4 Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie (a to ani za dobu nevyhnutného liečenia, 
ani za hospitalizáciu) v prípade, ak doba nevyhnutného liečenia nepresiahla 
10 dní.

9.5 Pokiaľ sa po skončení liečenia úrazu, maximálne však do jedného roka od 
vzniku úrazu, prejavia ďalšie následky vyžadujúce si dodatočné nevyhnutné 
liečenie, nie je poisťovateľ povinný poskytnúť za toto dodatočné nevyhnutné 
liečenie poistné plnenie.

9.6 Pokiaľ úraz definovaný v článku 2 VPP ÚP spôsobí smrť pripoisteného dieťaťa, 
nárok na výplatu poistného plnenia podľa týchto OPPP zaniká.

9.7 Poisťovateľ má právo znížiť poistné plnenie, najviac však o jednu polovicu plne-
nia, ak poistený nenahlási poistnú udalosť do 1 mesiaca od ukončenia liečby.

9.8 Poisťovateľ si vyhradzuje právo zmeniť prílohu k týmto OPPP v prípade, že vzhľa-
dom k vývoju lekárskej vedy došlo k podstatným zmenám v dobe liečenia úrazu.

9.9 Poisťovateľ je oprávnený znížiť poistné plnenie, najviac však o jednu polovicu, 
ak k úrazu poisteného dieťaťa došlo pri výkone vrcholovej športovej činnosti. 
Vrcholovou športovou činnosťou sa pre účely tohto pripoistenia rozumie vykoná-
vanie športu na úrovni najvyšších republikových súťaží.

9.10 V súlade s ustanovením čl. 4 VPP ÚP nie je poisťovateľ povinný poskytnúť 
poistné plnenie za vrodené vady a úrazy vzniknuté v ich dôsledku.

Článok 10 Bonus za bezškodový priebeh počas trvania pripoistenia
10.1 Poistníkovi je priznaný bonus za bezškodový priebeh po splnení podmienok 

uvedených v ods. 2 tohto článku, a to v okamihu predĺženia pripoistenia podľa 
čl. 4.3.

10.2 Bonus za bezškodový priebeh prizná poisťovateľ na dobu jedného roka od 
výročia poistnej zmluvy za predpokladu, že nebolo za posledný uplynulý poistný 
rok z tohto pripoistenia poskytnuté poistné plnenie.

 Ak je na poistnej zmluve s dospelým poisteným poistených viac detí, bonus za 
bezškodový priebeh prizná poisťovateľ, ak z tohto pripoistenia nebolo poskytnu-
té poistné plnenie žiadnemu dieťaťu.

10.3 Výška bonusu za bezškodový priebeh je 10 % z celkového zaplateného bežného 
poistného za toto pripoistenie v poistnom roku nasledujúcom po roku, za ktorý 
je bonus priznaný.

10.4 Bonus za bezškodový priebeh je umiestňovaný do technických rezerv príslušnej 
poistnej zmluvy a bude vyplatený na základe skoršieho vzniku niektorej z nasle-
dujúcich udalostí:
a) Ako súčasť výplaty poistného plnenia pre prípad dožitia sa konca poistnej 

doby hlavného životného poistenia poisteným, alebo ako súčasť poistného 
plnenia v prípade smrti poisteného pred koncom poistnej doby hlavného 
poistenia.

b) Ako súčasť výplaty odkupnej hodnoty v prípade predčasného ukončenia 
hlavného poistenia.

c) Ako jednorazová výplata v prípade zániku tohto pripoistenia.

Článok 11 Záverečné ustanovenia
11.1 Na pripoistenie podľa týchto OPPP sa nevzťahujú ustanovenia čl. 16 VPP IŽP 

a čl. 17 VPP ŽP. o ochrane pred infláciou a Osobitné poistné podmienky pre 
pripoistenie pre alternatívu garantovaného zvýšenia krytia.

11.2 Tieto OPPP nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-
nosti a účinnosť dňom 1. januára 2012.

Príloha k osobitným poistným podmienkam pripoistenia SNL2

Článok 1 Úrazy a zranenia

1. Hlava
1 Čiastočná skalpácia hlavy s kožným defektom . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
2. Úplná skalpácia hlavy s kožným defektom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
3. Vykĺbenie dolnej čeľuste jednostranné i obojstranné . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
4. Podvrtnutie čeľustného kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
5. Pohmoždenie tváre alebo hlavy bez otrasu mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
6. Zlomenina spodiny lebečnej bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
7. Zlomenina spodiny lebečnej s komplikáciami  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
8. Zlomenina klenby lebečnej bez vpáčenia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
9. Zlomenina klenby lebečnej s vpáčeniami úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
10. Zlomenina čelnej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
11. Zlomenina čelnej kosti s posunom úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
12. Zlomenina temennej kosti bez posunu úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
13. Zlomenina temennej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
14. Zlomenina záhlavnej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
15. Zlomenina záhlavnej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
16. Zlomenina spánkovej kosti bez posunu úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
17. Zlomenina spánkovej kosti s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
18. Zlomenina okraja očnice. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
19. Zlomenina nosných kostí bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
20. Zlomenina nosných kostí s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
21. Zlomenina nosnej prepážky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
22. Zlomenina lícnej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
23. Zlomenina dolnej čeľuste bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
24. Zlomenina dolnej čeľuste s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 77 dní
25. Zlomenina hornej čeľuste bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
26. Zlomenina hornej čeľuste s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
27. Zlomenina ďasnového výbežku hornej alebo dolnej čeľuste . . . . . . . . do 36 dní
28. Zlomenina komplexu jarmovej kosti a hornej čeľuste  . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
29. Združené zlomeniny Le Fort I.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
30. Združené zlomeniny Le Fort II.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
31. Združené zlomeniny Le Fort III.  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní

2. Oko 
32. Tržná alebo rezná rana viečka ošetrená chirurgicky  . . . . . . . . . . . . . . do 10 dní
33. Tržná alebo rezná rana viečka prerušujúca slzné cesty . . . . . . . . . . . . do 35 dní
34. Popálenie kože viečka II B a III st. jedného oka . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
35. Popálenie kože viečka II B a III st. oboch očí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
36. Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený konzervatívne . . . . . . . do 14 dní
37. Zápal slzného vačku následkom úrazu liečený operačne  . . . . . . . . . . do 35 dní
38. Poleptanie (Popálenie) spojivky prvého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
39. Poleptanie (Popálenie) spojivky druhého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
40. Poleptanie (Popálenie) spojivky tretieho stupňa. . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
41. Perforácia v prechodnej riase s krvácaním (bez poranenia bielka), 

rana spojivky chirurgicky ošetrená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
42. Povrchové poranenie odrenina rohovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
43. Hlboká rana rohovky bez prederavenia bez komplikácií  . . . . . . . . . . . do 28 dní
44. Hlboká rana rohovky bez prederavenia komplikovaná šedým 

poúrazovým zákalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
45. Hlboká rana rohovky bez prederavenia komplikovaná vnútroočným 

zápalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
46. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
47. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná poúrazovým šedým zákalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
48. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná vnútroočným zápalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
49. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená konzervatívne 

komplikovaná vnútroočným nemagnetickým telieskom . . . . . . . . . . . . do 70 dní
50. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
51. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná odchlípením dúhovky alebo prietržou dúhovky . . . . . . . do 84 dní
52. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná šedým poúrazovým zákalom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
53. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná vnútroočným zápalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
54. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná cudzím vnútroočným nemagnetickým telieskom . . . . . do 84 dní
55. Rana rohovky alebo bielka s prederavením liečená chirurgicky 

komplikovaná cudzím vnútroočným magnetickým telieskom . . . . . . . do 70 dní
56. Rana prenikajúca do očnice bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
57. Rana prenikajúca do očnice komplikovaná cudzím nemagnetickým 

telieskom v očnici . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
58. Rana prenikajúca do očnice komplikovaná cudzím vnútroočným 

magnetickým telieskom v očnici  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
59. Pohmoždenie oka s krvácaním do prednej komory bez komplikácií . . do 49 dní
60. Pohmoždenie oka s krvácaním do prednej komory komplikované 

druhotným zvýšením tlaku, vyžadujúce chirurgické ošetrenie . . . . . . . do 77 dní
61. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky bez komplikácií . . . . . . . . . . do 35 dní
62. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky komplikované zápalom 

dúhovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
63. Pohmoždenie oka s natrhnutím dúhovky komplikované poúrazovým 

šedým zákalom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
64. Subluxácia šošovky bez komplikácií  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
65. Subluxácia šošovky komplikovaná druhotným zvýšením tlaku, 

vyžadujúca chirurgické ošetrenie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
66. Luxácia šošovky bez komplikácií . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
67. Luxácia šošovky komplikovaná druhotným zvýšením tlaku, 

vyžadujúca chirurgické ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 105 dní
68. Krvácanie do sklovca a sietnice bez komplikácií  . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
69. Krvácanie do sklovca a sietnice komplikované druhotným zvýšením 

tlaku, vyžadujúce chirurgické ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
70. Otras sietnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
71. Poúrazový rohovkový vred . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
72. Popálenie alebo poleptanie epitelu rohovky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
73. Popálenie alebo poleptanie rohovkového parenchýmu  . . . . . . . . . . . do 175 dní
74. Odštiepenie sietnice vzniknuté ako priamy následok poranenia oka 

zisteného lekárom. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
75. Úrazové postihnutia zrakového nervu a chiasmu  . . . . . . . . . . . . . . . do 105 dní
76. Zlomenina steny vedľajšej dutiny nosnej s podkožným emfyzémom . . do 28 dní
77. Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné cesty riešená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
78. Zlomenina nosných kostí prerušujúca slzné cesty liečená operačne . . do 49 dní
79. Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné vybratie oka . . . . . . . . . . . . do 49 dní
80. Poranenie oka vyžadujúce bezprostredné vybratie oboch očí . . . . . . . do 98 dní
81. Poranenie okohybného aparátu s diplopiou . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní

3. Ucho
82. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí 

a bez druhotnej infekcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
83. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí 

a s druhotnou infekciou liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 30 dní
84. Prederavenie bubienka bez zlomeniny lebečných kostí 

a s druhotnou infekciou liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
85. Otras labyrintu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
86. Pohmoždenie ušného boltca s krvným výronom . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

4. Zuby
87. Strata alebo nutná extrakcia dvoch až šestich trvalých zubov 

následkom pôsobenia vonkajšieho násilia 
(nie spôsobená zahryznutím) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

88. Strata alebo nutná extrakcia siedmych a viac trvalých zubov 
následkom pôsobenia vonkajšieho násilia 
(nie spôsobená zahryznutím) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

89. Uvoľnenie závesného väzového aparátu jedného a viac zubov 
(subluxácia, luxácia, reimplantácia) s nutnou fixačnou dlahou . . . . . . do 48 dní

90. Zlomenina jedného alebo viacerých koreňov zubov s nutnou 
fixačnou dlahou  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

91. Poškodenie alebo strata dočasných (mliečnych) a umelých zubov . . . neplní sa
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5. Krk
92. Poleptanie, prederavenie alebo roztrhnutie pažeráka . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
93. Perforujúce poranenie hrtanu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
94. Perforujúce poranenie priedušnice  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 112 dní
95. Zlomenina jazylky alebo chrupaviek hrtana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 80 dní
96. Poškodenie hlasivek následkom úrazu bez trvalých následkov . . . . . . do 21 dní
97. Poškodenie hlasivek následkom úrazu s trvalým následkom  . . . . . . . do 60 dní
98. Pohmoždenie hrtana a účinok dráždivých pár a plynov na hlasivky 

a sliznicu hltacích a dýchacích orgánov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

6. Hrudník
99. Roztrhnutie pľúc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
100. Úrazové poškodenie srdca echokardiologicky preukázané . . . . . . . . . do 90 dní
101. Roztrhnutie bránice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
102. Zlomeniny hrudnej kosti bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
103. Zlomeniny hrudnej kosti s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
104. Zlomeniny jedného rebra rentgenologicky preukázané . . . . . . . . . . . . do 21 dní
105. Zlomeniny rebier rentgenologicky preukázané – dve až päť . . . . . . . . do 35 dní
106. Zlomeniny rebier rentgenologicky preukázané – šesť a viac . . . . . . . . do 63 dní
107. Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) – dve až štyri . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
108. Dvierková zlomenina rebier (vyrazená) – päť a viac  . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
109. Dvierková zlomenina hrudnej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
110. Spontánny pneumotorax  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
111. Poúrazový pneumotorax zatvorený  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
112. Poúrazový pneumotorax otvorený . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
113. Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . do 49 dní
114. Poúrazové krvácanie do hrudníka liečené operačne  . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
115. Pohmoždenie hrudnej steny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

7. Brucho
116. Rana prenikajúca do brušnej dutiny bez poranenia vnútrobrušných 

orgánov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
117. Roztrhnutie pečene . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
118. Zhmoždenie sleziny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
119. Roztrhnutie sleziny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
120. Roztrhnutie (rozhmoždenie) slinivky brušnej liečené konzervatívne  . . do 63 dní
121. Roztrhnutie (rozhmoždění) slinivky brušnej liečené operačne . . . . . . . do 84 dní
122. Úrazové prederavenie žalúdka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
123. Úrazové prederavenie dvanástorníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
124. Roztrhnutie tenkého čreva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
125. Roztrhnutie hrubého čreva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
126. Pohmoždenie brušnej steny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

8. Urogenitálne ústrojenstvo 
127. Pohmoždenie obličky (s hematúriou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
128. Pohmoždenie penisu ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
129. Pohmoždenie semenníkov a mieška ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
130. Pohmoždenie vonkajších ženských pohlavných orgánov 

ťažšieho stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
131. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené konzervatívne . . . . . . . . . do 63 dní
132. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky liečené operačne  . . . . . . . . . . . . do 63 dní
133. Roztrhnutie alebo rozdrtenie obličky vedúce k jej odňatiu . . . . . . . . . . do 70 dní
134. Roztrhnutie močového mechúra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
135. Roztrhnutie močovej trubice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní

9. Chrbtica
136. Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov – jedného . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
137. Zlomeniny tŕňových a priečnych výběžkov – dvoch a viac . . . . . . . . . do 49 dní
138. Kompresívna a okrajová zlomenina jedného stavcového tela 

liečená pokojom na lôžku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
139. Kompresívna a okrajová zlomenina dvoch a viac stavcových tiel 

liečená pokojom na lôžku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
140. Zlomeniny C chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . . . . do 90 dní
141. Zlomeniny C chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
142. Zlomeniny Th chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . . . do 90 dní
143. Zlomeniny Th chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
144. Zlomeniny L chrbtice liečené repozíciou alebo korzetom . . . . . . . . . . . do 90 dní
145. Zlomeniny L chrbtice liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
146. Pohmoždenie alebo podvrtnutie chrbtice a kostrče . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
147. Poranenie medzistavcovej platničky bez zlomeniny stavca . . . . . . . . . neplní sa

10. Panva 
148. Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . do 42 dní
149. Zlomenina lopaty bedrovej kosti liečené operačne  . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
150. Zlomenina sedacieho hrboľa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
151. Zlomenina ramienka hladkej lonovej kosti jednostranná . . . . . . . . . . . do 28 dní
152. Zlomenina ramienka lonovej kosti obojstranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
153. Zlomenina symfýzy (spona lonových kostí) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
154. Zlomeniny krížovej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
155. Zlomenina kostrče  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
156. Pohmoždenie panvy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

11. Kĺbová jamka – acetabulum 
157. Zlomenina acetabula  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
158. Luxácia bedrového kĺbu so zlomeninou acetabula  . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

12. Horná končatina
159. Pohmoždenie ramenného kĺbu s následnou periartritídou 

ako priamym následkom úrazu. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
160. Pohmoždenie horných končatín alebo ich častí  . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
161. Natiahnutie svalov končatiny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
162. Prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov prsta na ruke  . . . . . . do 50 dní
163. Prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov prsta v zápästí . . . . . do 50 dní
164. Neúplné prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov na prstoch 

alebo na ruke u jedného prsta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

165. Neúplné prerušenie šliach naťahovačov alebo ohýbačov na prstoch 
alebo na ruke u niekoľkých prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa

166. Natrhnutie nadhrebeňového svalu (rotátorová manžeta)  . . . . . . . . . . do 42 dní
167. Úplné pretrhnutie nadhrebeňového svalu liečené operačne . . . . . . . . . do 49 dní
168. Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu paže

 liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
169. Pretrhnutie (odtrhnutie) šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu paže 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
170. Pretrhnutie väzu ramena liečené operačne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
171. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a lopatkou Tossy II. . . . . . . . . . . . . do 28 dní
172. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a lopatkou Tossy I. . . . . . . . . . . . . do 28 dní
173. Podvrtnutie medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou  . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
174. Podvrtnutie ramenného kĺbu (nutná ortéza alebo trojrohá šatka) . . . . do 21 dní
175. Podvrtnutie kĺbu lakťa (nutná ortéza alebo trojrohá šatka) . . . . . . . . . do 21 dní
176. Podvrtnutie zápästia (nutná elastická bandáž)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
177. Podvrtnutie základných kĺbov prstov ruky (nutná pevná 

alebo náplasťová fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
178. Podvrtnutie medzičlánkových kĺbov prstov ruky (nutná pevná 

alebo náplasťová fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
179. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
180. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a hrudnou kosťou liečené 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
181. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a lopatkou liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
182. Vykĺbenie kĺbu medzi kľúčnou kosťou a lopatkou liečené operačne . . do 42 dní
183. Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
184. Vykĺbenie kosti paže (ramena) liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
185. Vykĺbenie predlaktia liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
186. Vykĺbenie predlaktia liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
187. Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia perilunárnej) 

liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
188. Vykĺbenie zápästia (lunárnej kosti a luxácia perilunárnej) 

liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 64 dní
189. Vykĺbenie záprstných kostí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
190. Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích článkov 

jedného prsta . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
191. Vykĺbenie základných alebo druhých a tretích článkov dvoch 

a viac prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
192. Zlomenina tela lopatky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
193. Zlomenina krčka lopatky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
194. Zlomenina kľúčnej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
195. Zlomenina kľúčnej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . do 28 dní
196. Zlomenina kľúčnej kosti úplná s posunutím úlomkov  . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
197. Zlomenina kľúčnej kosti úplná operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
198. Zlomenina horného konca ramennej kosti – veľkého hrboľa 

bez posunutia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
199. Zlomenina horného konca ramennej kosti – veľkého hrboľa 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
200. Zlomenina horného konca ramennej kosti – roztrieštená 

zlomenina hlavice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
201. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

bez posunutia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
202. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
203. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

zakliesnená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
204. Zlomenina horného konca ramennej kosti – chirurgického krčka 

luxačná alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
205. Zlomenina tela ramennej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
206. Zlomenina tela ramennej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . do 42 dní
207. Zlomenina tela ramennej kosti úplná s posunutím úlomkov  . . . . . . . . do 49 dní
208. Zlomenina tela ramennej kosti otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . do 56 dní
209. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi u detí . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
210. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
211. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi úplná 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
212. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi úplná s posunutím úlomkov  do 56 dní
213. Zlomenina ramennej kosti nad kondylmi otvorená alebo operovaná  . do 63 dní
214. Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená konzervatívne. . . . . . . . . . . do 42 dní
215. Zlomenina humeru v oblasti lakťa liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
216. Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená konzervatívne. . . . . . . . . . . . do 35 dní
217. Zlomenina okovca lakťovej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
218. Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená konzervatívne. . . . . . . . . . do 35 dní
219. Zlomenina hlavičky vretennej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
220. Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . do 42 dní
221. Zlomenina jednej kosti predlaktia liečená operačne  . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
222. Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . do 52 dní
223. Zlomenina oboch kostí predlaktia liečená operačne  . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
224. Zlomenina dolného konca vretennej kosti (Collesova, Smithova, 

zlomenina distálnej epifýzy, odlomenie bodcovitého výbežku 
lakťovej kosti) bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

225. Zlomenina dolného konca vretennej kosti (Collesova, Smithova, 
zlomenina distálnej epifýzy, odlomenie bodcovitého výbežku 
lakťovej kosti) s posunom úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní

226. Zlomenina člnkovej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
227. Zlomenina člnkovej kosti úplná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
228. Zlomenina člnkovej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
229. Zlomenina člnkovej kosti komplikovaná nekrosou . . . . . . . . . . . . . . . . do 90 dní
230. Zlomenina inej kosti zápästia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
231. Zlomenina niekoľkých zápästných kostí  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 70 dní
232. Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej kosti (Bennettova) 

liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
233. Luxačná zlomenina bázy prvnej záprstnej kosti (Bennettova) 

liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
234. Zlomenina záprstnej kosti neúplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní

235. Zlomenina záprstnej kosti úplná bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . do 35 dní
236. Zlomenina záprstnej kosti úplná s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . do 35 dní
237. Zlomenina záprstnej kosti otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
238. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky neúplná alebo úplná 

bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
239. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky s posunutím úlomkov  do 28 dní
240. Zlomenina jedného článku jedného prsta ruky otvorená 

alebo operovaná  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
241. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky 

– neúplná alebo úplná bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
242. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky 

– úplná s posunutím úlomkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
243. Zlomenina niekoľkých článkov jedného prsta ruky 

– otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
244. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– neúplná alebo úplná bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
245. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– úplná s posunutím úlomkov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
246. Zlomenina článkov dvoch alebo viacerých prstov ruky 

– otvorená alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
247. Amputácia – exartikulácia v ramennom kĺbe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 180 dní
248. Amputácia paže  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 170 dní
249. Amputácia jedného predlaktia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
250. Amputácia oboch predlaktí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 160 dní
251. Amputácia jednej ruky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
252. Amputácia oboch rúk . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
253. Amputácia jedného prsta alebo jeho časti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
254. Amputácia viacerých prstov alebo ich častí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní

13. Dolná končatina
255. Pohmoždenie končatiny alebo jej časti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 
256. Natiahnutie svalov končatiny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 
257. Ruptúra úponu štvorhlavého svalu (ruptura lig. patellae) liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
258. Ruptúra šľachy štvorhlavého svalu (netýká sa lig. patellae) liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
259. Natrhnutie Achillovej šľachy (čiastočné pretrhnutie) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
260. Pretrhnutie Achillovej šľachy (úplné pretrhnutie) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
261. Prerušenie Achillovej šľachy čiastočné liečené operačne  . . . . . . . . . . do 56 dní
262. Prerušenie Achillovej šľachy úplné liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
263. Podvrtnutie bedrového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
264. Podvrtnutie kolenného kĺbu (nutná ortéza)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
265. Podvrtnutie členkového kĺbu (nutná obväzová fixácia) . . . . . . . . . . . . do 28 dní
266. Podvrtnutie – ťažká distorzia členka liečená pevnou fixáciou . . . . . . . do 35 dní
267. Podvrtnutie základného kĺbu palca nohy (nutná pevná 

alebo náplasťová fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
268. Podvrtnutie medzičlánkového kĺbu palca nohy (nutná pevná 

alebo náplasťová fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
269. Podvrtnutie jedného prsta nohy (nutná pevná alebo náplasťová 

fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
270. Podvrtnutie viacerých prstov nohy (nutná pevná alebo náplasťová 

fixácia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní
271. Natrhnutie vnútorného alebo vonkajšieho postranného kolenného 

väzu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
272. Natrhnutie skríženého kolenného väzu (parciálna ruptúra)  . . . . . . . . . do 28 dní
273. Pretrhnutie postranného kolenného väzu liečené pevnou fixáciou . . . . do 42 dní
274. Úplné odtrhnutie postranného kolenného väzu liečené operačne . . . . do 42 dní
275. Pretrhnutie skríženého kolenného väzu liečené pevnou fixáciou . . . . . do 42 dní
276. Úplné odtrhnutie skríženého kolenného väzu liečené operačne . . . . . . do 42 dní
277. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
278. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku liečené operačne 

čiastočnou suturou alebo úplnou menisektómiou  . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
279. Poranenie vonkajšieho alebo vnútorného menisku – stav po distorzii 

s negatívnym artroskopickým nálezom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
280. Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) liečené konzervatívne . . do 49 dní
281. Vykĺbenie stehennej kosti (v bedrovom kĺbe) liečené operačne  . . . . . do 60 dní
282. Vykĺbenie jabĺčka liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
283. Vykĺbenie jabĺčka liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
284. Vykĺbenie holennej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
285. Vykĺbenie holennej kosti liečené operačne. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
286. Vykĺbenie členkovej kosti liečené konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
287. Vykĺbenie členkovej kosti liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
288. Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené konzervatívne  . . . . . . . . . . . do 35 dní
289. Vykĺbenie pod členkovou kosťou liečené operačne . . . . . . . . . . . . . . . do 60 dní
290. Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) liečené konzervatívne . . do 35 dní
291. Vykĺbenie nártnych kostí (jednej alebo viac) liečené operačne . . . . . . do 60 dní
292. Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) liečené 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
293. Vykĺbenie zanártnych kostí (jednej alebo viac) liečené operačne . . . . do 60 dní
294. Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy – palca alebo viac prstov . . do 28 dní
295. Vykĺbenie základných kĺbov prstov nohy – jedného prsta 

mimo palec . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
296. Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov nohy – palca 

alebo viac prstov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
297. Vykĺbenie medzičlánkových kĺbov prstov nohy – jedného prsta 

mimo palec . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
298. Zlomenina krčka stehennej kosti zaklinená . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 64 dní
299. Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená – liečená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 64 dní
300. Zlomenina krčka stehennej kosti nezaklinená – liečená operačne  . . . do 84 dní
301. Zlomeniny hlavice femuru s luxáciou bedrového kĺbu 

(Pipkinove zlomeniny)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
302. Odlomenie malého trochantera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
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303. Odlomenie veľkého trochantera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
304. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . do 100 dní
305. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
306. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
307. Pertrochanterická zlomenina stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 100 dní
308. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . do 100 dní
309. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
310. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 100 dní
311. Subtrochanterická zlomenina stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 100 dní
312. Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) liečená konzervatívne . . . . . do 90 dní
313. Zlomenina tela stehennej kosti (diafýza) liečená operačne . . . . . . . . . do 90 dní
314. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti neúplná  . . . . . . . . . . . . do 120 dní
315. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti úplná bez posunutia 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
316. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti úplná s posunutím 

úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní
317. Zlomenina distálneho konca stehennej kosti liečená operačne  . . . . do 120 dní
318. Zlomenina jabĺčka bez posunutia úlomku  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
319. Zlomenina jabĺčka s posunutím úlomku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
320. Zlomenina jabĺčka otvorená alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . do 63 dní
321. Zlomenina kĺbovej chrupavky v oblasti kolenného kĺbu . . . . . . . . . . . . do 63 dní
322. Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny holennej kosti liečená 

konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
323. Zlomenina medzihrboľovej vyvýšeniny holennej kosti liečená 

operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
324. Zlomenina kondylov holennej kosti neúplná (jedného alebo oboch) . . do 64 dní
325. Zlomenina kondylov holennej kosti úplná bez posunutia úlomku 

(jedného alebo oboch) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 74 dní
326. Zlomenina kondylov holennej kosti úplná s posunutím úlomku 

(jedného alebo oboch) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
327. Zlomenina lýtkovej kosti (bez postihnutia členkového kĺbu) . . . . . . . . do 28 dní
328. Zlomenina holennej kosti liečená konzervatívne . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
329. Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti liečená konzervatívne . . do 84 dní
330. Zlomenina holennej kosti liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
331. Zlomenina oboch častí (kostí) holennej kosti liečená operačne . . . . . . do 84 dní
332. Zlomenina vnútorného kotníka alebo zadnej hrany holennej kosti 

(tibie), Weber A . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
333. Zlomenina vonkajšieho kotníka Weber B a C a bimalleolárna 

zlomenina . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
334. Trimalleolárna zlomenina kotníku Weber C  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
335. Zlomenina pylona píšťaly (tibie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
336. Zlomenina tela pätnej kosti bez porušenia statiky (Böhlerovho uhla)   do 56 dní
337. Zlomenina tela pätnej kosti s porušením statiky (Böhlerovho uhla) 

alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 98 dní
338. Zlomenina členkovej kosti bez posunutia úlomkov  . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
339. Zlomenina členkovej kosti s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 84 dní
340. Zlomenina zadného výbežku členkovej kosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 35 dní
341. Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) bez posunutia úlomkov . . . . do 56 dní
342. Zlomenina kockovitej kosti (cuboideum) s posunutím úlomkov. . . . . . do 56 dní
343. Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) bez posunutia úlomkov  . . . . . do 56 dní
344. Zlomenina kosti člnkovitej (naviculare) s posunutím úlomkov . . . . . . . do 56 dní
345. Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) bez posunutia úlomkov . do 56 dní
346. Zlomenina jednej klinovej kosti (cuneiforme) s posunutím úlomkov . . do 56 dní
347. Zlomenina viacerých klinových kostí bez posunutia úlomkov . . . . . . . do 56 dní
348. Zlomenina viacerých klinových kostí s posunutím úlomkov . . . . . . . . do 56 dní
349. Odlomenie base piatej kosti predpriehlavkovej (metatarzy) 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
350. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca alebo malíčka 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
351. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca alebo malíčka 

s posunutím . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
352. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) palca alebo malíčka 

operované . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
353. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
354. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
355. Odlomenie predpriehlavkových kostí (metatarzy) iného prsta 

ako palca alebo malíčka operované . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
356. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

bez posunutia úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
357. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

s posunutím úlomkov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
358. Zlomenina predpriehlavkových kostí (metatarzy) viacerých prstov 

operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
359. Odlomenie časti článku palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
360. Úplná zlomenina článku palca nohy bez posunutia úlomkov . . . . . . . . do 35 dní
361. Úplná zlomenina článku palca nohy s posunutím úlomkov . . . . . . . . . do 35 dní
362. Zlomenina článku palca nohy liečená operačne. . . . . . . . . . . . . . . . . . do 42 dní
363. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca neúplná . . . . . do 21 dní
364. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca úplná . . . . . . . do 21 dní
365. Zlomenina jedného článku iného prsta nohy ako palca otvorená 

alebo operovaná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
366. Zlomenina článkov viacerých prstov alebo niekoľkých článkov 

jedného prsta liečená konzervatívne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
367. Zlomenina článkov viacerých prstov alebo niekoľkých článkov 

jedného prsta otvorená alebo liečená operačne . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
368. Za infrakcie, fisury, Odlomenie hrán kostí a malých úlomkov 

s úponom väzu alebo svalu, za subperiostálne zlomeniny sa plní 
v rozsahu uvedenom pre neúplné zlomeniny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

369. Amputácia – exartikulácia bedrového kĺbu alebo znesenia stehna  . .do 364 dní
370. Amputácia oboch kostí holennej kosti (ihlice a píšťaly) . . . . . . . . . . .do 364 dní

371. Amputácia holennej kosti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 252 dní
372. Amputácia oboch nôh . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 252 dní
373. Amputácia nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
374. Amputácia palca nohy alebo jeho časti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
375. Amputácia jednotlivých prstov nohy (s výnimkou palca) 

alebo ich častí za každý prst . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní

14. Poranenie nervovej sústavy
376. Otras mozgu ľahkého stupňa (prvého) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
377. Otras mozgu ľahkého stupňa (prvého) – bez hospitalizácie  . . . . . . . . neplní sa
378. Otras mozgu stredného stupňa (druhého) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
379. Otras mozgu ťažkého stupňa (tretieho) – podmienka plnenia je 

hospitalizácia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
380. Pohmoždenie mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
381. Rozdrtenie mozgového tkaniva. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 364 dní
382. Krvácanie do mozgu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
383. Krvácanie vnútrolebečné a do miechového kanála  . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
384. Otras miechy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 28 dní
385. Pohmoždenie miechy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 140 dní
386. Rozdrtenie miechy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 364 dní
387. Pohmoždenie periférneho nervu s krátkodobou obrnou . . . . . . . . . . . . do 36 dní
388. Poranenie periférneho nervu s prerušením vodivých vlákien . . . . . . . . do 60 dní
389. Prerušenie periférneho nervu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 120 dní

15. Ostatné druhy poranení
390. Traumatický šok ľahký (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . . do 42 dní
391. Traumatický šok ľahký bez hospitalizácie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 
392. Traumatický šok stredný (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . do 63 dní
393. Traumatický šok ťažký (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . . do 84 dní
394. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, ľahké  . . do 14 dní
395. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, stredné . do 21 dní
396. Poranenie elektrickým prúdom podľa celkového postihnutia, ťažké  . . do 28 dní
397. Rana chirurgicky ošetrená (rezná, tržná, a.i.) stehy, plošná abrázia 

mäkkých častí prsta, strhnutie nehtu 
(revízia rany, excisia okrajov a steh)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

398. Rana nevyžadujúca si chirurgické ošetrenie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 
399. Cudzie teliesko chirurgicky odstránené alebo neodstránené . . . . . . . . neplní sa 
400. Bodnutie hmyzom, uštipnutie hadom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 
401. Úžeh alebo úpal – celkové účinky  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa 

16. Otrava plynmi a jedmi
402. Ľahké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . . . do 14 dní
403. Ľahké prípady otravy bez hospitalizácie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
404. Stredne ťažké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . do 21 dní
405. Ťažké prípady otravy (podmienkou plnenia je hospitalizácia) . . . . . . . do 28 dní
406. Uhryznutie jedovatým hadom a ďalšími jedovatými živočíchmi 

(podmienkou plnenia je hospitalizácia)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 14 dní

17. Popálenie, poleptanie alebo omrzliny (s výnimkou účinku slnečného 
     žiarenia na kožu) 
407. Prvého stupňa. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neplní sa
408. Druhého stupňa rozsahu od 6 cm2 do 10 cm2 vrátane  . . . . . . . . . . . . do 14 dní
409. Druhého stupňa rozsahu od 11 cm2 do 50 cm2 povrchu tela. . . . . . . . do 21 dní
410. Druhého stupňa rozsahu od 51 cm2 do 100 cm2 povrchu tela  . . . . . . do 35 dní
411. Druhého stupňa rozsahu od 101 cm2 do 500 cm2 povrchu tela  . . . . . do 56 dní
412. Druhého stupňa rozsahu od 501 cm2 do 1 000 cm2 povrchu tela. . . . do 63 dní
413. Druhého stupňa rozsahu od 1 001 cm2 do 5 000 cm2 povrchu tela . . do 88 dní
414. Druhého stupňa rozsahu od 5001 cm2 do 10 000 cm2 povrchu tela do 130 dní
415. Druhého stupňa rozsahu väčším ako 10 000 cm2 povrchu tela

podľa primeranej doby nevyhnutného liečenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . do 182 dní
416. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 3 cm2 do 5 cm2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 21 dní
417. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 6 cm2 do 10 cm2 vrátane  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 49 dní
418. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 11 cm2 do 50 cm2 povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 56 dní
419. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 51 cm2 do 100 cm2 povrchu tela. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 81 dní
420. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 101 cm2 do 500 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 102 dní
421. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 501 cm2 do 1 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 130 dní
422. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 1 001 cm2 do 5 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 158 dní
423. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

od 5 001 cm2 do 10 000 cm2 povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . do 186 dní
424. Tretieho stupňa s nutnosťou chirurgickej liečby v rozsahu 

viac ako 10 000 cm2 povrchu tela podľa primeranej doby 
nevyhnutného liečenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .do 365 dní

Článok 2 Osobitné ustanovenia
1. Ak dôjde k miestnemu hnisaniu po vniknutí choroboplodných zárodkov 

do otvorenej rany spôsobenej úrazom, alebo k nákazu tetanom pri úraze, 
poisťovateľ plní za celkovú dobu nevyhnutného liečenia poranenia vrátane 
hnisania rany alebo nákazy tetanom.

2. Poisťovateľ plní za dobu nevyhnutného liečenia vykĺbenia kĺbu končatín len 
vtedy, ak bolo vykĺbenie lekárom liečené repozíciou (napravením) alebo 
ope-ratívne.

3. Za stratu zubu sa považuje aj odlomenie korunky v rozsahu väčšom ako 1/3. 
V prípade odlomenia korunky v rozsahu 1/3 a menej je podmienkou poskytnu-
tia plnenia strata vitality drene vyžadujúca si liečenie.

4. Za úplné zlomeniny sa považujú aj fisury lebečných kostí.
5. Za vyradenie alebo poškodenie umelých zubov a zubov dočasných (mliečnych) 

poisťovateľ neposkytuje plnenie.
6. Za poranenie medzistavcovej platničky bez súčasnej zlomeniny stavca 

poisťovateľ neposkytuje plnenie.

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE TRVALÝCH NÁSLEDKOV ÚRAZU DIEŤAŤA 

S PROGRESÍVNYM PLNENÍM 

OPPP STN2

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie trvalých následkov úrazu dieťaťa 
s progresívnym plnením (ďalej len „OPPP“) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky 
pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre inves-
tičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”) a všeobecné poistné podmienky pre úra-
zové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 

Článok 2 Poistná udalosť
2.1 Poistnou udalosťou je úraz dieťaťa, ako je definovaný v článku 2 VPP ÚP, ktorý 

zanechá trvalé následky uvedené v článku 9 týchto OPPP. 
2.2 K úrazu podľa bodu 2.1 týchto OPPP musí dôjsť počas doby trvania tohto pripo-

istenia a pokiaľ poistené dieťa nedosiahlo 18 rokov veku. Trvalé následky úrazu 
musia nastať najneskôr do troch rokov odo dňa vzniku úrazu.

2.3 V prípade, že úraz, ktorý vznikol v dobe platnosti tohto pripoistenia, má za násle-
dok poškodenie časti tela , ktorá bola akokoľvek postihnutá/ poškodená už pred 
platnosťou tohto pripoistenia, bude ohodnotenie týchto následkov úmerne zní-
žené tak, aby zodpovedalo skutočným následkom daného úrazu. K ohodnoteniu 
poškodenia existujúceho pred platnosťou tohto pripoistenia použije poisťovateľ 
percentá uvedené v Prílohe k týmto OPPP.

2.4 Toto pripoistenie je možné uzatvoriť k poistnej zmluve s dospelým poisteným 
pre jedno a viac detí alebo tiež pre dieťa uvedené v poistnej zmluve ako hlavný 
poistený (poistené dieťa). Pripoistené dieťa (deti) musí byť menovite uvedené 
v poistnej zmluve.

2.5 Poistná suma je rovnaká pre všetky pripoistené deti.

Článok 3 Začiatok a zánik pripoistenia
3.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak. 
3.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
3.3 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistného 

obdobia neoznámi písomne druhej strane, že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá 
záujem, poistná doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, na 
ktorú bolo pripoistenie dojednané.

3.4 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného poistenia a trvať 
môže najdlhšie do konca platnosti poistnej zmluvy. 

3.5 Pripoistenie každého jednotlivého dieťaťa zaniká dňom výročia poistenia v poist-
nom roku, v ktorom toto dieťa dosiahne 18 rokov veku.

3.6 Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej z nasledujúcich udalostí:
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného poistenia, 
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve, 
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného poistenia do splateného stavu,
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka.

Článok 4 Poistné
4.1 Poistné za toto pripoistenie sa platí podľa počtu pripoistených detí spolu s poist-

ným za hlavné poistenie v rovnakých poistných obdobiach. 
4.2 Výška poistného za každé pripoistené dieťa je stanovená v súlade s pravidlami 

poisťovateľa. 

Článok 5 Progresívne plnenie
5.1 Ak dôjde k poistnej udalosti podľa bodu 2.1 týchto OPPP, poisťovateľ je povinný 

poskytnúť poistné plnenie poistenému vo výške príslušného percenta z poistnej 
sumy platnej v čase vzniku úrazu, ako je stanovené v článku 9 týchto OPPP.

5.2 Celé poistné plnenie stanovené podľa článku 9 týchto OPPP sa násobí koefi-
cientom progresie podľa rozsahu trvalých následkov úrazu. Výška koeficientu 
progresie je stanovená nasledovne: 

Ohodnotenie trvalých následkov úrazu podľa článku 
9 týchto OPPP 

Koeficient progresie

1 %–25 % vrátane 1

26 %–50 % vrátane 2

51 %–75 % vrátane 3

76 %–100 % 4

5.3 Ustanovenie o progresívnom plnení neplatí pre prípady popísané v článku 9, 
ods. 9.7 a 9.8 týchto OPPP.

Článok 6 „Detské plnenie“ 
6.1 Pokiaľ nastane niektorý z trvalých následkov úrazu označených v prílohe týchto 

OPPP č. 11–16, 19–20, 46–47, 59 a 62–66, vyplatí sa okrem poistného plnenia 
za trvalé následky úrazu aj ďalšie, tzv. „detské plnenie“. 

6.2 Výška „detského plnenia“ sa rovná výške príslušného percenta podľa prílohy 
týchto OPPP z poistnej sumy platnej k dátumu vzniku poistnej udalosti. 

6.3 Pre „detské plnenie“ platí ustanovenie článku 9 týchto OPPP.
6.4 Na „detské plnenie“ sa nevzťahuje ustanovenie článku 5. týchto OPPP.
6.5 „Detské plnenie“ sa vypláca súčasne s výplatou poistného plnenia za trvalé 

následky úrazu. 

Článok 7 Povinnosti pripoisteného dieťaťa a poistníka
7.1 Poistník je povinný zabezpečiť, aby pripoistené dieťa po úraze bez zbytočného 

odkladu vyhľadalo lekárske ošetrenie. Ak poistník, alebo pripoistené dieťa 
poruší túto povinnosť, alebo sa nelieči podľa pokynov ošetrujúceho lekára, má 
poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ takéto konanie poisteného 
malo vplyv na rozsah poistného plnenia.

7.2 Pripoistené dieťa a poistník sú povinní poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť 
pri zabezpečovaní zdravotnej dokumentácie potrebnej na poistné vyšetrenie 
(aj predbežné).

7.3 Poistník je povinný zabezpečiť, aby sa pripoistené dieťa podrobilo na požia-
danie poisťovateľa vyšetreniu zdravotného stavu u lekára v termíne určenom 
poisťovateľom.
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Článok 8 Upisovanie rizika
8.1 Deti sa zaraďujú do rizikovej skupiny 1 bez ohľadu na ich záujmovú a športovú 

činnosť. 

Článok 9 Trvalé následky úrazu
9.1 Poistné plnenie za trvalé následky úrazu je vyjadrené v percentách z poistnej 

sumy platnej v dobe vzniku poistnej udalosti podľa prílohy týchto OPPP.
9.2 Trvalé následky úrazu znamenajú fyzickú stratu končatiny, alebo orgánu, alebo 

stratu ich funkcie, ktoré sú po doliečení vyhlásené príslušným lekárom za trvalý 
stav. 

9.3 V prípade poškodenia viacerých orgánov alebo častí tela jedným úrazovým 
dejom sa príslušné percentá sčítajú, súčet však nemôže presiahnuť 100 % 
dohodnutej poistnej sumy. 

9.4 V prípade, že následkom jedného úrazového deja dôjde k viacnásobnému 
poškodeniu jedného orgánu, končatiny, alebo časti tela, poistné plnenie za 
toto postihnutie určí poisťovateľ podľa najvyššieho stupňa postihnutia daného 
orgánu, končatiny, alebo časti tela, teda nie súčtom percent zodpovedajúcich 
všetkým jednotlivým poškodeniam toho istého orgánu, končatiny, alebo časti 
tela.

9.5 V dôsledku jednej poistnej udalosti môže byť poistné plnenie stanovené ma-
ximálne na 100 % dohodnutej poistnej sumy (pred vynásobením koeficientom 
progresie). 

9.6 V prípade čiastočnej straty orgánu alebo jeho funkcie bude výška poistného pl-
nenia odvodená na základe posúdenia poisťovateľom od plnenia za úplnú stratu 
orgánu alebo jeho funkcie. Výška maximálneho poistného plnenia v percentách 
za jednotlivé diagnózy sa uvádza v prílohe k týmto OPPP. 

9.7 V prípade trvalých následkov úrazu, ktoré nie sú v prílohe týchto OPPP explicitne 
uvedené, ale ich následky sú na základe lekárskeho posúdenia svojim charakte-
rom podobné ako následky úrazu uvedené v prílohe k týmto OPPP, poisťovateľ 
určí výšku poistného plnenia podľa trvalých následkov úrazu uvedených v prílo-
he k týmto OPPP (tzv. „pripodobnenie“). 

9.8 V prípade, že pred výplatou poistného plnenia za trvalé následky úrazu poistený 
zomrie, ale nie na následky tohto úrazu, poisťovateľ vyplatí oprávneným osobám 
sumu zodpovedajúcu rozsahu trvalých následkov úrazu v dobe smrti poisteného 
bez násobenia koeficientom progresie. 

9.9 Pokiaľ pred výplatou poistného plnenia za trvalé následky úrazu poistený zomrie 
na následky tohto úrazu, poisťovateľ vyplatí oprávneným osobám poistné plne-
nie buď za smrť úrazom (ak bolo uzavreté pripoistenie smrti úrazom), alebo 
poistné plnenie za trvalé následky úrazu bez násobenia koeficientom progresie, 
podľa toho, ktorá suma je vyššia.

Článok 10 Záverečné ustanovenia
10.1 Na pripoistenie podľa týchto OPPP sa nevzťahujú Osobitné poistné podmienky 

pre pripoistenie pre alternatívu garantovaného zvýšenia krytia. 
10.2 Tieto OPPP nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-

nosti a účinnosť dňom 1. januára 2012.

Príloha k osobitným poistným podmienkam 
pre pripoistenie STN2

Trvalé následky: Maximálne % plnenie: 

1. Úrazy hlavy a zmyslových orgánov
1. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 2 cm2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
2. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 5 cm2. . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
3. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 10 cm2. . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
4. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu nad 10 cm2. . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
5. Ľahké objektívne príznaky alebo lekárskym pozorovaním zistené 

subjektívne ťažkosti bez objektívneho nálezu 
po ťažkých zraneniach hlavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

6. Vážne neurologické mozgové poruchy po ťažkom poranení hlavy 
podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %

7. Subjektívne ťažkosti po ťažkých zraneniach iných častí tela 
bez objektívneho nálezu zistené lekárskym pozorovaním . . . . . . . . . . . . . .15 %

8. Strata čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
9. Obmedzenie hybnosti dolnej čeľuste (s pootvorením do 1 cm) . . . . . . . . . . .5 %
10. Úplná nehybnosť dolnej čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
11. Traumatická porucha lícneho nervu ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
12. Traumatická porucha lícneho nervu ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
13. Traumatické poškodenie trojklaného nervu podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . .15 %
14. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami alebo vzbudzujúce 

súcit alebo ošklivosť ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
15. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami alebo vzbudzujúce 

súcit alebo ošklivosť stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
16. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami alebo vzbudzujúce 

súcit alebo ošklivosť ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
17. Mozgová fistula po poranení spodiny lebečnej (likvororea) . . . . . . . . . . . . .15 %
18. Deformácia nosu s funkčnou poruchou prechodnosti  . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
19. Strata celého nosa bez zúženia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
20. Strata celého nosa so zúžením . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
21. Strata hrotu nosa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
22. Chronický atrofický zápal sliznice nosnej po poleptaní alebo popálení . . . .10 %
23. Perforácia nosnej priehradky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
24. Chronický hnisavý poúrazový zápal vedľajších dutín nosných . . . . . . . . . . .10 %
25. Strata čuchu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
26. Strata chuti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
27. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) jedného oka . . . . . . . . . . . . . . 50 %
28. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) oboch očí  . . . . . . . . . . . . . . . 100 %
29. Za anatomickú stratu oka sa k strate zraku pripočítava . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
30. Koncentrické a nekoncentrické zúženie zorného poľa . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
31. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie 

do 18 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
32. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie 

do 35 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
33. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie 

nad 35 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
34. Traumatická porucha okohybných nervov, alebo porucha rovnováhy 

okohybných svalov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
35. Porušenie prechodnosti slzných ciest na jednom oku . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
36. Porušenie prechodnosti slzných ciest na oboch očiach . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

37. Chybné postavenie mihalníc operatívne nekorigovateľné na jednom oku . . .5 %
38. Chybné postavenie mihalníc operatívne nekorigovateľné 

na oboch očiach . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
39. Ptóza horného viečka operatívne nekorigovateľná jednostranná  . . . . . . . .15 %
40. Ptóza horného viečka operatívne nekorigovateľná obojstranná  . . . . . . . . 60 %
41. Traumatická porucha akomodácie jednostranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
42. Traumatická porucha akomodácie obojstranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
43. Postraumatický lagoftalmus operatívne nekorigovateľný jednostranný  . . .10 %
44. Postraumatický lagoftalmus operatívne nekorigovateľný obojstranný  . . . .15 %
45. Rozšírenie a ochrnutie zornice (na vidiacom oku) podľa stupňa . . . . . . . . . .5 %
46. Strata jednej ušnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
47. Strata oboch ušníc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
48. Nahluchlosť jednostranná stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
49. Nahluchlosť jednostranná ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
50. Nahluchlosť obojstranná ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
51. Nahluchlosť obojstranná stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
52. Nahluchlosť obojstranná ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
53. Strata sluchu jedného ucha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
54. Strata sluchu oboch uší . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
55. Porucha labyrintu jednostranná podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
56. Porucha labyrintu obojstranná podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
57. Trvalá poúrazová perforácia bubienka bez zjavnej sekundárnej infekcie . . . .5 %
58. Chronický hnisavý zápal stredného ucha preukázaný 

ako priamy následok úrazu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
59. Strata celého jazyka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
60. Strata viac než polovice jazyka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
61. Stavy po poranení jazyka s defektom tkaniva alebo jazvovými 

deformáciami (len ak sa už nehodnotí strata hlasu)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
  Zohyzďujúce jazvy v tvárovej časti hlavy: 
62. Defekty pier  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
63. Pozdĺžne keloidné jazvy od 2 cm do 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
64. Pozdĺžne keloidné jazvy nad 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
65. Pozdĺžne jazvy od 2 cm do 4 cm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
66. Pozdĺžne jazvy nad 4 cm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

2. Poškodenia chrupu (spôsobené úrazom)
67. Strata jedného zuba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
68. Strata každého ďalšieho zuba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

3. Úrazy krku
69. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
70. Zúženie hrtanu alebo priedušnice stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
71. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
72. Strata hlasu (afónia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
73. Sťaženie reči následkom poškodenia ústrojenstva reči alebo porucha 

hlasu pri nedomykavosti hlasiviek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
74. Strata reči následkom poškodenia ústrojenstva reči . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
75. Stav po úraze priedušnice alebo hrtana s trvale zavedenou kanylou  . . . . 35 %
76. Stav po tracheotómii s trvale zavedenou kanylou (nie je možné súčasne 

oceňovať so zúžením hrtana a afóniou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

4. Úrazy hrudníka, pľúc, srdca alebo pažeráka 
77. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej 

klinicky overené (spirometrické vyšetrenie) ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . .10 %
78. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej 

klinicky overené (spirometrické vyšetrenie) stredného stupňa . . . . . . . . . 20 %
79. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej 

klinicky overené (spirometrické vyšetrenie) ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . 30 %
80. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa a rozsahu, jednostranne 

(spirometrické vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
81. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa a rozsahu, obojstranne 

(spirometrické vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %
82. Strata jedných pľúc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
83. Obmedzenie funkcie pľúc od 10 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
84. Obmedzenie funkcie pľúc od 25 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
85. Obmedzenie funkcie pľúc od 50 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
86. Obmedzenie funkcie pľúc od 75 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
87. Strata jedného celého prsníka (u žien) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
88. Strata oboch celých prsníkov (u žien) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
89. Porucha srdcová a cievna (iba po priamom poranení, klinicky overené, 

podľa stupňa poranenia, vyš. EKG)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %
90. Fistula pažeráka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
91. Poúrazové zúženie pažeráka ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
92. Poúrazové zúženie pažeráka stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
93. Poúrazové zúženie pažeráka ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

5. Úrazy brucha, tráviacich orgánov, močových ciest a pohlavných orgánov 
94. Porušenie brušnej steny sprevádzané porušením brušného lisu . . . . . . . . 25 %
95. Poškodenie funkcie tráviacich orgánov podľa stupňa poruchy výživy  . . 100 %
96. Strata sleziny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
97. Strata časti sleziny podľa stupňa poruchy funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
98. Poúrazové následky poškodenia orgánov tráviacej sústavy 

okrem pankreasu po ukončení liečby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
99. Poúrazové následky poškodenia pankreasu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
100. Strata časti pečene (podľa rozsahu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
101. Poúrazové následky poranenia močových ciest (okrem obličiek), 

najmä zúženie močovej trubice – ženy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
102. Poúrazové následky poranenia močových ciest (okrem obličiek), 

najmä zúženie močovej trubice – muži . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
103. Strata jednej obličky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
104. Strata oboch obličiek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 %
105. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest 

(vrátane druhotnej infekcie) ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
106. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest 

(vrátane druhotnej infekcie) stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

107. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest 
(vrátane druhotnej infekcie) ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

108. Fistula močového mechúra alebo močovej rúry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
109. Hydrokela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
110. Strata jedného vaječníka do 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
111. Strata jedného vaječníka nad 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
112. Strata oboch vaječníkov do 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
113. Strata jedného vaječníka nad 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
114. Strata maternice do 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
115. Strata maternice nad 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
116. Strata jedného semenníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
117. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie do 18 rokov 

(overené phaloplethysmografiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
118. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie od 18 rokov 

(overené phaloplethysmografiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . neuplatňuje sa
119. Strata penisu alebo závažné deformity do 18 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
120. Strata penisu alebo závažné deformity od 18–60 rokov . . . . . . . neuplatňuje sa
121. Strata penisu alebo závažné deformity nad 60 rokov . . . . . . . . . neuplatňuje sa
122. Poúrazové deformity ženských pohlavných orgánov . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
123. Sterkonálna fistula podľa sídla a rozsahu reakcie v okolí. . . . . . . . . . . . . . 60 %
124. Nedomykavosť ritných zvieračov čiastočná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
125. Nedomykavosť ritných zvieračov úplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
126. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . .10 %
127. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . 20 %
128. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . 60 %

6. Úrazy chrbtice a miechy 
129. Obmedzenie hybnosti chrbtice ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
130. Obmedzenie hybnosti chrbtice stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
131. Obmedzenie hybnosti chrbtice ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55 %
132. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov 

s trvalými objektívnymi príznakmi ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
133. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov 

s trvalými objektívnymi príznakmi stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
134. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov 

s trvalými objektívnymi príznakmi ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %

7. Úrazy panvy 
135. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u žien do 45 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 %
136. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u žien po 45 rokoch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
137. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u mužov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

8. Úrazy horných končatín 
Hodnotením vpravo sa rozumie postihnutie dominantnej hornej končatiny, vľavo 
nedominantnej hornej končatiny 
138. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti 

medzi lakťovým a ramenným kĺbom vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
139. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti 

medzi lakťovým a ramenným kĺbom vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
140. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom postavení 

(úplná abdukcia, addukcia alebo postavenia im blízke) vpravo  . . . . . . . . 35 %
141. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom postavení 

(úplná abdukcia, addukcia alebo postavenia im blízke) vľavo  . . . . . . . . . 30 %
142. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom postavení 

(abdukcia 50 st. flexia 40–45 st., vnútorná rotácia 20 st.) vpravo . . . . . . 30 %
143. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom postavení 

(abdukcia 50 st. flexia 40–45 st., vnútorná rotácia 20 st.) vľavo . . . . . . . 25 %
144. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ľahkého stupňa 

(vzpaženie predpažením, predpaženie neúplné nad 135 st.) vpravo . . . . . . .5 %
145. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ľahkého stupňa 

(vzpaženie predpažením, predpaženie neúplné nad 135 st.) vľavo . . . . . . . .4 %
146. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu stredného stupňa 

(vzpaženie predpažením do 135 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
147. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu stredného stupňa 

(vzpaženie predpažením do 135 st.) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
148. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého stupňa 

(vzpaženie predpažením do 90 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18 %
149. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého stupňa 

(vzpaženie predpažením do 90 st.) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
150. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného kĺbu vpravo 

(viac ako 3x lekárom reponované, luxácia RTG overená) . . . . . . . . . . . . . .15 %
151. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného kĺbu vľavo 

(viac ako 3x lekárom reponované, luxácia RTG overená)  . . . . . . . . . . . . . .12 %
152. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho kĺbu vpravo 

(Tossy II a III) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
153. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho kĺbu vľavo 

(Tossy II a III) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
154. Pakĺb kosti ramennej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
155. Pakĺb kosti ramennej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
156. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených zraneniach alebo po 

operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie následkov úrazu vpravo  . . 30 %
157. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených zraneniach alebo po 

operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie následkov úrazu vľavo  . . . 25 %
158. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
159. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
160. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu vpravo  . 3 %
161. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu vľavo . .2 %

9. Poškodenia oblasti lakťového kĺbu a predlaktia 
162. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom postavení 

(úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie a postavenia im blízke) vpravo  . . 30 %
163. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom postavení 

(úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie a postavenia im blízke) vľavo  . . . 25 %
164. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom postavení 

(uhol ohnutia 90–95 stupňov) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
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165. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom postavení 
(uhol ohnutia 90–95 stupňov) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 %

166. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – ľahkého stupňa  . . . . . . . . . .6 %
167. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . .5 %
168. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – stredného stupňa . . . . . . . .12 %
169. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . .10 %
170. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – ťažkého stupňa  . . . . . . . . .18 %
171. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – ťažkého stupňa. . . . . . . . . . .15 %
172. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych s nemožnosťou privrátenia 

alebo odvrátenia predlaktia v nepriaznivom postavení 
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

173. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych s nemožnosťou privrátenia 
alebo odvrátenia predlaktia v nepriaznivom postavení 
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 %

174. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo 
– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

175. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo 
– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

176. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo 
– ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

177. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vľavo 
– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 %

178. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vľavo 
– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %

179. Pakĺb oboch kostí predlaktia vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
180. Pakĺb oboch kostí predlaktia vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
181. Pakĺb kosti vretennej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
182. Pakĺb kosti vretennej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
183. Pakĺb kosti lakťovej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
184. Pakĺb kosti lakťovej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
185. Uvoľnený lakťový kĺb vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
186. Uvoľnený lakťový kĺb vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
187. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe vpravo . . . . . . . . . . . . . . 55 %
188. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe vľavo  . . . . . . . . . . . . . . 45 %
189. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia vpravo 

(len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 %

190. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia vľavo 
(len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

10. Strata alebo poškodenia ruky 
191. Strata ruky v zápästí vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
192. Strata ruky v zápästí vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
193. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane záprstných kostí vpravo . . 50 %
194. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane záprstných kostí vľavo  . . 42 %
195. Strata prstov ruky okrem palca vrátane záprstných kostí vpravo . . . . . . . 45 %
196. Strata prstov ruky okrem palca vrátane záprstných kostí vľavo . . . . . . . . 38 %
197. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení 

(postavenie v krajnom dlaňovom ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
198. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení 

(postavenie v krajnom dlaňovom ohnutí) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
199. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení 

(postavenie v krajnom chrbtovom ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
200. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení 

(postavenie v krajnom chrbtovom ohnutí) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
201. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom postavení 

(postavenie 20–40 stupňov chrbtového ohnutia) vpravo  . . . . . . . . . . . . . 20 %
202. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom postavení 

(postavenie 20–40 stupňov chrbtového ohnutia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . .17 %
203. Pakĺb člnkovej kosti vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
204. Pakĺb člnkovej kosti vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
205. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . 20 %
206. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – stredného stupňa . . . . . . . . . .18 %
207. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . .6 %
208. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . .17 %
209. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . . . .10 %
210. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . .5 %
211. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
212. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
213. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
214. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
215. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
216. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením) 

– ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %

11. Poškodenia palca 
217. Strata koncového článku palca vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
218. Strata koncového článku palca vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
219. Strata palca so záprstnou kosťou vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
220. Strata palca so záprstnou kosťou vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21 %
221. Strata oboch článkov palca vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18 %
222. Strata oboch článkov palca vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
223. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(krajné ohnutie) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
224. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(krajné ohnutie) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
225. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(v hyperextenzii) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
226. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(v hyperextenzii) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
227. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v priaznivom postavení 

(ľahké poohnutie) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

228. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v priaznivom postavení 
(ľahké poohnutie) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

229. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
230. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
231. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu palca podľa stupňa 

vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
232. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu palca podľa stupňa 

vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
233. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca v nepriaznivom postavení 

vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
234. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca v nepriaznivom postavení vľavo . . .21 %
235. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v nepriaznivom 

postavení (úplná abdukcia alebo addukcia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
236. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v nepriaznivom 

postavení (úplná abdukcia alebo addukcia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
237. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v priaznivom 

postavení (ľahká opozícia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
238. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v priaznivom 

postavení (ľahká opozícia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
239. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej zlomenine s trvajúcou 

subluxáciou, okrem plnenia za poruchu funkcie vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
240. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej zlomenine s trvajúcou 

subluxáciou, okrem plnenia za poruchu funkcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

12.  Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti 
základného kĺbu

241. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
242. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5 %
243. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
244. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
245. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
246. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti medzičlánkového kĺbu:  
247. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
248. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
249. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
250. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
251. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
252. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti karpometakarpálneho kĺbu:
253. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
254. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
255. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
256. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
257. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
258. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %

13. Poškodenia ukazováka 
259. Strata koncového článku ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
260. Strata koncového článku ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
261. Strata dvoch článkov ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
262. Strata dvoch článkov ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu 

úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
263. Strata všetkých troch článkov ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
264. Strata všetkých troch článkov ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
265. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vpravo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
266. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vľavo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13 %
267. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka v krajnom natiahnutí 

vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
268. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka v krajnom natiahnutí 

vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
269. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka v krajnom ohnutí 

vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
270. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka v krajnom ohnutí vľavo . .12 %
271. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého z medzičlánkových kĺbov 

ukazováka vpravo, pri neporušenej úchopovej funkcii . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
272. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého z medzičlánkových kĺbov 

ukazováka vľavo, pri neporušenej úchopovej funkcii . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
273. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba 1–3 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
274. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba 1–3 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
275. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba 3–4 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
276. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba 3–4 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
277. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba viac ako 4 cm vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
278. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia, 

do dlane chýba viac ako 4 cm vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
279. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu ukazováka s poruchou 

abdukcie vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
280. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu ukazováka s poruchou 

abdukcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

14. Poškodenie prostredníka, prstenníka a malíčka 
281. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou vpravo 

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
282. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou vľavo 

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
283. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so stuhnutosťou základného kĺbu 

vpravo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . .8 %

284. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so stuhnutosťou základného kĺbu 
vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . . . . . .7 %

285. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou základného kĺbu vpravo 
– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

286. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou základného kĺbu vľavo 
– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

287. Strata koncového článku jedného z uvedených prstov vpravo 
– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %

288. Strata koncového článku jedného z uvedených prstov vľavo 
– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

289. Strata apexu jedného z prstov vpravo aj vľavo – nie je možné hodnotiť 
poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

290. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta v krajnom natiahnutí 
alebo ohnutí (v postavení brániacom funkcii susedných prstov) vpravo . . . .9 %

291. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta v krajnom natiahnutí 
alebo ohnutí (v postavení brániacom funkcii susedných prstov) vľavo . . . . .7 %

292. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
1 až 3 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %

293. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
1 až 3 cm vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

294. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
3 až 4 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

295. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
3 až 4 cm vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

296. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
viac ako 4 cm vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %

297. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane chýba 
viac ako 4 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

298. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného z medzičlánkových kĺbov 
pri neporušenej úchopovej funkcii prstov vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.5 %

299. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného z medzičlánkových kĺbov 
pri neporušenej úchopovej funkcii prstov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

300. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného základného kĺbu prsta 
s poruchou abdukcie vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

301. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného základného kĺbu prsta 
s poruchou abdukcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

15. Traumatické poruchy nervov horných končatín 
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomotorické a trofické 
302. Traumatická porucha nervu axilárneho vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
303. Traumatická porucha nervu axilárneho vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
304. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
305. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37 %
306. Traumatická porucha nervu vretenného so zachovaním funkcie 

trojhlavého svalu vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
307. Traumatická porucha nervu vretenného so zachovaním funkcie 

trojhlavého svalu vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 %
308. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho vpravo  . . . . . . . . . . . . . . 30 %
309. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
310. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
311. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 %
312. Traumatická porucha distálnej časti lakťového nervu so zachovaním funkcie 

ulnárneho ohýbača karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vpravo . . . . . 30 %
313. Traumatická porucha distálnej časti lakťového nervu so zachovaním funkcie 

ulnárneho ohýbača karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vľavo  . . . . . . 25 %
314. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
315. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
316. Traumatická porucha distálnej časti stredného nervu, postihnutie

hlavne thenarového svalstva vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
317. Traumatická porucha distálnej časti stredného nervu, postihnutie

hlavne thenarového svalstva vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
318. Traumatická porucha všetkých troch nervov, poprípade aj celého

pletenca ramenného vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
319. Traumatická porucha všetkých troch nervov, poprípade aj celého

pletenca ramenného vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

16. Úrazy dolných končatín 
320. Strata jednej dolnej končatiny v bedrovom kĺbe alebo v oblasti medzi 

bedrovým a kolenným kĺbom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
321. Pakĺb stehennej kosti alebo nekróza hlavice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
322. Endoprotéza bedrového kĺbu okrem hodnotenia obmedzenia 

hybnosti kĺbu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
323. Chronický zápal kostnej drene kosti stehennej len po otvorených 

zlomeninách alebo po operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie 
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

324. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 2 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . . .1 %
325. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 4 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . . .5 %
326. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 6 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . .15 %
327. Skrátenie jednej dolnej končatiny cez 6 cm – absolútne skrátenie  . . . . . . 25 %
328. Poúrazové deformity kosti stehennej (zlomeniny zhojené) s úchylkou 

osovou alebo rotačnou, za každých celých 5 ° úchylky (preukázané RTG). .5 %
329. Luxácia bedrového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
330. Úchylky viac ako 45 °sa hodnotia ako strata končatiny . . . . . . . . . . . . . . 50 %
  Úplná stuhnutosť bedrového kĺbu:
331. v nepriaznivom postavení (úplné pritiahnutie alebo odtiahnutie,

natiahnutie alebo ohnutie a postavenia týmto blízke)  . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
332. v priaznivom postavení (ľahké odtiahnutie a základné postavenie 

alebo nepatrné ohnutie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
333. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
334. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
335. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
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17. Poškodenia kolena
336. Luxácia kolena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
Úplná stuhnutosť kolena v nepriaznivom postavení:
337. Úplné natiahnutie alebo ohnutie nad uhol 20 °  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
338. Ohnutie nad 30 °  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
339. Úplná stuhnutosť kolena v priaznivom postavení 

(uhol ohnutia 15 ° až 20 °) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
340. Endoprotéza v oblasti kolenného kĺbu 

(okrem hodnotenia obmedzenia hybnosti kĺbu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
341. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu ľahkého stupňa, 

nie však po TEP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
342. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu stredného stupňa . . . . . . . . . . . .15 %
343. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . 25 %
344. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti jedného 

postranného väzu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
345. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti predného 

alebo zadného skríženého väzu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
346. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti predného 

a zadného skríženého väzu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
347. Trvalé následky po operatívnom vybratí jedného menisku (podľa rozsahu 

odstránenej časti – minimálne 1/3 menisku, dôkaz operačným nálezom)  . .5 %
348. Trvalé následky po operatívnom vybratí oboch meniskov (podľa rozsahu 

odstránených častí – min. 1/3 meniskov, dôkaz operačným nálezom) . . . .10 %
349. Trvalé následky po vybratí jabĺčka vrátane atrofie stehenných 

a lýtkových svalov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

18. Poškodenia predkolenia
Strata dolnej končatiny v predkolení:
350. so zachovaným kolenom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
351. so stuhnutým kolenným kĺbom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
352. Chronický zápal kostnej drene kosti predkolenia len po otvorených 

zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie 
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

353. Poúrazové deformity predkolenia vzniknuté zhojením zlomenín 
v osovej alebo rotačnej úchylke (úchylky musia byť preukázané na RTG), 
za každých celých 5 °  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

354. Úchylky viac ako 45 ° sa hodnotia ako strata predkolenia . . . . . . . . . . . . 50 %

19. Poškodenia v oblasti členkového kĺbu 
355. Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
356. Strata chodidla v Chopartovom kĺbe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
357. Strata chodidla v Lisfrancovom kĺbe alebo pod ním  . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
358. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v nepriaznivom postavení 

(dorzálna flexia) alebo väčšia plantárna flexia nad 20 °) . . . . . . . . . . . . . . 30 %
359. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v pravouhlom postavení  . . . . . . . . . . . 25 %
360. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v priaznivom postavení 

(plantárna flexia od 5 ° do 20 °)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
361. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . .6 %
362. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu stredného stupňa  . . . . . . . . . . .12 %
363. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . 20 %
364. Obmedzenie pronácie a supinácie nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
365. Úplná strata pronácie a supinácie nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
366. Uvoľnenosť členkového kĺbu (nutný dôkaz na RTG alebo USG)  . . . . . . . . 20 %
367. Plochá alebo vybočená noha následkom úrazu a iné poúrazové deformity 

v oblasti členka a nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
368. Chronický zápal kostnej drene v oblasti tarzu a metatarzu a kosti

pätovej, len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch 
nutných pre liečenie následkov úrazu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

20. Poškodenia v oblasti nohy 
369. Strata všetkých prstov nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
370. Strata oboch článkov palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
371. Strata oboch článkov palca nohy so záprstnou kosťou alebo s jej časťou . . .15 %
372. Strata koncového článku palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
373. Strata iného prsta nohy (vrátane malíčka), za každý prst . . . . . . . . . . . . . . .2 %
374. Strata malíčka nohy so záprstnou kosťou alebo s jej časťou  . . . . . . . . . . .10 %
375. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
376. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
377. Úplná stuhnutosť oboch kĺbov palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
378. Obmedzenie pohyblivosti medzičlánkového kĺbu palca nohy . . . . . . . . . . . . .3 %
379. Obmedzenie pohyblivosti základného kĺbu palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
380. Porucha funkcie ktoréhokoľvek iného prsta nohy než palca, za každý prst  . .1 %
381. Poúrazové obehové a trofické poruchy na jednej dolnej končatine . . . . . . .15 %
382. Poúrazové a trofické poruchy na oboch dolných končatinách  . . . . . . . . . 30 %
383. Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri neobmedzenom rozsahu 

pohybov v kĺbe, na stehne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
384. Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri neobmedzenom rozsahu 

pohybov v kĺbe, na predkolení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

21. Traumatické poruchy nervov dolnej končatiny 
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomotorické a trofické
385. Traumatická porucha nervu sedacieho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
386. Traumatická porucha nervu stehenného  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
387. Traumatická porucha nervu obturatórneho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
388. Traumatická porucha kmeňa nervu holenného s postihnutím všetkých 

inervovaných svalov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
389. Traumatická porucha distálnej časti nervu holenného s postihnutím 

funkcie prstov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
390. Traumatická porucha kmeňa nervu lýtkového s postihnutým všetkých 

inervovaných svalov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
391. Traumatická porucha hlbokej vetvy nervu lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
392. Traumatická porucha povrchnej vetvy nervu lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . .10 %

22. Ostatné druhy poranení
393. Rozsiahle plošné jazvy od 0,5 do 15 % povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
394. Rozsiahle plošné jazvy nad 15 % povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
395. Poúrazové bolesti bez funkčného poškodenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

396. Strata vitality zubu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 
397. Strata zuba menšia než 50 %  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 
398. Duševné poruchy spôsobené úrazom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 
399. Nahluchlosť jednostranná ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 
400. Strata, odlomenie a poškodenie mliečnych zubov a umelých 

zubných náhrad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE PRIPOISTENIE TRVALÝCH NÁSLEDKOV ÚRAZU

S PROGRESÍVNYM PLNENÍM – PDR6

Článok 1 Úvodné ustanovenia 
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie trvalých následkov úrazu s progre-
sívnym plnením (ďalej len „OPPP“ TNÚ) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre 
životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné poistné podmienky pre investičné 
životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”) a všeobecné poistné podmienky pre úrazo-
vépripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 

Článok 2 Poistná udalosť 
2.1  Poistnou udalosťou je úraz, ako je definovaný v článku 2 všeobecných po-

istných podmienok pre úrazové pripoistenie, ktorý zanechá trvalé následky 
uvedené v článku 8 týchto OPPP TNÚ. 

2.2  K úrazu podľa bodu 2.1 týchto OPPP TNÚ musí dôjsť počas doby trvania tohto 
pripoistenia. Trvalé následky musia nastať najneskôr do troch rokov odo dňa 
úrazu. 

2.3  Toto pripoistenie sa nevzťahuje na akékoľvek zranenia, telesné poškodenie 
alebo zhoršenie zdravia, ktoré vznikli, boli diagnostikované alebo liečené liečené 
pred dobou platnosti tohto pripoistenia. 

2.4  V prípade, že úraz v dobe platnosti tohto pripoistenia má za následok poškode-
nie časti tela, ktorá bola akokoľvek postihnutá/poškodená už pred platnosťou 
tohto pripoistenia, bude ohodnotenie týchto následkov úmerne znížené tak, aby 
zodpovedalo skutočným následkom daného úrazu. K ohodnoteniu poškodenia 
existujúceho pred platnosťou tohto pripoistenia použije poisťovateľ percentá 
uvedené v Prílohe k týmto OPPP TNÚ. 

2.5  Pokiaľ sa následky poisteného úrazu zhoršili z dôvodu choroby, alebo telesného 
poškodenia, ku ktorým došlo pred platnosťou tohto pripoistenia, poistné plnenie 
sa stanoví podľa následkov úrazu, ktoré by za rovnakých okolností utrpela 
osoba bez takéhoto telesného poškodenia alebo choroby. 

Článok 3 Začiatok a zánik pripoistenia 
3.1  Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak. 
3.2  Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok. 
3.3  Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistného 

obdobia neoznámi druhej strane, že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá záujem, 
poistná doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, na ktorú 
bolo pripoistenie dojednané. 

3.4  Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného životného poistenia 
a trvať môže najdlhšie do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom poistený 
dosiahne vek určený v poistnej zmluve pre toto pripoistenie. 

3.5  Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej z nasledovných udalostí: 
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného životného poistenia, 
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve, ak nie 

je dohodnuté inak,  
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného životného poistenia do splateného 

stavu, 
d) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka. 

Článok 4 Výpočet poistného 
4.1  Poistné za toto pripoistenie sa platí spolu s poistným za hlavné poistenie v rov-

nakých poistných obdobiach. 
4.2  Výška poistného je stanovená v súlade s pravidlami poisťovateľa, predovšetkým 

na základe informácií o pracovnej a záujmovej činnosti poisteného. 

Článok 5 Poistné plnenie 
5.1  Ak dôjde k poistnej udalosti podľa bodu 2.1 týchto OPPP TNÚ, poisťovateľ je 

povinný poskytnúť poistné plnenie poistenému vo výške príslušného percenta, 
ako je stanovené v článku 8 týchto OPPP TNÚ z poistnej sumy platnej v čase 
úrazu. 

5.2  Platby poistných plnení sa vykonajú v súlade so záväznými právnymi predpismi 
upravujúcimi daň z príjmu, účinnými v čase výplaty poistného plnenia. 

5.3  Celé poistné plnenie stanovené podľa článku 8 týchto OPPP TNÚ sa násobí ko-
eficientom progresie podľa rozsahu trvalých následkov úrazu. Výška koeficientu 
progresie je stanovená nasledovne: 

Ohodnotenie trvalých následkov úrazu podľa článku 8 
týchto OPPP TNÚ

Koeficient progresie

1–25 % vrátane 1

26–50 % vrátane 2

51–75 % vrátane 3

76–100 % vrátane 4

5.4  Dojednanie o progresívnom plnení neplatí pre prípady popísané v článku 8, ods. 
8.7 a 8.8 týchto OPPP TNÚ. 

Článok 6 Povinnosti poisteného 
6.1  Poistený je po úraze povinný bez zbytočného odkladu vyhľadať lekárske 

ošetrenie. Ak poistený poruší túto povinnosť, alebo sa nelieči podľa pokynov 
ošetrujúceho lekára, má poisťovateľ právo plnenie primerane znížiť, pokiaľ 
takéto konanie poisteného malo vplyv na rozsah poistného plnenia. 

6.2  Poistený je povinný poskytnúť poisťovateľovi súčinnosť pri zabezpečovaní 
zdravotnej dokumentácie potrebnej na poistné vyšetrenie (aj predbežné). 

6.3  Poistený je povinný podrobiť sa na požiadanie poisťovateľa vyšetreniu zdravot-
ného stavu u lekára v termíne určenom poisťovateľom. 

6.4  Poistník je povinný oznámiť poisťovateľovi písomne a bez zbytočného odkladu 
zmenu pracovnej alebo záujmovej činnosti oproti činnosti uvedenej pri uzatvore-
ní poistnej zmluvy. 

Článok 7 Upisovanie rizika 
7.1  Ak novému charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti poisteného 

podľa sadzobníka poisťovateľa platného v okamihu oznámenia zmeny vyššie 
uvedených skutočností zodpovedá zaradenie do inej rizikovej skupiny, poisťova-
teľ so súhlasom poistníka vykoná príslušnú zmenu podmienok poistenia vrátane 
prípadnej zmeny výšky poistného, a to k najbližšiemu dňu splatnosti bežného 
poistného. 

7.2  Ak poistník s vykonaním zmeny podmienok poistenia resp. výšky bežného po-
istného podľa bodu 7.1 tohto článku nesúhlasí, poisťovateľ upraví výšku poistnej 
sumy pre toto pripoistenie podľa platných poistných sadzieb. 

7.3  V prípade, že zmena charakteru vykonávanej práce alebo športovej činnosti, 
ktorá podmieňuje zaradenie poisteného do inej rizikovej skupiny, resp. zvýšenie 
bežného poistného, nebude oznámená do vzniku poistnej udalosti, poisťovateľ 
má právo prípadné poistné plnenie primerane znížiť. 

Článok 8 Trvalé následky úrazu
8.1 Poistné plnenie za trvalé následky úrazu je vyjadrené v percentách z poistnej 

sumy platnej v dobe poistnej udalosti podľa prílohy týchto OPPP TNÚ.
8.2 Trvalé následky úrazu znamenajú fyzickú stratu končatiny, alebo orgánu, alebo 

stratu ich funkcie, ktoré sú po doliečení vyhlásené príslušným lekárom za trvalý 
stav.

8.3 V prípade poškodenia viacerých orgánov alebo častí tela jedným úrazovým de-
jom sa príslušné percentá sčítajú, súčet však nemôže presiahnuť 100 % poistnej 
sumy.

8.4 V prípade, že následkom jedného úrazového deja dôjde k viacnásobnému 
poškodeniu jedného orgánu, končatiny, alebo časti tela, poistné plnenie za 
toto postihnutie určí poisťovateľ podľa najvyššieho stupňa postihnutia daného 
orgánu, končatiny, alebo časti tela, teda nie súčtom percent zodpovedajúcich 
všetkým jednotlivým poškodeniam toho istého orgánu, končatiny, alebo časti 
tela.

8.5 V prípade trvalých následkov úrazu, ktoré nie sú v prílohe týchto OPP TNÚ 
explicitne uvedené, ale ich následky sú na základe lekárskeho posúdenia svojim 
charakterom podobné ako následky úrazu uvedené v prílohe k týmto OPP TNÚ , 
poisťovateľ určí výšku poistného plnenia podľa trvalých následkov úrazu uvede-
ných v prílohek týmto OPP TNÚ (tzv. „pripodobnenie“).

8.6 V dôsledku jednej poistnej udalosti môže byť poistné plnenie stanovené 
maximálne vo výške 100 % poistnej sumy (pred vynásobením koeficientom 
progresie).

8.7 V prípade, že pred výplatou poistného plnenia za trvalé následky úrazu poiste-
ný zomrie, ale nie na následky tohoto úrazu, poisťovateľ vyplatí oprávneným 
osobám sumu zodpovedajúcu rozsahu trvalých následkov úrazu v dobe smrti 
poisteného bez násobenia koeficientom progresie.

8.8 Pokiaľ pred výplatou poistného plnenia za trvalé následky úrazu poistený zomrie 
na následky tohoto úrazu, poisťovateľ vyplatí oprávneným osobám poistné pl-
nenie buď za smrť úrazom (ak bolo uzavreté pripoistenie smrti úrazom) alebo 
poistné plnenie za trvalé následky úrazu bez násobenia koeficientom progresie, 
podľa toho, ktorá suma je vyššia.

8.9 Okrem obmedzení poistných plnení uvedených v článku 4 všeobecných poist-
ných podmienok pre úrazové pripoistenie sa toto pripoistenie nevzťahuje na ná-
sledky úrazu v dôsledku vojny, vojnových akcií, teroristického činu, ozbrojeného 
konfliktu, stanného práva alebo zakázaného zhromaždenia.

Článok 9 Záverečné ustanovenia
Tieto OPPP TNÚ nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom spoloč-
nosti a účinnosť dňom 1. januára 2012.

Príloha k osobitným poistným podmienkam 
pre pripoistenie PDR6

Trvalé následky: Maximálne % plnenie:

1. Úrazy hlavy a zmyslových orgánov
1. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 2 cm2  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
2. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 5 cm2  . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
3. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu do 10 cm2  . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
4. Úplný defekt v klenbe lebečnej v rozsahu nad 10 cm2  . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
5. Ľahké objektívne príznaky alebo lekárskym pozorovaním zistené

subjektívne ťažkosti bez objektívneho nálezu po ťažkých zraneniach
hlavy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

6. Vážne neurologické mozgové poruchy po ťažkom poranení hlavy
podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .100%

7. Subjektívne ťažkosti po ťažkých zraneniach iných častí tela
bez objektívneho nálezu zistené lekárskym pozorovaním . . . . . . . . . . . . . .15 %

8. Strata čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
9. Obmedzenie hybnosti dolnej čeľuste (s pootvorením do 1 cm) . . . . . . . . . . .5 %
10. Úplná nehybnosť dolnej čeľuste . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
11. Traumatická porucha lícneho nervu ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
12. Traumatická porucha lícneho nervu ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
13. Traumatické poškodenie trojklanného nervu podľa stupňa . . . . . . . . . . . . .15 %
14. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami

alebo vzbudzujúce súcit alebo ošklivosť ľahkého stupňa. . . . . . . . . . . . . . .10 %
15. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami

alebo vzbudzujúce súcit alebo ošklivosť stredného stupňa . . . . . . . . . . . . 20 %
16. Poškodenie tváre sprevádzané funkčnými poruchami

alebo vzbudzujúce súcit alebo ošklivosť ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . 35 %
17. Mozgová fistula po poranení spodiny lebečnej (likvororea) . . . . . . . . . . . . .15 %
18. Deformácia nosu s funkčnou poruchou prechodnosti  . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
19. Strata celého nosa bez zúženia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
20. Strata celého nosa so zúžením . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
21. Strata hrotu nosa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
22. Chronický atrofický zápal sliznice nosnej po poleptaní alebo popálení . . . .10 %
23. Perforácia nosnej priehradky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
24. Chronický hnisavý poúrazový zápal vedľajších dutín nosných . . . . . . . . . . .10 %
25. Strata čuchu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
26. Strata chuti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
27. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) jedného oka . . . . . . . . . . . . . . 50 %
28. Zníženie zrakovej ostrosti (či strata zraku) oboch očí  . . . . . . . . . . . . . . . 100 %
29. Za anatomickú stratu oka sa k strate zraku pripočítava . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
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30. Koncentrické a nekoncentrické zúženie zorného poľa . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
31. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie

do 25 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
32. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie

do 35 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
33. Strata šošovky na jednom oku, vrátane poruchy akomodácie

nad 35 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
34. Traumatická porucha okohybných nervov alebo porucha rovnováhy

okohybných svalov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
35. Porušenie prechodnosti slzných ciest na jednom oku . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
36. Porušenie prechodnosti slzných ciest na oboch očiach . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
37. Chybné postavenie mihalníc operatívne nekorigovateľné na jednom oku . . .5 %
38. Chybné postavenie mihalníc operatívne nekorigovateľné na oboch očiach . . 10 %
39. Ptóza horného viečka operatívne nekorigovateľná jednostranná  . . . . . . . .15 %
40. Ptóza horného viečka operatívne nekorigovateľná obojstranná  . . . . . . . . 60 %
41. Traumatická porucha akomodácie jednostranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
42. Traumatická porucha akomodácie obojstranná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
43. Postraumatický lagoftalmus operatívne nekorigovateľný jednostranný  . . .10 %
44. Postraumatický lagoftalmus operatívne nekorigovateľný obojstranný  . . . .15 %
45. Rozšírenie a ochrnutie zornice (na vidiacom oku) podľa stupňa . . . . . . . . . .5 %
46. Strata jednej ušnice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
47. Strata oboch ušníc . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
48. Nahluchlosť jednostranná stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
49. Nahluchlosť jednostranná ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
50. Nahluchlosť obojstranná ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
51. Nahluchlosť obojstranná stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
52. Nahluchlosť obojstranná ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
53. Strata sluchu jedného ucha . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
54. Strata sluchu oboch uší . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
55. Porucha labyrintu jednostranná podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
56. Porucha labyrintu obojstranná podľa stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
57. Trvalá poúrazová perforácia bubienka bez zjavnej sekundárnej infekcie . . . .5 %
58. Chronický hnisavý zápal stredného ucha preukázaný ako priamy

následok úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
59. Strata celého jazyka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
60. Strata viac než polovice jazyka  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
61. Stavy po poranení jazyka s defektom tkaniva alebo jazvovými

deformáciami (len ak sa už nehodnotí strata hlasu)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
 Zohyzďujúce jazvy v tvárovej časti hlavy:
62. Defekty pier  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
63. Pozdĺžne keloidné jazvy od 2 cm do 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
64. Pozdĺžne keloidné jazvy nad 4 cm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
65. Pozdĺžne jazvy od 2 cm do 4 cm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
66. Pozdĺžne jazvy nad 4 cm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

2. Poškodenia chrupu (spôsobené úrazom) 
67. Strata jedného zuba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

68. Strata každého ďalšieho zuba  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

3. Úrazy krku 
69. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

70. Zúženie hrtanu alebo priedušnice stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

71. Zúženie hrtanu alebo priedušnice ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

72. Strata hlasu (afónia) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

73. Sťaženie reči následkom poškodenia ústrojenstva reči alebo porucha
hlasu pri nedomykavosti hlasiviek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

74. Strata reči následkom poškodenia ústrojenstva reči . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

75. Stav po úraze priedušnice alebo hrtana s trvale zavedenou kanylou  . . . . 35 %

76. Stav po tracheotómii s trvale zavedenou kanylou (nie je možné
súčasne oceňovať so zúžením hrtana a afóniou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

4. Úrazy hrudníka, pľúc, srdca alebo pažeráka
77. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej klinicky

overené (spirometrické vyšetrenie) ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
78. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej klinicky

overené (spirometrické vyšetrenie) stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
79. Obmedzenie hybnosti hrudníka a zrasty pľúc a steny hrudnej klinicky

overené (spirometrické vyšetrenie) ťažkého stupňa. . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
80. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa a rozsahu, jednostranne

(spirometrické vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
81. Iné následky poranenia pľúc podľa stupňa a rozsahu, obojstranne

(spirometrické vyšetrenie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %
82. Strata jedných pľúc. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
83. Obmedzenie funkcie pľúc od 10 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
84. Obmedzenie funkcie pľúc od 25 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
85. Obmedzenie funkcie pľúc od 50 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
86. Obmedzenie funkcie pľúc od 75 % . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
87. Strata jedného celého prsníka (u žien) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
88. Strata oboch celých prsníkov (u žien) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
89. Porucha srdcová a cievna (iba po priamom poranení, klinicky overené,

podľa stupňa poranenia, vyš. EKG)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80 %
90. Fistula pažeráka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
91. Poúrazové zúženie pažeráka ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
92. Poúrazové zúženie pažeráka stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
93. Poúrazové zúženie pažeráka ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %

5. Úrazy brucha, tráviacich orgánov, močových ciest a pohlavných orgánov
94. Porušenie brušnej steny sprevádzané porušením brušného lisu . . . . . . . . 25 %
95. Poškodenie funkcie tráviacich orgánov podľa stupňa poruchy výživy  . . 100 %
96. Strata sleziny . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
97. Strata časti sleziny podľa stupňa poruchy funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
98. Poúrazové následky poškodenia orgánov tráviacej sústavy

okrem pankreasu po ukončení liečby . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
99. Poúrazové následky poškodenia pankreasu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
100. Strata časti pečene (podľa rozsahu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

101. Poúrazové následky poranenia močových ciest (okrem obličiek),
najmä zúženie močovej trubice – ženy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

102. Poúrazové následky poranenia močových ciest (okrem obličiek),
najmä zúženie močovej trubice – muži . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

103. Strata jednej obličky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
104. Strata oboch obličiek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 75 %
105. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest

(vrátane druhotnej infekcie) ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
106. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest

(vrátane druhotnej infekcie) stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
107. Poúrazové následky poranenia obličiek a močových ciest

(vrátane druhotnej infekcie) ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
108. Fistula močového mechúra alebo močovej rúry . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
109. Hydrokela . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
110. Strata jedného vaječníka do 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
111. Strata jedného vaječníka nad 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
112. Strata oboch vaječníkov do 45 rokov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
113. Strata oboch vaječníkov nad 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
114. Strata maternice do 45 rokov. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
115. Strata maternice nad 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
116. Strata jedného semenníka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
117. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie do 45 rokov

(overené phaloplethysmografiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
118. Strata oboch semenníkov alebo strata potencie od 46–60 rokov (overené 

phaloplethysmografiou) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
119. Strata penisu alebo závažné deformity do 45 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
120. Strata penisu alebo závažné deformity od 46–60 rokov . . . . . . . . . . . . . . 20 %
121. Strata penisu alebo závažné deformity nad 60 rokov . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
122. Poúrazové deformity ženských pohlavných orgánov . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
123. Sterkonálna fistula podľa sídla a rozsahu reakcie v okolí  . . . . . . . . . . . . . 60 %
124. Nedomykavosť ritných zvieračov čiastočná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
125. Nedomykavosť ritných zvieračov úplná . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
126. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . .10 %
127. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . 20 %
128. Poúrazové zúženie konečníka alebo riti ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . 60 %

6. Úrazy chrbtice a miechy
129. Obmedzenie hybnosti chrbtice ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
130. Obmedzenie hybnosti chrbtice stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
131. Obmedzenie hybnosti chrbtice ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55 %
132. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov

s trvalými objektívnymi príznakmi ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
133. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov

s trvalými objektívnymi príznakmi stredného stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
134. Poúrazové poškodenie chrbtice a miechy alebo miechových koreňov

s trvalými objektívnymi príznakmi ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . 100 %

7. Úrazy panvy
135. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u žien do 45 rokov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65 %
136. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u žien po 45 rokoch  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
137. Ťažké poškodenie panvy s poruchou statiky chrbtice a funkcie dolných 

končatín u mužov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

8. Úrazy horných končatín
Hodnotením vpravo sa rozumie postihnutie dominantnej hornej končatiny, vľavo 
nedominantnej hornej končatiny
138. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti

medzi lakťovým a ramenným kĺbom vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
139. Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti

medzi lakťovým a ramenným kĺbom vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
140. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom postavení

(úplná abdukcia, addukcia alebo postavenia im blízke) vpravo  . . . . . . . . 35 %
141. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v nepriaznivom postavení

(úplná abdukcia, addukcia alebo postavenia im blízke) vľavo  . . . . . . . . . 30 %
142. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom postavení

(abdukcia 50 st. flexia 40–45 st., vnútorná rotácia 20 st.) vpravo . . . . . . 30 %
143. Úplná stuhnutosť ramenného kĺbu v priaznivom postavení

(abdukcia 50 st. flexia 40-45 st., vnútorná rotácia 20 st.) vľavo . . . . . . . . 25 %
144. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ľahkého stupňa

(vzpaženie predpažením, predpaženie neúplné nad 135 st.) vpravo . . . . . . .5 %
145. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ľahkého stupňa

(vzpaženie predpažením, predpaženie neúplné nad 135 st.) vľavo . . . . . . . .4 %
146. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu stredného stupňa

(vzpaženie predpažením do 135 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
147. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu stredného stupňa

(vzpaženie predpažením do 135 st.) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
148. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého stupňa

(vzpaženie predpažením do 90 st.) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18 %
149. Obmedzenie hybnosti ramenného kĺbu ťažkého stupňa

(vzpaženie predpažením do 90 st.) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
150. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného kĺbu vpravo

(viac ako 3x lekárom reponované, luxácia RTG overená) . . . . . . . . . . . . . .15 %
151. Recidivujúca posttraumatická luxácia ramenného kĺbu vľavo

(viac ako 3x lekárom reponované, luxácia RTG overená)  . . . . . . . . . . . . . .12 %
152. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho kĺbu vpravo

(Tossy II a III) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
153. Nenapraviteľné vykĺbenie akromioklavikulárneho kĺbu vľavo

(Tossy II a III) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
154. Pakĺb kosti ramennej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
155. Pakĺb kosti ramennej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
156. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených zraneniach alebo po 

operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie následkov úrazu vpravo  . . 30 %
157. Chronický zápal kostnej drene len po otvorených zraneniach alebo po 

operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie následkov úrazu vľavo  . . . 25 %
158. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
159. Nenapravené vykĺbenie sternoklavikulárne vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %

160. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu vpravo  . . 3 %
161. Trvalé následky po pretrhnutí šľachy dlhej hlavy dvojhlavého svalu vľavo  . . 2 %

9. Poškodenia oblasti lakťového kĺbu a predlaktia
162. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom postavení

(úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie a postavenia im blízke) vpravo  . . 30 %
163. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v nepriaznivom postavení

(úplné natiahnutie alebo úplné ohnutie a postavenia im blízke) vľavo  . . . 25 %
164. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom postavení

(uhol ohnutia 90–95 stupňov) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
165. Úplná stuhnutosť lakťového kĺbu v priaznivom postavení

(uhol ohnutia 90–95 stupňov) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 %
166. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – ľahkého stupňa  . . . . . . . . . .6 %
167. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . .5 %
168. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – stredného stupňa . . . . . . . .12 %
169. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . .10 %
170. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vpravo – ťažkého stupňa  . . . . . . . . .18 %
171. Obmedzenie hybnosti lakťového kĺbu vľavo – ťažkého stupňa. . . . . . . . . . .15 %
172. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych s nemožnosťou privrátenia

alebo odvrátenia predlaktia v nepriaznivom postavení
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

173. Úplná stuhnutosť kĺbov radioulnárnych s nemožnosťou privrátenia
alebo odvrátenia predlaktia v nepriaznivom postavení
(v maximálnej pronácii alebo supinácii) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 %

174. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo – ťažkého stupňa 20 %
175. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo – stredného stupňa . . 10 %
176. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vpravo – ľahkého stupňa . . 5 %
177. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vľavo – ťažkého stupňa . . 16 %
178. Obmedzenie privrátenia a odvrátenia predlaktia vľavo – stredného stupňa . . 8 %
179. Pakĺb oboch kostí predlaktia vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
180. Pakĺb oboch kostí predlaktia vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
181. Pakĺb kosti vretennej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
182. Pakĺb kosti vretennej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
183. Pakĺb kosti lakťovej vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
184. Pakĺb kosti lakťovej vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
185. Uvoľnený lakťový kĺb vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
186. Uvoľnený lakťový kĺb vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
187. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe vpravo . . . . . . . . . . . . . . 55 %
188. Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe vľavo  . . . . . . . . . . . . . . 45 %
189. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia vpravo

(len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch
nutných pre liečenie následkov úrazu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 %

190. Chronický zápal kostnej drene kostí predlaktia vľavo
(len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch
nutných pre liečenie následkov úrazu)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

10. Strata alebo poškodenia ruky
191. Strata ruky v zápästí vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %
192. Strata ruky v zápästí vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
193. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane záprstných kostí vpravo . . 50 %
194. Strata všetkých prstov ruky, prípadne vrátane záprstných kostí vľavo  . . 42 %
195. Strata prstov ruky okrem palca vrátane záprstných kostí vpravo . . . . . . . 45 %
196. Strata prstov ruky okrem palca vrátane záprstných kostí vľavo . . . . . . . . 38 %
197. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení

(postavenie v krajnom dlaňovom ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
198. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení

(postavenie v krajnom dlaňovom ohnutí) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
199. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení

(postavenie v krajnom chrbtovom ohnutí) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
200. Úplná stuhnutosť zápästia v nepriaznivom postavení

(postavenie v krajnom chrbtovom ohnutí) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
201. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom postavení

(postavenie 20–40 stupňov chrbtového ohnutia) vpravo  . . . . . . . . . . . . . 20 %
202. Úplná stuhnutosť zápästia v priaznivom postavení

(postavenie 20–40 stupňov chrbtového ohnutia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . .17 %
203. Pakĺb člnkovej kosti vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
204. Pakĺb člnkovej kosti vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
205. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . 20 %
206. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – stredného stupňa . . . . . . . . . .18 %
207. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vpravo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . .6 %
208. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . .17 %
209. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – stredného stupňa . . . . . . . . . . .10 %
210. Obmedzenie pohyblivosti zápästia vľavo – ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . .5 %
211. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
212. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
213. Uvoľnenosť zápästia vpravo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
214. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
215. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
216. Uvoľnenosť zápästia vľavo (potvrdené RTG alebo USG vyšetrením)

– ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %

11. Poškodenia palca
217. Strata koncového článku palca vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
218. Strata koncového článku palca vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
219. Strata palca so záprstnou kosťou vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
220. Strata palca so záprstnou kosťou vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21 %
221. Strata oboch článkov palca vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18 %
222. Strata oboch článkov palca vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
223. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(krajné ohnutie) vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
224. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení 

(krajné ohnutie) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
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225. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení
(v hyperextenzii) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %

226. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v nepriaznivom postavení
(v hyperextenzii) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

227. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v priaznivom postavení
(ľahké poohnutie) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %

228. Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca v priaznivom postavení
(ľahké poohnutie) vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

229. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
230. Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
231. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu palca podľa stupňa

vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
232. Obmedzenie hybnosti karpometakarpálneho kĺbu palca podľa stupňa vľavo . . 7 %
233. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca v nepriaznivom postavení vpravo  . . 25 %
234. Úplná stuhnutosť všetkých kĺbov palca v nepriaznivom postavení vľavo . . 21 %
235. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v nepriaznivom

postavení (úplná abdukcia alebo addukcia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
236. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v nepriaznivom

postavení (úplná abdukcia alebo addukcia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
237. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v priaznivom

postavení (ľahká opozícia) vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
238. Úplná stuhnutosť karpometakarpálneho kĺbu palca v priaznivom

postavení (ľahká opozícia) vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
239. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej zlomenine s trvajúcou

subluxáciou, okrem plnenia za poruchu funkcie vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
240. Trvalé následky po zle zhojenej Bennetovej zlomenine s trvajúcou

subluxáciou, okrem plnenia za poruchu funkcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

12. Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti
 základného kĺbu:  
241. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
242. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,5 %
243. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
244. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
245. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
246. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti medzičlánkového kĺbu: 
247. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
248. ľahkého stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
249. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
250. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
251. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
252. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
Porucha úchopovej funkcie palca pri obmedzení pohyblivosti karpometakarpálneho kĺbu:
253. ľahkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
254. ľahkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
255. stredného stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
256. stredného stupňa vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
257. ťažkého stupňa vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
258. ťažkého stupňa vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %

13. Poškodenia ukazováka
259. Strata koncového článku ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
260. Strata koncového článku ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
261. Strata dvoch článkov ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
262. Strata dvoch článkov ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %
263. Strata všetkých troch článkov ukazováka vpravo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12%
264. Strata všetkých troch článkov ukazováka vľavo – nie je možné hodnotiť 

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
265. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vpravo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
266. Strata ukazováka so záprstnou kosťou vľavo – nie je možné hodnotiť

poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .13 %
267. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka

v krajnom natiahnutí vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
268. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka

v krajnom natiahnutí vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
269. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka

v krajnom ohnutí vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
270. Úplná stuhnutosť všetkých troch kĺbov ukazováka

v krajnom ohnutí vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
271. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého z medzičlánkových kĺbov

ukazováka vpravo, pri neporušenej úchopovej funkcii . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
272. Nemožnosť úplného natiahnutia niektorého z medzičlánkových kĺbov

ukazováka vľavo, pri neporušenej úchopovej funkcii . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
273. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba 1–3 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
274. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba 1–3 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
275. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba 3–4 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
276. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba 3–4 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
277. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba viac ako 4 cm vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
278. Porucha úchopovej funkcie ukazováka do úplného zovretia,

do dlane chýba viac ako 4 cm vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
279. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu ukazováka

s poruchou abdukcie vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
280. Nemožnosť úplného natiahnutia základného kĺbu ukazováka

s poruchou abdukcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %

14. Poškodenie prostredníka, prstenníka a malíčka
281. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou vpravo

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
282. Strata celého prsta s príslušnou kosťou záprstnou vľavo

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9 %
283. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so stuhnutosťou základného

kĺbu vpravo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . .8 %
284. Strata všetkých 3 článkov alebo 2 čl. so stuhnutosťou základného

kĺbu vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . .7 %
285. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou základného kĺbu

vpravo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . .6 %
286. Strata 2 článkov prsta so zachovanou funkciou základného kĺbu

vľavo – nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . . . . . .5 %
287. Strata koncového článku jedného z uvedených prstov vpravo

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
288. Strata koncového článku jedného z uvedených prstov vľavo

– nie je možné hodnotiť poruchu úchopovej funkcie . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
289. Strata apexu jedného z prstov vpravo aj vľavo – nie je možné

hodnotiť poruchu úchopovej funkcie  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
290. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta v krajnom natiahnutí

alebo ohnutí (v postavení brániacom funkcii susedných prstov) vpravo . . . .9 %
291. Úplná stuhnutosť všetkých 3 kĺbov jedného prsta v krajnom natiahnutí

alebo ohnutí (v postavení brániacom funkcii susedných prstov) vľavo . . . . .7 %
292. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba 1 až 3 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .4 %
293. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba 1 až 3 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %
294. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba 3 až 4 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
295. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba 3 až 4 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
296. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba viac ako 4 cm vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .8 %
297. Porucha úchopovej funkcie prsta, do úplného zovretia do dlane

chýba viac ako 4 cm vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6 %
298. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného z medzičlánkových kĺbov

pri neporušenej úchopovej funkcii prstov vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,5 %
299. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného z medzičlánkových kĺbov

pri neporušenej úchopovej funkcii prstov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %
300. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného základného kĺbu prsta

s poruchou abdukcie vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .2 %
301. Nemožnosť úplného natiahnutia jedného základného kĺbu prsta

s poruchou abdukcie vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .1 %

15. Traumatické poruchy nervov horných končatín
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomotorické a trofické
302. Traumatická porucha nervu axilárneho vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
303. Traumatická porucha nervu axilárneho vľavo. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
304. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
305. Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .37 %
306. Traumatická porucha nervu vretenného so zachovaním funkcie

trojhlavého svalu vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %
307. Traumatická porucha nervu vretenného so zachovaním funkcie

trojhlavého svalu vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27 %
308. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho vpravo  . . . . . . . . . . . . . . 30 %
309. Traumatická porucha nervu muskulokutánneho vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
310. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
311. Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33 %
312. Traumatická porucha distálnej časti lakťového nervu so zachovaním

funkcie ulnárneho ohýbača karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vpravo  . . 30 %
313. Traumatická porucha distálnej časti lakťového nervu so zachovaním

funkcie ulnárneho ohýbača karpu a časti hlbokého ohýbača prstov vľavo . . 25 %
314. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
315. Traumatická porucha kmeňa stredného nervu s postihnutím

všetkých inervovaných svalov vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
316. Traumatická porucha distálnej časti stredného nervu, postihnutie

hlavne thenarového svalstva vpravo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
317. Traumatická porucha distálnej časti stredného nervu, postihnutie

hlavne thenarového svalstva vľavo  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %
318. Traumatická porucha všetkých troch nervov, poprípade aj celého

pletenca ramenného vpravo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
319. Traumatická porucha všetkých troch nervov, poprípade aj celého

pletenca ramenného vľavo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

16. Úrazy dolných končatín
320. Strata jednej dolnej končatiny v bedrovom kĺbe alebo v oblasti medzi 

bedrovým a kolenným kĺbom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60 %
321. Pakĺb stehennej kosti alebo nekróza hlavice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %
322. Endoprotéza bedrového kĺbu okrem hodnotenia obmedzenia hybnosti kĺbu . . 15 %
323. Chronický zápal kostnej drene kosti stehennej len po otvorených

zlomeninách alebo po operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

324. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 2 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . . .1 %
325. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 4 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . . .5 %
326. Skrátenie jednej dolnej končatiny do 6 cm – absolútne skrátenie . . . . . . . .15 %
327. Skrátenie jednej dolnej končatiny cez 6 cm – absolútne skrátenie  . . . . . . 25 %
328. Poúrazové deformity kosti stehennej (zlomeniny zhojené) s úchylkou osovou 

alebo rotačnou, za každých celých 5 ° úchylky (preukázané RTG) . . . . . . . .5 %
329. Luxácia bedrového kĺbu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
330. Úchylky viac ako 45 ° sa hodnotia ako strata končatiny . . . . . . . . . . . . . . 50 %
Úplná stuhnutosť bedrového kĺbu:
331. v nepriaznivom postavení (úplné pritiahnutie alebo odtiahnutie, natiahnutie 

alebo ohnutie a postavenia týmto blízke)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

332. v priaznivom postavení (ľahké odtiahnutie a základné postavenie
alebo nepatrné ohnutie) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

333. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
334. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu stredného stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
335. Obmedzenie pohyblivosti bed. kĺbu ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

17. Poškodenia kolena
336. Luxácia kolena . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %
Úplná stuhnutosť kolena v nepriaznivom postavení: 
337. Úplné natiahnutie alebo ohnutie nad uhol 20 ° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %
338. Ohnutie nad 30 ° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %
339. Úplná stuhnutosť kolena v priaznivom postavení

(uhol ohnutia 15 ° až 20 °) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
340. Endoprotéza v oblasti kolenného kĺbu (okrem hodnotenia obmedzenia

hybnosti kĺbu) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
341. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu ľahkého stupňa,

nie však po TEP . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %
342. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu stredného stupňa . . . . . . . . . . . .15 %
343. Obmedzenie pohyblivosti kolenného kĺbu ťažkého stupňa . . . . . . . . . . . . . 25 %
344. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti jedného

postranného väzu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
345. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti predného alebo zadného 

skríženého väzu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %
346. Uvoľnenosť kolenného kĺbu pri nedostatočnosti predného a zadného

skríženého väzu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %
347. Trvalé následky po operatívnom vybratí jedného menisku (podľa rozsahu 

odstránenej časti – minimálne 1/3 menisku, dôkaz operačným nálezom)  . . 5 %
348. Trvalé následky po operatívnom vybratí oboch meniskov (podľa rozsahu 

odstránených častí – min. 1/3 meniskov, dôkaz operačným nálezom) . . . .10 %
349. Trvalé následky po vybratí jabĺčka vrátane atrofie stehenných

a lýtkových svalov . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

18. Poškodenia predkolenia
Strata dolnej končatiny v predkolení: 

350. so zachovaným kolenom . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 %

351. so stuhnutým kolenným kĺbom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

352. Chronický zápal kostnej drene kosti predkolenia len po otvorených
zraneniach alebo po operatívnych zákrokoch nutných pre liečenie
následkov úrazu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22 %

353. Poúrazové deformity predkolenia vzniknuté zhojením zlomenín
v osovej alebo rotačnej úchylke (úchylky musia byť preukázané
na RTG), za každých celých 5 ° . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

354. Úchylky viac ako 45 ° sa hodnotia ako strata predkolenia  . . . . . . . . . . . . 50 %

19. Poškodenia v oblasti členkového kĺbu
355. Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

356. Strata chodidla v Chopartovom kĺbe  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

357. Strata chodidla v Lisfrancovom kĺbe alebo pod ním  . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

358. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v nepriaznivom postavení
(dorzálna flexia alebo väčšia plantárna flexia nad 20 °) . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

359. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v pravouhlom postavení  . . . . . . . . . . . 25 %

360. Úplná stuhnutosť členkového kĺbu v priaznivom postavení
(plantárna flexia od 5 ° do 20 °)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

361. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu ľahkého stupňa  . . . . . . . . . . . . .6 %

362. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu stredného stupňa  . . . . . . . . . . .12 %

363. Obmedzenie pohyblivosti členkového kĺbu ťažkého stupňa  . . . . . . . . . . . 20 %

364. Obmedzenie pronácie a supinácie nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 %

365. Úplná strata pronácie a supinácie nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

366. Uvoľnenosť členkového kĺbu (nutný dôkaz na RTG alebo USG)  . . . . . . . . 20 %

367. Plochá alebo vybočená noha následkom úrazu a iné poúrazové
deformity v oblasti členka a nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 %

368. Chronický zápal kostnej drene v oblasti tarzu a metatarzu a kosti
pätovej, len po otvorených zraneniach alebo po operatívnych
zákrokoch nutných pre liečenie následkov úrazu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

20. Poškodenia v oblasti nohy
369. Strata všetkých prstov nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .15 %

370. Strata oboch článkov palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

371 Strata oboch článkov palca nohy so záprstnou kosťou alebo s jej časťou  . . 15 %

372 Strata koncového článku palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

373 Strata iného prsta nohy (vrátane malíčka), za každý prst . . . . . . . . . . . . . . .2 %

374 Strata malíčka nohy so záprstnou kosťou alebo s jej časťou  . . . . . . . . . . .10 %

375 Úplná stuhnutosť medzičlánkového kĺbu palca nohy . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

376 Úplná stuhnutosť základného kĺbu palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %

377 Úplná stuhnutosť oboch kĺbov palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

378 Obmedzenie pohyblivosti medzičlánkového kĺbu palca nohy . . . . . . . . . . . . .3 %

379 Obmedzenie pohyblivosti základného kĺbu palca nohy  . . . . . . . . . . . . . . . . .7 %

380 Porucha funkcie ktoréhokoľvek iného prsta nohy než palca, za každý prst  . . 1 %

381 Poúrazové obehové a trofické poruchy na jednej dolnej končatine . . . . . . .15 %

382 Poúrazové a trofické poruchy na oboch dolných končatinách  . . . . . . . . . 30 %

383 Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri neobmedzenom rozsahu 
pohybov v kĺbe, na stehne  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %

384 Poúrazová atrofia svalstva dolných končatín pri neobmedzenom rozsahu 
pohybov v kĺbe, na predkolení  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3 %

21. Traumatické poruchy nervov dolnej končatiny
V hodnotení sú už zahrnuté prípadné poruchy vazomotorické a trofické.

385 Traumatická porucha nervu sedacieho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50 %

386. Traumatická porucha nervu stehenného  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

387. Traumatická porucha nervu obturatórneho  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

388. Traumatická porucha kmeňa nervu holenného s postihnutím všetkých 
inervovaných svalov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 35 %

389. Traumatická porucha distálnej časti nervu holenného s postihnutím
funkcie prstov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5 %
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390. Traumatická porucha kmeňa nervu lýtkového s postihnutým všetkých 
inervovaných svalov  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 %

391. Traumatická porucha hlbokej vetvy nervu lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . . . 20 %

392. Traumatická porucha povrchnej vetvy nervu lýtkového  . . . . . . . . . . . . . . .10 %

22. Ostatné druhy poranení
393. Rozsiahle plošné jazvy od 0,5 do 15 % povrchu tela . . . . . . . . . . . . . . . . . .10 %

394. Rozsiahle plošné jazvy nad 15 % povrchu tela  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40 %

395. Poúrazové bolesti bez funkčného poškodenia  . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

396. Strata vitality zubu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

397. Strata zuba menšia než 50 %  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

398. Duševné poruchy spôsobené úrazom  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

399. Nahluchlosť jednostranná ľahkého stupňa . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

400. Strata, odlomenie a poškodenie mliečnych zubov a umelých
zubných náhrad  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sa nehradí 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE PRE PRÍPAD INVALIDITY

OPP SID1

Článok 1 Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie pre prípad invalidity dopĺňajú 
všeobecné poistné podmienky pre životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), všeobecné 
poistné podmienky pre investičné životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP”), všeobecné 
poistné podmienky pre úrazové pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a všeobecné poistné 
podmienky pre pripoistenie chorôb (VPP PCH) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej 
zmluvy.

Článok 2 Definície
Všetky definície uvedené vo VPP ŽP platia aj pre tieto OPP SID1, pokiaľ nie je v týchto 
OPP SID1 uvedené inak. Pre tieto OPP SID1 platia nasledujúce definície:

Invalidita
Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav, v dôsledku ktorého nastal pokles schopnosti 
poisteného vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70% v porovnaní so zdravou 
fyzickou osobou. Pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť sa posudzuje 
porovnaním telesnej schopnosti, duševnej schopnosti a zmyslovej schopnosti 

poisteného s dlhodobo nepriaznivým zdravotným stavom a telesnej schopnosti, 
duševnej schopnosti a zmyslovej schopnosti zdravej fyzickej osoby s prihliadnutím 
k zárobkovým činnostiam, ktoré poistený mohol vykonávať predtým než k poklesu 

schopnosti došlo.

Invalidný dôchodok
Invalidný dôchodok priznaný poistenému orgánom verejnej moci v súlade s prísluš-

nými právnymi predpismi platnými a účinnými v čase vzniku poistnej udalosti.

Dlhodobo nepriaznivý zdravotný stav
Zdravotný stav, ktorý spôsobuje pokles schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť 

a ktorý má podľa poznatkov lekárskej vedy trvať dlhšie ako jeden rok.

Článok 3 Poistná udalosť
Poistná udalosť je pre tento typ pripoistenia definovaná takto:

a) právoplatné priznanie invalidného dôchodku poistenému následkom invali-
dity poisteného podľa týchto OPP SID1 počas doby trvania pripoistenia ale 
nie skôr ako po uplynutí dvoch rokov odo dňa začiatku pripoistenia podľa 
týchto OPP SID1,

b) právoplatné priznanie invalidného dôchodku poistenému následkom inva-
lidity poisteného podľa týchto OPP SID1 počas doby trvania tohto pripo-
istenia, ktorá vznikne výlučne z dôvodu úrazu, ako je definovaný v článku 
2 VPP ÚP, ktorý poistený utrpel po začiatku pripoistenia; nevyžaduje sa 
splnenie podmienky uplynutia dvoch rokov odo dňa začiatku pripoistenia 
podľa týchto OPP SID1.

Poisťovateľ si vyhradzuje právo preskúmať rozhodnutie orgánu verejnej moci o pri-
znanie invalidného dôchodku, najmä mieru poklesu schopnosti poisteného vykonávať 
zárobkovú činnosť či je tento pokles minimálne o 70 % a je tak splnená podmienka 
pre priznanie poistného plnenia v zmysle týchto OPP SID1. V prípade, že poisťovateľ 
po preskúmaní rozhodnutia dôjde k záveru, že miera poklesu schopnosti poisteného 
vykonávať zárobkovú činnosť je nižšia ako 70 %, tak neposkytne poistné plnenie 
podľa článku 4 týchto OPP SID1.

Článok 4 Poistné plnenie
4.1 Ak dôjde k poistnej udalosti podľa článku 3 týchto OPP SID1, poisťovateľ je 

povinný poskytnúť poistné plnenie vo výške poistnej sumy platnej v čase vzniku 
poistnej udalosti. 

4.2 Poisťovateľ vyplatí poistné plnenie podľa ods. 4.1 tohto článku a to v dvoch 
častiach:
a) prvú časť vo výške 30% poistného plnenia po vzniku a po ukončení šetre-

nia poistnej udalosti,
b) druhú časť vo výške 70% poistného plnenia po 12 mesiacoch od vzniku 

poistnej udalosti, a to iba v prípade, ak poistený preukáže, že podmienky 
priznania invalidného dôchodku pretrvávajú.

4.3 Ustanovenie ods. 4.2 tohto článku sa neuplatní a poisťovateľ vyplatí poistenému 
po vzniku poistnej udalosti a po ukončení jej šetrenia 100 % poistného plnenia 
v prípade, že k invalidite poisteného došlo následkom niektorého z nasledujú-
cich dôvodov:
a) úplná a trvalá strata zraku následkom choroby alebo úrazu,
b) úplná a trvalá strata sluchu následkom choroby alebo úrazu,
c) stratové poranenie aspoň dvoch celých končatín,
d) úplné a trvalé ochrnutie oboch dolných končatín následkom choroby alebo 

úrazu,
e) úplné a trvalé ochrnutie všetkých končatín následkom choroby alebo úrazu.

 Úplnosť a trvalosť straty alebo poranenia poisťovateľ zisťuje z rozhodnutia 
orgánu verejnej moci o priznaní invalidného dôchodku alebo postupom podľa 
ods.5.1 a 5.2 týchto OPP SID1.

Článok 5 Práva a povinnosti zmluvných strán
5.1 Poisťovateľ si vyhradzuje právo preskúmať ním určeným lekárom zdravotný 

stav poisteného počas uzatvárania poistenia, ako aj pri posudzovaní nároku na 
poistné plnenie.

5.2 Poisťovateľ si vyhradzuje právo preskúmať rozhodnutie orgánu verejnej moci 
o priznaní invalidného dôchodku, najmä mieru poklesu schopnosti poisteného 
vykonávať zárobkovú činnosť, či je tento pokles minimálne o 70 % a či je tak 
splnená podmienka pre priznanie poistného plnenia v zmysle týchto OPP SID1.

5.3 Poistený je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi zmeny 
akýchkoľvek skutočností rozhodujúcich pre výplatu poistného plnenia podľa 
týchto OPP SID1, a to najmä zánik nároku na invalidný dôchodok alebo zmenu 
zdravotného stavu.

Článok 6 Zánik pripoistenia
Pripoistenie zaniká na základe skoršej z nasledujúcich udalostí:

a) ukončenie doby trvania pripoistenia, ako je uvedené v poistnej zmluve,
b) ukončenie hlavného poistenia podľa poistnej zmluvy z akéhokoľvek 

dôvodu,
c) uvedenie hlavného poistenia do splateného stavu,
d) dožitie sa poisteného 65. roku veku,
e) právoplatné priznanie starobného dôchodku,
f) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka,
g) vznikom poistnej udalosti podľa článku 3 týchto OPP SID1.

Článok 7 Záverečné ustanovenia
Tieto OPP SID1 nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom poisťova-
teľa a účinnosť dňom 1. januára 2012. 

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE PRIPOISTENIE DENNÝCH DÁVOK 

PRE PRÍPAD PRACOVNEJ NESCHOPNOSTI

OPP SPN1

Úvodné ustanovenie
Tieto osobitné poistné podmienky pre pripoistenie denných dávok pre prípad pracov-
nej neschopnosti (ďalej len „OPP SPN1”) dopĺňajú všeobecné poistné podmienky pre 
životné poistenie (ďalej len „VPP ŽP“), “ všeobecné poistné podmienky pre investičné 
životné poistenie (ďalej len „VPP IŽP“), “všeobecné poistné podmienky pre pripois-
tenie chorôb ( ďalej len „VPP PCH“) a všeobecné poistné podmienky pre úrazové 
pripoistenie (ďalej len „VPP ÚP“) a tvoria neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy.

Článok 1 Definície
Všetky definície uvedené vo VPP ŽP, VPP IŽP, VPP PCH a VPP ÚP platia aj pre tieto 
OPP SPN1, pokiaľ nie je v týchto OPP SPN1 uvedené inak. Pre tieto OPP SPN1 platia 
nasledujúce definície:

Denná dávka:
V poistnej zmluve dohodnutá suma, vyplácaná za jeden deň trvania poistnej udalosti 

podľa týchto OPP SPN1.

Čakacia doba:
Časový úsek určený v mesiacoch, počas ktorého ak nastane poistná udalosť, 

poisťovateľovi nevzniká povinnosť poskytnúť poistné plnenie.

Príjem poisteného – zamestnanca:
Hrubý príjem podľa § 5 ods. 1 a 9 zákona č.595/2003 Z.z. o daniach z príjmov 

v platnom znení, ktorý pripadá na jeden mesiac príslušného zdaňovacieho obdobia.

Príjem poisteného – SZČO:
Príjem podľa § 6 ods. 1 až 3 zákona č. 595/2003 Z.z. o daniach z príjmov 

v platnom znení, ktorý pripadá na jeden mesiac príslušného zdaňovacieho obdobia.

Článok 2 Poistná udalosť
2.1 Poistnou udalosťou sa v pripoistení podľa týchto OPP SPN1 rozumie lekárom 

zistená pracovná neschopnosť poisteného spôsobená mu chorobou alebo 
úrazom, ktorá začala v dobe trvania tohto pripoistenia, je z lekárskeho hľadiska 
nevyhnutná a bola priznaná na základe platných právnych predpisov Českej 
alebo Slovenskej republiky.

2.2 Za pracovnú neschopnosť podľa týchto OPP SPN1 sa považuje skutočnosť, keď 
poistený nemôže na základe rozhodnutia lekára žiadnym spôsobom vykonávať 
a ani nevykonáva svoje zamestnanie alebo samostatnú zárobkovú činnosť, 
a to ani počas obmedzenej časti dňa, ani nevykonáva riadiacu alebo kontrolnú 
činnosť. Zároveň musí byť poistenému lekárom vystavený doklad o pracovnej 
neschopnosti.

2.3 Poistná udalosť začína dňom, ktorým je poistenému lekárom priznaná pracovná 
neschopnosť a končí dňom, ktorým je pracovná neschopnosť poisteného ukon-
čená podľa rozhodnutia lekára alebo dátumom zániku tohto pripoistenia.

2.4 Denná dávka sa pri pripoistení podľa týchto OPP SPN1 vypláca od 29.dňa 
pracovnej neschopnosti a maximálne po dobu 52 týždňov od 29. dňa pracovnej 
neschopnosti, vrátane.

Článok 3 Poistné plnenie
3.1 Poisťovateľ je povinný poskytnúť poistenému poistné plnenie, ak vznikne poist-

ná udalosť podľa článku 2 týchto OPP SPN1, a to v období od uplynutia čakacej 
doby podľa článku 6 do zániku pripoistenia.

3.2 V nadväznosti na odsek 3.1 tohto článku poisťovateľ poskytne dohodnuté poist-
né plnenie vo výške dohodnutej dennej dávky, ak táto neprevyšuje maximálnu 
dennú dávku určenú podľa článku 4.1 týchto OPP SPN1.

Článok 4 Denná dávka
4.1 Dohodnutá denná dávka nesmie byť vyššia než je maximálna denná dávka 

určená v „Tabuľke maximálnych denných dávok“ podľa príjmu poisteného, ktorá 
je súčasťou Sadzobníka poplatkov.

4.2 Poisťovateľ môže kedykoľvek počas poistnej doby alebo pri uzatvorení pripois-
tenia žiadať doloženie príjmov poisteného.

4.3 Ak zistí poisťovateľ, že dohodnutá denná dávka presahuje maximálnu dennú 
dávku určenú podľa odseku 4.1 tohto článku, zmení k dátumu najbližšej splat-
nosti poistného aj bez písomnej žiadosti alebo súhlasu poistníka výšku dohod-
nutej dennej dávky a výšku poistného. Poistné zaplatené do dátumu vykonania 
tejto zmeny patrí poisťovateľovi.

4.4 Počas trvania poistnej udalosti nie je možné meniť výšku dennej dávky.

Článok 5 Začiatok a zánik pripoistenia
5.1 Začiatok tohto pripoistenia je totožný so začiatkom hlavného poistenia, ak nie je 

dohodnuté inak.

5.2 Pripoistenie sa dojednáva na poistnú dobu 1 rok.
5.3 Ak poistník alebo poisťovateľ najmenej 6 týždňov pred uplynutím poistnej doby 

neoznámi druhej strane, že o ďalšie trvanie pripoistenia nemá záujem, poistná 
doba sa predlžuje za tých istých podmienok o rovnakú dobu, na ktorú bolo 
pripoistenie dojednané.

5.4 Pripoistenie môže byť predlžované po dobu trvania hlavného poistenia a trvať 
môže najdlhšie do výročia poistnej zmluvy v roku, v ktorom poistený dosiahne 
maximálny vek určený v poistnej zmluve pre toto pripoistenie.

5.5 Toto pripoistenie zanikne na základe vzniku niektorej z nasledovných udalostí:
a) ukončenie poistnej zmluvy hlavného poistenia
b) ukončenie pripoistenia podľa dátumu uvedeného v poistnej zmluve
c) prevedenie poistnej zmluvy hlavného poistenia do splateného stavu
d) právoplatné priznanie starobného dôchodku
e) výpoveďou podľa Občianskeho zákonníka.

5.6 Poistnou udalosťou pripoistenie nezaniká.

Článok 6 Čakacia doba
6.1 Čakacia doba je tri mesiace odo dňa začiatku pripoistenia podľa týchto OPP 

SPN1 dohodnutého v poistnej zmluve, pokiaľ ďalej nie je uvedené inak.
6.2 Čakacia doba sa neuplatňuje pre prípad poistnej udalosti následkom úrazu podľa 

článku 2 VPP ÚP za predpokladu, že úraz podľa toho článku nastane počas doby 
trvania pripoistenia podľa týchto OPP SPN1.

Článok 7 Zmena pripoistenia
7.1 Poisťovateľ je oprávnený na základe aktuálneho veku poisteného navrhnúť 

poistníkovi zmenu pripoistenia podľa týchto OPP SPN1 spočívajúcu najmä 
v zmene výšky poistného dohodnutého v poistnej zmluve pre pripoistenie podľa 
týchto OPP SPN1 (ďalej len „návrh zmeny pripoistenia“).

7.2 Návrh zmeny pripoistenia poisťovateľ zašle poistníkovi aspoň 45 dní pred uply-
nutím posledného dňa poistnej doby dohodnutej pre pripoistenie podľa týchto 
OPP SPN1.

7.3 Pokiaľ poistník zmenu pripoistenia navrhovaného poisťovateľom písomne 
odmietne a doručí do sídla poisťovateľa najneskôr desať dní pred uplynutím 
posledného dňa poistnej doby, pripoistenie zaniká uplynutím posledného dňa 
poistnej doby dohodnutej pre toto pripoistenie.

7.4 Ak sa poistník k návrhu zmeny pripoistenia písomne v lehote podľa ods. 
7.3  tohto článku nevyjadrí, pripoistenie podľa týchto OPP SPN1 sa mení podľa 
návrhu poisťovateľa (ods. 7.1 tohto článku) s tým, že sa čakacia doba podľa 
článku 6  týchto OPP SPN1 neuplatňuje.

Článok 8 Výluky z poistného plnenia
8.1 Poisťovateľ nie je povinný poskytnúť poistné plnenie v nasledujúcich prípadoch 

pracovnej neschopnosti poisteného, pokiaľ pracovná neschopnosť vznikla:
a) z dôvodu kozmetických zákrokov a zásahov, ktoré si nechá poistený vyko-

nať na svojom tele a ktoré nie sú z lekárskeho hľadiska nevyhnutné,
b) ako následok pokusu o samovraždu alebo úmyselného sebapoškodenia 

poisteného, a to bez ohľadu na jeho duševný stav, 
c) následkom úrazu alebo choroby, ku ktorým došlo po požití alkoholu, návy-

kových látok, v súvislosti so zneužitím liekov poisteným alebo v dôsledku 
opakovaného požitia a/alebo aplikácie takýchto látok poisteným, 

d) následkom úrazu alebo choroby, ku ktorým došlo v súvislosti so spáchaním 
úmyselného trestného činu poisteným alebo pri pokuse o úmyselný trestný čin, 

e) následkom úrazu alebo ochorenia, ku ktorým došlo v súvislosti s profesio-
nálnou športovou činnosťou poisteného,

f) v dôsledku úrazu, ktorý vznikol v súvislosti s tým, že poistený sa ako vodič, 
spolujazdec alebo cestujúci v motorovom vozidle zúčastnil na pretekoch, 
súťažiach alebo tréningových jazdách, 

g) v dôsledku úrazu pri leteckej preprave, ktorý vznikol poistenému ako 
cestujúcemu na palube leteckých dopravných prostriedkov určených pre 
prepravu osôb, počas neregistrovaného letu, 

h) pri službe v akýchkoľvek ozbrojených zložkách, 
i) pri vykonávaní rizikových športov, najmä ale nielen: horolezectvo, prístro-

jové potápanie do hĺbky viac ako 30m, preteky na motorových člnoch, 
paraglading, parašutizmus, rogalo, letecká akrobacia, lyžiarska akrobacia, 
lety na ultraľahkých lietadlách, rafting, vodné lyžovanie, bungee jumping, 
bojové športy, závody alebo tréningy motoristických športov, 

j) v dôsledku psychiatrického alebo psychologického lekárskeho nálezu, 
k) pri liečebnom pobyte v zariadeniach pre liečbu alkoholizmu, toxikománie 

a hráčskych závislostí,
l) v dôsledku výkonu prác zakázaných pracovnoprávnymi predpismi a pred-

pismi s nimi súvisiacimi, 
m) v súvislosti výhradne s výkonom opatrovateľskej služby alebo v dôsledku 

ošetrovania člena rodiny (OČR),
n) z dôvodov použitia diagnostických a liečebných metód vrátane liekov, ktoré 

nie sú povolené a registrované v zmysle platných právnych predpisov, 
o) v dobe, keď poistený poberá peňažný príspevok v materstve a v dobe 

rodičovskej dovolenky.
8.2 Za pracovnú neschopnosť sa ďalej nepovažuje poistná udalosť, ak:

a) sa poistený v čase pracovnej neschopnosti nezdržiava v mieste svojho 
trvalého pobytu, okrem tých prípadov, keď:

i. je v lekársky nutnom nemocničnom ošetrení alebo

ii. opustil miesto trvalého pobytu so súhlasom ošetrujúceho lekára alebo

iii. poistený je mimo miesta trvalého pobytu práceneschopný z dôvodu 
akútneho ochorenia alebo z dôvodov tu vzniknutého úrazu, pokiaľ je 
z lekárskeho hľadiska vylúčený návrat do miesta trvalého pobytu,

b) ide o pracovnú neschopnosť pri liečebných pobytoch v sanatóriách, 
kúpeľných, liečebných a rehabilitačných centrách a rehabilitačných od-
deleniach liečebných zariadení, okrem tých prípadov, keď je pobyt v nich 
z lekárskeho hľadiska nevyhnutnou súčasťou liečenia choroby alebo úrazu 
a poisťovateľ s týmto pobytom vyjadril vopred písomný súhlas.

Článok 9 Obmedzenia poistného plnenia
9.1 Poisťovateľ je oprávnený znížiť poistné plnenie, ak sa preukáže, že poistený sa 

v priebehu pracovnej neschopnosti neriadil odporúčaniami lekára, nedodržiaval 
liečebný režim a nevylúčil konanie, ktoré bráni v jeho uzdravení. Poisťovateľ 
zníži poistné plnenie v závislosti na miere, akou porušenie týchto povinností 
prispelo k pokračovaniu pracovnej neschopnosti.

9.2 V prípade, že dĺžka pracovnej neschopnosti pre uvedenú diagnózu je neúmerne 
dlhšia ako priemerná doba liečenia ochorenia alebo následkov úrazu a toto 
predĺženie nie je v lekárskej dokumentácii dostatočne odborne zdôvodnené, určí 
dĺžku nároku na poistné plnenie lekár poisťovateľa.
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9.3  Poistený je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovateľovi všetky 
zmeny pracovnej činnosti, ktoré majú vplyv na riziko vzniku poistnej udalosti. 
Poistený je taktiež povinný oznámiť poisťovateľovi zníženie svojho príjmu o  viac 
ako 10 %, ak je výška príjmu rozhodujúca pre stanovenie výšky poistného 
plnenia . Poisťovateľ je v takomto prípade oprávnený zmeniť výšku poistného.

Článok 10 Bonus za bezškodový priebeh počas trvania pripoistenia
10.1 Poistníkovi je priznaný bonus za bezškodový priebeh po splnení podmienok 

uvedených v ods. 2 tohto článku, a to v okamihu predĺženia pripoistenia podľa 
čl. 5.3 týchto OPP SPN1.

10.2 Bonus za bezškodový priebeh prizná poisťovateľ na dobu jedného roka od vý-
ročia poistnej zmluvy za predpokladu, že nebolo za posledný (uplynulý) poistný 
rok z tohto pripoistenia poskytnuté poistné plnenie. 

10.3 Výška bonusu za bezškodový priebeh je 10 % z celkového zaplateného bežného 
poistného za toto pripoistenie v poistnom roku nasledujúcom po roku, za ktorý 
je bonus priznaný.

10.4 Bonus za bezškodový priebeh je umiestňovaný do technických rezerv príslušnej 
poistnej zmluvy a bude vyplatený na základe skoršieho vzniku niektorej z nasle-
dujúcich udalostí:

a) ako súčasť výplaty poistného plnenia pre prípad dožitia sa konca poistnej 
doby hlavného poistenia poisteným, alebo ako súčasť poistného plnenia 
v prípade smrti poisteného pred koncom poistnej doby hlavného poistenia,

b) ako súčasť výplaty odkupnej hodnoty v prípade predčasného ukončenia 
hlavného poistenia,

c) ako jednorazová výplata v prípade zániku tohto pripoistenia.

Článok 11 Záverečné ustanovenia
11.1 Na pripoistenie podľa týchto OPP SPN1 sa nevzťahujú ustanovenia čl. 17 VPP 

ŽP a čl. 16 VPP IŽP o ochrane pred infláciou.
11.2 Tieto OPP SPN1 nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom 

poisťovateľa a účinnosť dňom 1 januára 2012.

20



Popis rizikových skupín PDR6, SNL1, HDR3, ADA2

1. Informácie o rizikových skupinách
Pre ocenenie rizika jednotlivých poistených je podstatnou informáciou údaj o pracovnej  a záujmovej činnosti. O zmene činnosti počas doby platnosti poistenia je poistník po-
vinný informovať poisťovateľa, pokiaľ táto zmena môže viesť k zmene rizikovej skupiny, do ktorej konkrétna činnosť patrí. Úplné pravidlá pre zaradenie činnosti do rizikových 
skupín pre konkrétne pripoistenia môže poisťovateľ aktualizovať a poistník/poistený má právo do nich nahliadnuť prostredníctvom svojho finančného agenta.

Zaradenie podľa pracovnej činnosti (pripoistenia pre dospelých):

1. riziková skupina – osoby pracujúce prevažne (po väčšinu pracovnej doby) duševne, prípadne s malým podielom 
ľahkej manuálnej práce bez použitia nebezpečných nástrojov alebo látok, bez pobytu v nebezpečnom prostredí. 
Typická je práca v administratíve, riadiace práce, vedecká práca, duševná práca v službách alebo vo výrobe alebo 
najľahšie manuálne práce rizikovo porovnateľné s duševnou prácou. Do tejto skupiny patrí napr. (rozhodujúca je vždy 
pracovná činnosť konkrétnej osoby):

Administratívny pracovník, manažér
Akademik, výskumník
Architekt
Archivár
Asistentka, sekretárka
Biológ
Call centrum – operátor, info služby
Dizajnér, konštruktér
Desk top publishing
Ekonóm
Farmaceut, lekárnik
Fotograf – ateliér, fotolab
Grafik, výtvarník
Herec, spevák, hudobník
Hodinár, opravy a predaj
Informátor
Knihovník
Konzultant

Lekár, obvodný lekár, zubár
Novinár – admin. práca v redakcii
Obchodný zástupca – admin. práca
Optik
Osoby na materskej/rodičovskej dovolenke
Pedagogicko-psych. pracovník
Personalista, pracovník náboru
Pokladník
Portier
Poslanec, politik
Právnik, notár, sudca, advokát
Predavač – admin./ľahká práca 
Programátor, vývoj software
Prekladateľ, tlmočník
Premietač, pracovník kina
Psychoterapeut, psychológ, poradca
Recepčná
Referent

Režisér
Riaditeľ podniku, úseku, pobočky, školy
Starosta, zástupca starostu
Študent
Školiteľ, lektor, učiteľ
Technik – admin. práca
Účtovník, finančné služby, daň. poradca
Učiteľ – MŠ, ZŠ, SŠ, VŠ, inšpektor
Vedúci lekár, primár, vrchná sestra
Vedúci pracovník bez man. práce
Vojak – administratíva, vedúci pr.
Výroba umel. predmetov (zlatník)
Výtvarník – maľba, grafika
Zásobovač – admin. práca
Zdrav. sestra/veľký podiel adm. pr. 
Zlatník, oprava šperkov

2. riziková skupina – osoby vykonávajúce prevažne (po väčšinu pracovnej doby) ľahkú manuálnu prácu, bez použitia 
ťažkej techniky, bez nebezpečných nástrojov alebo látok, bez pobytu v nebezpečnom prostredí. Ďalej taktiež osoby 
vykonávajúce prevažne duševnú prácu, ale s pravidelným (nie náhodným) pobytom v nebezpečnom prostredí alebo 
s pravidelným výkonom časti pracovnej činnosti s nebezpečnými nástrojmi alebo látkami alebo vo veľmi rizikovom 
prostredí. Typická je ľahká manuálna práca v službách alebo vo výrobe. Do tejto skupiny patrí napr. (rozhodujúca je 
vždy pracovná činnosť konkrétnej osoby):

Archeológ
Barman, čašník, servírka, kuchár
Betonár
Bezpečnostný technik
Cestovná kancelária – delegát
Colník (okrem pracovníkov colnej správy)
Cukrár
Čalúnnik
Čistiareň (pracovník čistiarne)
Družinár, vychovávateľ
Elektrikár
Fotograf – technický, v teréne
Holič, kaderník
Chemický laborant
Chovateľ/zoo aj dom. – malé zvieratá
Chyžná
Inštalatér
Inštruktor (fitness, školenia)
Izolatér, zatepľovač
Keramikár
Klampiar
Knihviazač
Lekár rýchlej záchrannej služby
Lesník (hájnik)
Maliar (interiérov)
Masér
Mäsiar
Nezamestnaný
Novinár – práca v teréne

Obchodný zástupca/manuál. práca
Obkladač
Obuvník
Operátor pri výrobnej linke
Osoba starajúca sa o zdrav. postihnutého
Osoba p. invalidný/starobný dôchodok
Osoba v domácnosti
Ošetrovateľ hospodárskych zvierat
Pedikér, manikér
Pekár
Pneuservis (pracovník pneuservisu)
Podlahár
Pokrývač
Policajt (okrem prac. polic. správy, krimi a vyš. rizika)
Poštový doručovateľ
Predavač/ťažšia pr./nebezp. nástroje
Rehabilitačný pracovník, fyzioterapeut
Revízor
Revízny technik – elektro, plyn
Rybár
Samostatne hosp. roľník, správca farmy
Servisný technik
Skladník-drob. predmety/bez vysokozdvihu
Sklenár
Stavbyvedúci, staveb. technik
Stewardka
Strážnik bez zbrane, vrátnik
Šatniar
Šička, krajčírka

Školník
Športový tréner, inštruktor (nie športovec)
Štukatér
Technik, opravár drob. techniky 
Tlačiar
Truhlár
Učiteľ – telocvikár
Údržbár
Upratovačka
Včelár, chmeliar
Vedúci pracovník/vr. manuálnej práce
Vedúci zmeny v priemysle, vo výrobe
Vinohradník, ovocinár
Vodič – autobus, električka, trolejbus
Vodič osob. áut, taxi a nákl. áut do 7,5t
Vojak – psovod, palubný radista, kuchár
Vulkanizér
Výpravca
Výroba a montáž žaluzií a roliet
Výtvarník – sochár, kamenár
Vzduchotechnika
Zahradník
Zámočník
Zásobovač/v teréne a man. práce
Zdr. sestra/malý podiel admin. práce
Zootechnik
Zverolekár – malé zvieratá
Žeriavnik
Žonglér

3. riziková skupina – osoby vykonávajúce prevažne (po väčšinu pracovnej doby) ťažkú manuálnu prácu alebo 
manuálnu prácu s použitím ťažkej techniky alebo nebezpečných nástrojov/materiálov, osoby vykonávajúce manuálnu 
pracovnú čínnosť po celú pracovnú dobu v rizikovom prostredí (strojárenstvo, výroba chemikálií, hutníctvo, vo 
výškach) alebo osoby manipulujúce s nebezpečenými predmetmi/látkami, osoby vykonávajúce pracovnú činnosť 
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 prevažne v rizikových situáciách (požiare, výbuchy). Ďalej taktiež osoby vykonávajúce manuálne ľahkú pracovnú 
činnosť, ale väčšinu pracovnej doby v nebezpečnom prostredí. Typická je ťažká manuálna práca vo výrobe, práca 
v ťažkom priemysle. Do tejto skupiny patrí napr. (rozhodujúca je vždy pracovná činnosť konkrétnej osoby):

Automechanik, autoelektrikár
Banský elektr., mech., zámočník, ing.
Brúsič, fúkač, rezač/sklárstvo
Brúsič – hutníctvo, a pod.
Cestár, asfaltér
Člen horskej služby
Elektromontér nad 1000 V
Frézar, nástrojár, ohýbač, sústružník
Hasič
Horolezecký doprovod
Chov v zoo i dom. – veľké/dravé zv.
Kamenár
Kominár
Kotlár, kováč
Kriminalista (vyšetrovateľ trestnej činnosti)
Kuriér na motorke, na bicykli
Letecký inštruktor, mechanik
Lodník, kormidelník, námorník
Maliar, natierač (exteriérov)
Murár – bežný

Novinár – investigatívny
Obrábač a rezač kovov
Obsluha plynových kotlov, kurič
Obsl. poľnoh. strojov (traktor, kombajn, mechanik)
Ochranka – neozbr. ostraha 
Opravár a údržbár výťahov
Pilot (letecká doprava, letecké práce) 
Plynoservis                            
Policajt – špeciálny potápač
Policajt – kriminalista 
Postrekové lety
Prac. s farbami a chemikáliami
Prac. bez pr. styku s výbušninou
Pracovník cementárne, vápenky
Pracovník tehelne, panelárne, prefabrikátov
Pracovník pri výr. gumy a lepidla
Pracovník pri výr. hnojív a kyselín
Reštaurátor výškových objektov
Rušňovodič
Skladník – veľké predm./s vysokozdvihom
Sklár, zlievač

Stavebné práce vo výškach 
Strážnik so zbraňou
Strojný mechanik, zámočník
Sústružník
Špeditér. sťahovanie
Tavič, ťažič
Technik/zvýš riz (výšky, výbuš.)
Technik, opravár ťažkej techniky
Tesár
Valcovač
Väzenský dozorca
Vodič kamiónov/nákladných áut (nad 7,5 t)
Vodič lesného traktora
Vojak – mechan. prápor, údržba techniky
Záchranná zdravotná služba
Zásobovač – vodič
Závozník
Zvárač, potrubár
Zverolekár – veľké zvieratá
Žeriavnik (výškové žeriavy)

4. riziková skupina – osoby pracujúce prevažne (po väčšinu pracovnej doby) a pravidelne vo zvláštnych rizikových 
podmienkach alebo prostredí (v extrémnych výškach alebo hĺbkach, práce v podzemí alebo pod vodou), osoby 
pracujúce po väčšinu pracovnej doby pravidelne (nie náhodne alebo výnimočne) s veľmi nebezpečnými nástrojmi alebo 
materiálmi (s výbušninami, horľavinami a pod.) alebo práce špecializované na zvláštne nebezpečné situácie. Ďalej 
taktiež osoby vykonávajúce profesionálnu športovú činnosť. Typická je extrémne nebezpečná práca, práca v extrémne 
nebezpečnom prostredí. Do tejto skupiny patrí napr. (rozhodujúca je vždy pracovná činnosť konkrétnej osoby):

Artista v cirkuse 
Baletka, člen baletu
Baník, tunelár
Člen záchrannej skupiny
Delostrelec
Drevorubač
Izolatér pracujúci horolezeckou technikou
Jednotky špeciálneho nasadenia
Krotiteĺ a ošetrovateľ veľkých zvierat/šeliem
Lesný robotník
Letecký inštruktor
Letecká záchranná služba

Majster odstrelu
Murár špec. na mosty tunely, priehrady
Odmínovanie polí
Ochranka – ozbrojená, securitas ap.
Parašutista
Policajt – pyrotechnik                                  
Posunovač vozňov, traťový robotník
Potápač
Práca na bitúnku so zvieratami
Pracovník s výbuš./ horľavinami
Pracovník s azbestom
Pracovník na píle – pilčík

Predvádzacie lety
Pyrotechnik
Skúšobný pilot
Špec. jedn., útvary osobit. určenia ap.
Šport ako profesionál. činn./okrem šachov
Tanečné súbory profesionálne
Technik – bane
Umývač okien pracujúci horol. technikou
Vojenský pilot
Vojak – strelec, ženista, výsadkár

Zaradenie podľa pracovnej činnosti (deti do 18 rokov):
Deti do 18 rokov (pokiaľ je pre ne uzavreté pripoistenie k poistnej zmluve dospelého alebo pokiaľ sú hlavným poisteným) sú zaradené do 1. rizikovej skupiny.
V prípade, že osoba vo veku 15–18 rokov uzatvára hlavné poistenie a pripoistenie určené pre dospelé osoby, platí pre takúto osobu zaradenie podľa pracovnej činnosti ako 
u dospelých.

Zaradenie podľa záujmovej, predovšetkým športovej činnosti (pripoistenia pre dospe-
lých):

1. riziková skupina – osoby vykonávajúce športovú činnosť príležitostne, nepravidelne a rekreačne, bez aktívnej 
registrácie v športovnom klube (tj. 1x týždenne a menej často). Ďalej taktiež šachy. 

2. riziková skupina – osoby vykonávajúce  intenzívne a pravidelne (2x týždenne a častejšie a/alebo pri sezónych 
športoch ako aktívni členovia registrovaní v športovom klube) niektorý z následujúcich športov:

Atletika: 
 Beh prekážkový/maratónsky/orientačný
 Chôdza ako šport. disciplína/rýchlochôdza
 Päťboj, desaťboj 
 Skok do diaĺky, výšky, trojskok
Bojové a zapasnícke športy 
 Aikido, historický šerm
 Judo, karate
Cyklistika:
 Cyklistika (cesty)
 Horská cyklistika, treking
Horolezectvo 
 horská turistika/vysokohorský nosič

Hasičský šport
Jazdectvo/kone/agility 
Loptové športy:
 Badminton, baseball, softball
 Basketbal, hádzaná, volejbal
 Bowling, frisbee, skycross
 Futbal, nohejbal, hokejbal, lacrosse,
 squash, tenis, stolný tenis, golf
Streľba:
 Lov, štvanica, poľovníctvo
 Lukostreľba, športová streľba

Vodné športy: 
 plavánie, veslovanie, vodné pólo, vodáctvo, vodný slalom
 (nie kajak, divoká v.)
Zimné športy:
 Boby, sánkovanie, krasokorčuľovanie
 Zjazd, slalom, skoky na lyžiach – na upravenom teréne
 Snowboarding a lyžovanie na vyznačených tratiach
 Biatlon
Ostatné športy:
 Aerobic, fitnes
 Balet, tanec, gymnastika
 Kulturistika
 Skateboarding
 Triatlon
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3. riziková skupina – osoby vykonávajúce intenzívne a pravidelne (2x týždenne a častejšie a/alebo pri sezónnych 
športoch ako aktívni členovia registrovaní v športovom klube) niektorý z nasledujúcich športov:

Atletika:
 Hod diskom, kladivom, oštepom, guľou
Bojové a zápasnícke športy
 Box, kick-box
 Budo, kobudo
 Kendo, taekwondo
Horolezectvo: 
 Dobrovoľný člen horskej služby
 Lezenie po ľadovcoch/ľadových stenách s istením
 Lezenie po skalách/umel. stenách s istením

Jazdectvo: 
 Dostihy/parkur/prekážky
Motošport: 
 Kaskadérstvo
Potápanie
Americký futbal, rugby
Vodné športy:
 Surfing/skiing/jachting/plachtenie na voľnom mori
 Kajaking/rafting – divoká voda/nepríst.oblasti

Zimné športy: 
 Hokej, snowcross, skúter
Ostatné športy: 
 Vzpieranie, benchpress

4. riziková skupina – osoby vykonávajúce profesionálnu športovú činnosť (okrem šachov). Profesionálnou športovou 
činnosťou sa pre účely pripoistení rozumie vykonávanie športu buď za účelom obživy, za peňažný honorár, resp. 
získanie finančných alebo iných prostriedkov, a/alebo v intenzite a počte tréningov zodpovedajúcich príprave na 
najvyššie republikové súťaže (t. j. napr. pri futbale 1. a 2. liga, pri hokeji extraliga a 1. liga) alebo medzinárodné súťaže 
danej disciplíny, a to bez ohľadu na prípadné ďalšie zamestnania alebo pracovnú/študijnú činnosť poisteného. 
Do 4. rizikovej skupiny taktiež radíme osoby vykonávajúce rodeo a býčie zápasy, či už profesionálne alebo 
amatérsky.

Osoby zaradené podľa svojej pracovnej alebo záujmovej činnosti do 4. rizikovej skupiny môžu byť pri niektorých 
pripoisteniach nepoistiteľné – dané pripoistenie s nimi nie je možné uzavrieť. Aktuálne informácie podá pri uzatváraní 
poistenia finančný agent.

2. Ďalšie informácie 
Úrazy pri niektorých športoch sú vo výlukách (viď podrobne VPP pre úrazové pripoistenia). Z poistného krytia sú vylúčené (a nie je za ne vyplácané poistné plnenie) 
úrazy, ku ktorým došlo pri extrémne rizikových športoch, ako sú:
– horolezectvo nad 3 000 m n. m.
– prístrojové potápanie do hĺbky 30 m a viac
– preteky všetkých motorových prostriedkov vrátane prípravy na ne
– všetky aviatické športy
–  extrémne a adrenalínové športy hazardnej povahy (hazardnou povahou sa rozumie vykonávanie športu bez obvyklého istenia alebo v iných  ako obvyklých podmien-

kach: napr. horolezectvo bez lana bez  ohľadu na to, či na budovách alebo skalách, wakeboarding a pod., extreme skiing/freeriding a skialpinizmus – lyžovanie mimo 
upravenej trate, downhill – cyklistika mimo upravenej trate a pod.)

Zaradenie podľa záujmovej, predovšetkým športovej činnosti (deti do 18 rokov):
Deti do 18 rokov (pokiaľ je pre ne uzavreté pripoistenie k poistnej zmluve dospelého alebo pokiaľ sú hlavným poisteným) sú zaradené do 1. rizikovej skupiny. Pri niektorých 
pripoisteniach môžu byť obmedzenia týkajúce sa vrcholovej športovej činnosti pri deťoch.
V prípade, že osoba vo veku 15–18 rokov uzatvára hlavné poistenie a pripoistenie určené pre dospelé osoby, platí pre takú osobu zaradenie podľa športovej činnosti ako pri 
dospelých.
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